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Легенда на използваните знаци 

 * Процедура на консултация  

 *** Процедура на одобрение  

 ***I Обикновена законодателна процедура (първо четене) 

 ***II Обикновена законодателна процедура (второ четене) 

 ***III Обикновена законодателна процедура (трето четене) 

 

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 

проекта на акт.) 

 

 

 

 

Изменения към проект на акт 

Измененията към проекта на акт, внесени от Парламента, се 

обозначават в получер курсив.  Отбелязването в курсив е предназначено 

за съответните технически служби и се отнася до частите от проекта на 

акт, за които е предложено изменение с оглед изготвяне на 

окончателния текст (например очевидно грешни или липсващи части в 

текста на даден език). Предложенията за поправка подлежат на 

съгласуване със засегнатите технически служби. 

 

Антетката на всяко изменение към съществуващ  акт, който проектът на 

акт има за цел да измени, съдържа трети и четвърти ред, където се 

посочват съответно съществуващият акт и засегнатата разпоредба от 

него. Възпроизведените части от разпоредба на съществуващ акт, която 

Парламентът желае да измени, но която остава непроменена в проекта 

на акт, се отбелязват с получер шрифт. Евентуални заличавания, които 

засягат такива части от текста се обозначават по следния начин: [...]. 
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ 

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 

създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА ВСИЧКИ“ — програма на Съюза в областта на 

образованието, обучението, младежта и спорта 

(COM(2011)0788 – C7-0436/2011 – 2011/0371(COD)) 

(Обикновена законодателна процедура: първо четене) 

Европейският парламент, 

– като взе предвид предложението на Комисията до Парламента и до Съвета 

(COM(2011)0788), 

– като взе предвид член 294, параграф 2, член 165, параграф 4 и член 166, параграф 4 

от Договора за функционирането на Европейския съюз, съгласно които Комисията е 

внесла предложението (C7-0436/2011), 

– като взе предвид член 294, параграф 3 от Договора за функционирането на ЕС, 

– като взе предвид становището на Европейския икономически и социален комитет от 

29 март 2012 г.1,  

– като взе предвид становището на Комитета на регионите от 4 май 2012 г.2, 

– като взе предвид член 55 от своя правилник, 

– като взе предвид доклада на комисията по култура и образование и становищата на 

комисията по развитие, комисията по бюджети, комисията по заетост и социални 

въпроси и комисията по промишленост, изследвания и енергетика (A7-0405/2012), 

1. приема изложената по-долу позиция на първо четене; 

2. изисква Комисията да се отнесе до него отново, в случай че възнамерява да внесе 

съществени промени в своето предложение или да го замени с друг текст; 

3. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 

Съвета и на Комисията, както и на националните парламенти. 

 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Заглавие 1 

                                                 
1  OВ C 181, 21.6.2012 г., стр. 154. 
2  OВ C 225, 27.7.2012 г., стр. 200. 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

Предложение за Предложение за 

РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 

ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 

ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

за създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА 

ВСИЧКИ“ 

за създаване на „YES Europe“ 

Програма на Съюза в областта на 

образованието, обучението, младежта 

и спорта 

Програма на Съюза в областта на 

младежта, образованието и 

обучението и спорта 

Забележки 

Настоящото изменение се отнася до целия текст; приемането му ще изисква 

съответни промени. 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 2 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (2a) Член 165, параграф 2 от Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз предвижда ясен мандат за 

действията на Съюза, насочени към 

насърчаване на участието на 

младите хора в демократичния 

живот на Европа. 

Обосновка 

Важно е да се даде солидна основа на регламента в договорите, също така и във 

връзка с политиките за младежта. Член 165 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз дава на Съюза легитимност да създаде солидна програма за 

младежта и да насърчава действия в подкрепа на автономията на младите хора и 

участието им в обществото. 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 3 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(3) Повсеместното признаване сред 

широката общественост в 

участващите държави-членки и в 

трети държави на наименованието 

„Еразъм“ като синоним за мобилността 

на учащите в Съюза е аргумент за 

неговото по-широко използване от 

основните образователни сектори, 

обхванати от програмата. 

(3) Повсеместното признаване сред 

широката общественост на 

наименованията „Коменски“, 

„Еразъм”, „Ленорадо да Винчи” и 

„Грюндвиг” като синоними на 

мобилността в Съюза с учебна цел и 

сътрудничеството е такова, че 

използването на тези наименования 

следва да продължи също и за новата 

програма. 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 3 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (3a) Новата програма следва да бъде 

съсредоточена върху намаляване на 

пречките за достъп до финансиране, 

както и върху рационализиране на 

административните схеми в рамките 

на цялостната структура. 

Изключително важни за успеха на 

програмата са устойчивата 

целенасоченост по отношение на 

административните разходи и 

опростяване на организацията и 

управлението на програмата. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(4) Допитването до обществеността 

относно стратегическия избор на Съюза 

за прилагане на новите правомощия на 

ЕС в областта на спорта, както и 

докладът за оценка на подготвителните 

(4) Допитването до обществеността 

относно стратегическия избор на Съюза 

за прилагане на новите правомощия на 

ЕС в областта на спорта, както и 

докладът за оценка на подготвителните 
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действия в областта на спорта 

предоставиха полезна информация за 

приоритетните области на действията на 

Съюза и илюстрираха ползата, която 

Съюзът може да извлече, като 

подпомага дейности, насочени към 

създаване, споделяне и 

разпространяване на опит и познания по 

отношение на различните свързани със 

спорта проблеми на европейско 

равнище. 

действия в областта на спорта 

предоставиха полезна информация за 

приоритетните области на действията на 

Съюза и илюстрираха ползата, която 

Съюзът може да извлече, като 

подпомага дейности, насочени към 

създаване, споделяне и 

разпространяване на опит и познания по 

отношение на различните свързани със 

спорта проблеми на европейско 

равнище, при условие че те са 

съсредоточени главно върху масовия 

спорт. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(5) В Европейската стратегия за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж („Европа 2020“) се определя 

стратегията на Съюза за растеж за 

следващото десетилетие в подкрепа на 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж и се поставят пет амбициозни 

цели, които трябва да бъдат постигнати 

до 2020 г., като по-специално в областта 

на образованието се цели да се намали 

под 10 % делът на преждевременно 

напускащите училище и да се достигне 

дял в размер на най-малко 40 % на 

завършилите висше образование сред 

гражданите на възраст 30—34 години. 

Това включва и водещите Й инициативи 

и по-специално „Младежта в движение“ 

и Програмата за нови умения и работни 

места. 

(5) В Европейската стратегия за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж („Европа 2020“) се определя 

стратегията на Съюза за растеж за 

следващото десетилетие в подкрепа на 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж и се поставят пет цели, които 

трябва да бъдат постигнати до 2020 г., 

като по-специално в областта на 

образованието се цели да се намали под 

10 % делът на преждевременно 

напускащите училище и да се достигне 

дял в размер на най-малко 40 % на 

завършилите висше или равностойно 

на него образование сред гражданите на 

възраст 30—34 години. Това включва и 

водещите Й инициативи и по-специално 

„Младежта в движение“, Програмата за 

нови умения и работни места и „Съюз 

за иновации“1. 

 __________________ 

 1 COM(2010)0546. 

 

Изменение  7 
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Предложение за регламент 

Съображение 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(6) На 12 май 2009 г. Съветът на 

Европейския съюз отправи призив за 

създаване на „стратегическа рамка за 

европейско сътрудничество в 

образованието и обучението“ („ECET 

2020“) и за определяне на четири 

стратегически цели с цел да се отговори 

на предизвикателствата, които все още 

предстои да бъдат преодолени при 

създаването на Европа на знанието и 

превръщането на ученето през целия 

живот в реалност за всички. 

(6) На 12 май 2009 г. Съветът на 

Европейския съюз отправи призив за 

създаване на „стратегическа рамка за 

европейско сътрудничество в 

образованието и обучението“ („ECET 

2020“) и за определяне на четири 

стратегически цели с цел да се отговори 

на предизвикателствата, които все още 

предстои да бъдат преодолени при 

създаването на Европа на знанието и 

превръщането на ученето през целия 

живот в реалност за всички. Тези цели 

ще бъдат постигнати единствено ако 

се предостави подходящо равнище на 

финансиране. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) Съгласно членове 8 и 10 на Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз, както и членове 21 и 23 от 

Хартата на основните права, програмата 

насърчава равенството между жените и 

мъжете, борбата с дискриминацията, 

основана на пол, расов или етнически 

произход, религия или убеждения, 

увреждания, възраст или сексуална 

ориентация. 

(7) Съгласно членове 8 и 10 на Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз, както и членове 21 и 23 от 

Хартата на основните права, програмата 

насърчава равенството между жените и 

мъжете, борбата с дискриминацията, 

основана на пол, расов или етнически 

произход, религия или убеждения, 

увреждания, възраст или сексуална 

ориентация. Необходимо е също при 

прилагането на програмата да се 

разшири достъпът за лицата в 

неравностойно положение и 

уязвимите лица, и да се подходи 

активно към специалните 

образователни потребности на 

лицата с увреждания. Тези амбиции 

следва да бъдат отразени в конкретни 

мерки по проследяване и оценка, 
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които да гарантират, че програмата 

се прилага в съответствие с тези 

цели. 

Обосновка 

За действията в развиващите се страни е от особено значение да се гарантира, че 

действията достигат до бедните и уязвимите, като това се отнася също и за 

Европа. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 8 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(8) Програмата следва да включва силно 

международно измерение, особено що 

се отнася до висшето образование, не 

само за да се подобри качеството на 

европейското висше образование с 

оглед на постигането на по-широките 

цели на „ЕСЕТ 2020“ и 

привлекателността на Съюза като място 

за получаване на образование, но също 

и за да се насърчи разбирателството 

между хората и да се допринесе за 

устойчивото развитие на висшето 

образование в трети държави. 

(8) Програмата следва да включва силно 

международно измерение, особено що 

се отнася до професионалното 

образование и обучение, висшето 

образование и обучението за 

възрастни, не само за да се подобри 

качеството на европейското висше 

образование и обучение с оглед на 

постигането на по-широките цели на 

„ЕСЕТ 2020“ и привлекателността на 

Съюза като място за получаване на 

образование, но също и за да се насърчи 

разбирателството между хората и да се 

допринесе за устойчивото развитие на 

висшето образование и обучение в 

асоциираните към Съюза 

отвъдморски страни и територии и 
третите държави. 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 9 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(9) В контекста на обновената рамка за 

сътрудничество по въпросите на 

младежта (2010—2018 г.) всички млади 

(9) В контекста на обновената рамка за 

сътрудничество по въпросите на 

младежта (2010—2018 г.) подчертава 
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хора следва да се разглеждат като 

ресурс за обществото и да се поддържа 

правото им да участват в 

разработването на политики, които ги 

засягат, чрез постоянен структуриран 

диалог между лицата, отговорни за 

определянето на политиката, и младите 

хора и младежките организации на 

всички равнища. 

необходимостта всички млади хора да 

се разглеждат като ресурс за обществото 

и да се търсят възможности за 

улесняване и засилване на тяхното 

участие в разработването на политики, 

които ги засягат, чрез постоянен 

структуриран диалог между лицата, 

отговорни за определянето на 

политиката, и младите хора и 

младежките организации на всички 

равнища. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 11 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(11) Държавите-членки следва да се 

стремят да приемат всички подходящи 

мерки за отстраняване на правните и 

административни пречки за правилното 

функциониране на програмата. Това 

предполага също, че визите за 

участниците трябва да се издават 

бързо, за да се гарантира, че нито един 

от тях няма да пропусне учебен 

ангажимент или част от него, 

програма за обучение или обмен, както 

и да се избегне отменянето на действия 

или проекти за мобилност. В 

съответствие с член 19 от Директива 

2004/114/ЕО на Съвета от 13 декември 

2004 г. относно условията за прием на 

граждани на трети страни с цел 

образование, ученически обмен, 

безвъзмездно обучение или 

доброволческа дейност, държавите-

членки се насърчават да въведат 

ускорени процедури за прием. 

(11) Държавите-членки следва да се 

стремят да приемат всички подходящи 

мерки за отстраняване на правните и 

административни пречки за правилното 

функциониране на програмата. За да се 

гарантира, че нито един от участниците 

няма да пропусне никаква част от 

планираната дейност, както и за да се 

избегне отменянето на действия или 

проекти за мобилност, държавите 

членки следва да бъдат насърчени да 

издават визи без ненужно забавяне и 

да създадат ускорени процедури за 

прием в съответствие с член 19 от 

Директива 2004/114/ЕО на Съвета от 13 

декември 2004 г. относно условията за 

прием на граждани на трети страни с 

цел образование, ученически обмен, 

безвъзмездно обучение или 

доброволческа дейност. 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 12 a (ново) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (12a) За по-добро справяне с 

безработицата сред младите хора в 

Съюза следва да се обърне специално 

внимание на транснационалното 

сътрудничество между 

образователни институции за висше 

и професионално образование и 

предприятията, с цел да се 

хармонизират учебните програми и 

нуждите на пазара на труда за 

повишаване на пригодността за 

заетост на студентите и развиване 

на предприемаческите им умения. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Съображение 13 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(13) С декларацията от Болоня, 

подписана от министрите на 

образованието на 29 европейски страни 

на 19 юни 1999 г., бяха установени 

междуправителствени процедури, 

насочени към създаване на „Европейско 

пространство за висше образование“, 

което изисква подкрепа на равнището на 

Съюза. 

(13) С декларацията от Болоня, 

подписана от министрите на 

образованието на 29 европейски страни 

на 19 юни 1999 г., бяха установени 

междуправителствени процедури, 

насочени към създаване на „Европейско 

пространство за висше образование“. 

На 8-та Болонска министерска 

конференция, проведена в Букурещ, 

Румъния, на 26 и 27 април 2012 г. 47-

те министри на висшето образование 

подписаха Букурещкото комюнике на 

министрите, призоваващо за 

укрепване на Европейското 

пространство за висше образование, 
което изисква продължителна 

подкрепа на равнището на Съюза. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Съображение 14 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(14) С обновения процес от Копенхаген 

(2011—2020 г.) бе определена 

амбициозна и цялостна визия за 

политиката на професионалното 

образование и обучение в Европа, като 

бе поискана подкрепа от 

образователните програми на Съюза 

по отношение на договорените 

приоритети, сред които са 

международната мобилност и 

реформите, осъществявани от 
държавите-членки. 

(14) Ключовата роля на 

професионалното образование и 

обучение при оказването на помощ за 

постигането на редица цели, 

заложени в стратегията „Европа 

2020“, е широко призната и посочена в 
обновения процес от Копенхаген 

(2011—2020 г.), по-специално като се 

има предвид нейният потенциал за 

справяне с високото равнище на 

безработица в Европа, особено на 

младежката безработица и 

дългосрочната безработица, за 

насърчаване на културата на учене 

през целия живот, за преодоляване на 

социалното изключване и за 

насърчаване на активното 

гражданство. Необходимо е да се 

вземат мерки по отношение на 

неотложната необходимост за 

укрепване на транснационалната 

мобилност на обучаващите се в 

рамките на професионалното 

образование и обучение, включително 

чираци, учители и инструктори, и да 

се насърчава сътрудничеството чрез 

партньорства на всички равнища 

между заинтересованите страни и да 

се подпомагат държавите членки при 

модернизирането на системите им за 

професионално обучение и 

образование. 

 

Изменение  15 

Предложение за регламент 

Съображение 14 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (14a) Необходимо е да се гарантира, че 

са налични повече възможности за 

мобилност за студентите с цел 

професионално и техническо 
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образование, включително за 

студентите в комбинирани системи 

за обучение и работа и за чиракуващи. 

Следва да се вземат необходимите 

мерки, за да стане мобилността 

привлекателна и достъпна, особено за 

обучен персонал от малки и средни 

предприятия (МСП) и от сектора на 

изкуствата и занаятите. 

Обосновка 

В комюникето от Брюж се посочва, че едно от основните предизвикателства за 

бъдещето се крие в значителното увеличение на транснационалната мобилност на 

учащите се в рамките на професионалното образование и обучение. По отношение на 

мобилността на чираците е много важно да са налице посреднически органи за 

подкрепа и опростяване на участието на МСП в качеството им на организации за 

изпращане или за приемане на млади хора в процеса на тяхната мобилност. 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Съображение 15 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Необходимо е да се увеличат 

интензивността и обемът на 

европейското сътрудничество между 

училищата, мобилността на училищния 

персонал и обучаемите с цел да се 

работи за реализиране на приоритетите, 

определени в плана за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

училищата на 21-ви век, а именно да се 

повиши качеството на училищното 

образование в Съюза в областта на 

развиването на умения, да се подобри 

равнопоставеността и включването в 

училищните системи и институции, а 

също и да се подкрепи учителската 

професия и ръководството на 

училищата. В този контекст особено 

внимание следва да се обръща на 

стратегическите цели да се намали 

ранното напускане на училище, да се 

подобрят резултатите в областта на 

(15) Необходимо е да се увеличат 

интензивността и обемът на 

европейското сътрудничество между 

училищата, мобилността на училищния 

персонал и обучаемите с цел да се 

работи за реализиране на приоритетите, 

определени в плана за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

училищата на 21-ви век, а именно да се 

повиши качеството на училищното 

образование в Съюза в областта на 

развиването на умения, да се подобри 

равнопоставеността и включването в 

училищните системи и институции, а 

също и да се подкрепи и да се укрепва 

учителската професия и ръководството 

на училищата. В този контекст следва да 

се даде приоритет на стратегическите 

цели да се намали ранното напускане на 

училище, да се подобрят резултатите в 

областта на основните умения, да се 
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основните умения, да се осигури 

висококачествено образование и грижи 

в ранна детска възраст за повече деца; 

особено внимание следва да се обръща 

и на целите за повишаване на 

професионалната компетентност на 

учителите и училищните ръководители 

и подобряване на образователните 

възможности на децата, произхождащи 

от семейства на мигранти, и на тези в 

неравностойно социално-икономическо 

положение. 

осигури висококачествено образование 

и грижи в ранна детска възраст за 

повече деца, наред с целите за 

повишаване на професионалната 

компетентност на учителите и 

училищните ръководители и 

подобряване на образователните 

възможности на децата, произхождащи 

от семейства на мигранти, и на тези в 

неравностойно социално-икономическо 

положение. 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Съображение 15 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (15a) В програмата следва да се обърне 

особено внимание на 

териториалното измерение на 

образованието и политиките за 

обучение, и по-специално на 

нарастващата неравнопоставеност 

по отношение на образователните 

постижения на национално и местно 

равнище. 

Обосновка 

Проблеми като ранно напускане на училище, социално изключване на младите хора, 

ниски образователни постижения и нисък достъп до образователната 

инфраструктура са широко разпространени в градските райони. Без значение от 

това колко благоденстващ е даден град, тези проблеми се съсредоточават в 

определени квартали, а именно кварталите в неравностойно положение от социално-

икономическа гледна точка. За справяне с тези предизвикателства местните 

администрации играят ключова роля в координирането и организирането на действия 

за тяхното преодоляване. За да се реализират целите на „Европа 2020“, от голямо 

значение е опитът в справянето с подобни предизвикателства. 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Съображение 16 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) Обновената европейска програма за 

учене за възрастни, включена в 

резолюция на Съвета от [….], има за 

цел да създаде възможност за всички 

възрастни да развиват и да 

подобряват своите умения и 

способности през целия си живот, 

като се обръща особено внимание 

тази възможност да бъде осигурена 

на големия брой нискоквалифицирани 

европейски граждани, към които е 

насочена стратегията „Европа 2020“. 

(16) Обновената европейска програма за 

обучение за възрастни, включена в 

резолюцията на Съвета от 28 ноември 

2011 г.1 подчертава необходимостта 

от увеличаване на участието в 

обучението за възрастни, като се 

вземе предвид застаряването на 

населението на Европа, което 

поставя неизбежната необходимост 

възрастните редовно да 

актуализират своите лични и 

професионални умения и способности 

след като са напуснали 

първоначалното си образование и 

обучение, като също така се признава 

ролята на обучението за възрастни в 

насърчаването на активното 

гражданство. Европейската програма 

за обучение за възрастни, като се 

имат предвид целите за заетост и 

намаляване на бедността, посочени в 

стратегията „Европа 2020“, обръща 
особено внимание на необходимостта 

от повишаване на участието на 

европейските работници с по-малко 

умения и европейските 

нискоквалифицирани работници в 

обучението за възрастни. 

 ______________ 

 1 OВ C 372, 20.12.2011 г., стр. 1. 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Съображение 16 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (16a) Опитът от Европейската 

година за активен живот на 

възрастните хора и солидарност 

между поколенията (2012 г.), 

демографските доклади на 
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Европейската комисия и 

доброволческата ангажираност на 

възрастните граждани 

демонстрират значението на ученето 

през целия живот, диалога между 

поколенията, мобилността и 

участието в живота на обществото 

далеч след края на професионалната 

кариера. Възрастните хора имат 

фундаментална роля в 

доброволческата дейност и 

социалното образование в Европа. 

Това следва да бъде отчетено по 

подобаващ начин в програмата като 

се наблегне по подходящ начин на 

съответните мерки в областта на 

общото и професионалното 

образование. 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) Дейността на Европейския форум 

на младежта, националните центрове за 

академично признаване (NARIC), 

мрежите „Евридика“, „Euroguidance“ и 

EURODESK, както и тази на 

националните служби за подкрепа на 

инициативата eTwinning, националните 

центрове Europass и националните 

информационни бюра в съседните 

държави е от съществено значение за 

постигане на целите на програмата, по-

специално като предоставят на 

Комисията редовна и актуална 

информация по отношение на различни 

области на дейността на посочените 

организации и чрез разпространяване на 

резултатите от прилагането на 

програмата в Съюза и в трети 

държави участнички. 

(17) Дейността на Европейския форум 

на младежта, Европейската 

платформа на гражданското 

общество за учене през целия живот, 

националните центрове за академично 

признаване (NARIC), мрежите 

„Евридика“, „Euroguidance“ и 

EURODESK, както и тази на 

националните служби за подкрепа на 

инициативата eTwinning, националните 

центрове Europass и националните 

информационни бюра в съседните 

държави е от съществено значение за 

постигане на целите на програмата, по-

специално като предоставят на 

Комисията редовна и актуална 

информация по отношение на различни 

области на дейността на посочените 

организации и чрез разпространяване на 

резултатите от прилагането на 

програмата, също в асоциираните към 
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Съюза отвъдморски страни и 

територии. 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Съображение 18 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(18) Следва да бъде засилено 

сътрудничеството между програмата и 

международните организации в 

областта на образованието, обучението, 

младежта и спорта, и в частност със 

Съвета на Европа. 

(18) Следва да бъде засилено 

сътрудничеството между програмата и 

международните организации в 

областта на образованието, обучението, 

младежта и спорта, и в частност със 

Съвета на Европа, както и 

сътрудничеството в рамките на 

международните програми с 

държавите от Европейската 

политика за съседство. 

 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Програмата следва да допринесе 

за развитието в световен мащаб на 

високи постижения в изследването на 

европейската интеграция, като по-

специално следва да подкрепя 

институциите, които имат 

европейска структура на управление, 

обхващат целия спектър на 

областите на политиката, 

представляващи интерес за Съюза, 

които са организации с идеална цел и 

осигуряват признати академични 

степени. 

(19) За да се допринесе за развитието в 

световен мащаб на високи постижения в 

изследването на европейската 

интеграция и за да се отговори на 

нарастващата нужда от познания и 

от диалог за процеса на европейска 

интеграция и неговото развитие, е 

важно да се стимулират високи 

постижения в преподаването, 

научните изследвания и размисъла в 

тази област като се оказва подкрепа 

на институции за висше образование, 

които се специализират в 

изучаването на процеса на европейска 

интеграция и европейските 

асоциации в областта на 

образованието и обучението чрез 
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програма „Жан Моне“. 

Обосновка 

Заличаване на критериите, които ограничават получаването на оперативни 

безвъзмездни средства само до академични институции. 

 

Изменение  23 

Предложение за регламент 

Съображение 19 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (19a) Трябва да бъде засилено 

сътрудничеството между 

програмата и организациите на 

гражданското общество в областта 

на образованието, обучението, 

младежта и спорта на национално и 

европейско равнище. От голямо 

значение е да се усвоят в голяма 

степен стратегиите и политиките 

за учене през целия живот. 

Гражданското общество играе важна 

роля при отчитането на идеите и 

съображенията на заинтересованите 

лица от всички равнища и 

представлява основа за солиден диалог 

между Съюза и неговите граждани с 

цел превръщането на европейското 

пространство за учене през целия 

живот в реалност. 

 

Изменение  24 

Предложение за регламент 

Съображение 20 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(20) В съобщението на Комисията 

относно „Развиване на европейското 

измерение в спорта“ от 18 януари 

2011 г. се излагат идеите на Комисията 

за действие на равнището на Съюза в 

(20) В съобщението на Комисията 

относно „Развиване на европейското 

измерение в спорта“ от 18 януари 2011 

г. се излагат идеите на Комисията за 

действие на равнището на Съюза в 
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областта на спорта след влизането в 

сила на Договора от Лисабон и се 

предлага списък с конкретни действия 

за Комисията и държавите-членки, 

разделени в три основни глави: 

обществената роля на спорта, 

икономическото измерение на спорта и 

организацията на спорта. 

областта на спорта след влизането в 

сила на Договора от Лисабон и се 

предлага списък с конкретни действия 

за Комисията и държавите членки за 

повишаване на европейската спортна 

идентичност, разделени в три основни 

глави: обществената роля на спорта, 

икономическото измерение на спорта и 

организацията на спорта. 

 

Изменение  25 

Предложение за регламент 

Съображение 20 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (20a) Необходимо е съсредоточаване 

на вниманието върху масовия спорт и 

доброволното участие в спорта с 

оглед на ключовата роля, която те 

играят при насърчаването на 

социално приобщаване, равни 

възможности и физическа дейност, 

укрепваща здравето. 

 

Изменение  26 

Предложение за регламент 

Съображение 21 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) По-високата прозрачност на 

професионалните квалификации и 

умения и по-широко използване на 

инструментите на Съюза следва да 

улеснят мобилността в Европа за 

целите на ученето през целия живот, 

като по този начин допринесат за 

подобряването на качеството на 

образованието и обучението и улеснят 

мобилността за професионални цели 

както между държавите, така и между 

секторите. Осигуряването на достъп на 

учащите се младежи до методи, 

(21) По-високата прозрачност, 

съпоставимост и признаване на 

професионалните квалификации и 

умения и по-широко използване на 

инструментите на Съюза за признаване 

следва да допринесат за подобряване на 

качеството на образованието и 

обучението и да улеснят мобилността за 

целите както на ученето през целия 

живот, така и за професионални цели 

в Европа, между държавите, както и 

между секторите. Осигуряването на 

достъп на учащите се (включително 
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практики и технологии, използвани в 

други държави, ще им помогне да 

повишат пригодността си за заетост в 

глобализираната икономика, като също 

така ще спомогне за придаването на 

по-голяма привлекателност на 

работните места, предполагащи 

работа на международната сцена. 

учащите се в рамките на 

професионалното образование и 

обучение) и на учащите се възрастни 

до методи за учене през целия живот 
и до практики и технологии, използвани 

в други държави, ще им помогне да 

повишат пригодността си за заетост в 

европейската икономика, като също 

така ще насърчи трудовата 

мобилност. 

Изменение  27 

Предложение за регламент 

Съображение 22 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(22) За тази цел се препоръчва да се 

разшири използването на единната 

рамка за прозрачност на 

професионалните квалификации и 

компетентности („Европас“) в 

съответствие с Решение 

№ 2241/2004/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 15 декември 

2004 г., Европейската квалификационна 

рамка (ЕКР) в съответствие с Препоръка 

на Европейския парламент и на Съвета 

от 23 април 2008 г., Европейска система 

за кредити в професионалното 

образование и обучение (ECVET) в 

съответствие с Препоръка на 

Европейския парламент и на Съвета от 

18 юни 2009 г. и Европейската система 

за трансфер и натрупване на кредити 

(ECTS). 

(22) За тази цел се препоръчва да се 

използва в разширена степен единната 

рамка за прозрачност на 

професионалните квалификации и 

компетентности („Европас“) в 

съответствие с Решение 

№ 2241/2004/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 15 декември 

2004 г., Европейския регистър за 

осигуряване на качеството (EQAR) и 

Европейската асоциация за 

гарантиране на качеството на 

висшето образование (ENQA), 

съгласно Препоръка № 2006/143/EО на 

Европейския парламента и на Съвета 

от 15 февруари 2006 г.1, Европейската 

квалификационна рамка (ЕКР) в 

съответствие с Препоръката на 

Европейския парламент и на Съвета от 

23 април 2008 г., Европейската система 

за кредити в професионалното 

образование и обучение (ECVET) и 

Европейската референтна рамка за 

осигуряване на качество в 

професионалното образование и 

обучение (EQAVET), в съответствие с 

Препоръката на Европейския 

парламент и на Съвета от 18 юни 2009 г. 

и Европейската система за трансфер и 
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натрупване на кредити (ECTS). 

 ____________ 

 1 ОВ L 64, 4.3.2006 г., стр. 60. 

 

Изменение  28 

Предложение за регламент 

Съображение 24 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите-членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферата на 

културата, научните изследвания, 

промишлената политика и политиката 

на сближаване, политиката на 

разширяване и външните отношения. 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферите на 

културата и медиите, заетостта, 

здравето, научните изследвания и 

иновациите, предприятията, 

правосъдието, потребителите, 

развитието, промишлената политика и 

политиката на сближаване, политиката 

на разширяване и външните отношения, 

както и в съответствие с 

настоящите макрорегионални 

стратегии на Съюза. 

Изменение  29 

Предложение за регламент 

Съображение 25 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(25) Ефективното управление на 

изпълнението, включително оценката и 

мониторингът, изисква разработването 

на конкретни показатели, които могат 

да бъдат измервани с течение на 

времето, като същевременно са 

реалистични, отразяват логиката на 

намесата и са от значение за 

(25) Ефективното управление на 

изпълнението, включително оценката и 

мониторингът, изисква разработването 

на конкретни, измерими и 

реалистични показатели, които 

отразяват логиката на намесата. 

Резултатите от изпълнението на 

европейските програми трябва най-
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съответната йерархия от цели и 

дейности. 
общо да подпомагат разработването 

на младежките политики и 

европейската стратегия за 

младежта, и обратно. 

 

Изменение  30 

Предложение за регламент 

Съображение 27 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(27) Необходимостта от 

установяване на критерии за 

ефективност, въз основа на които да се 

извършва разпределението на бюджета 

между държавите-членки за дейностите, 

управлявани от националните агенции. 

(27) Необходимо е да се установят 

критерии за ефективност, въз основа на 

които да се извършва разпределението 

на бюджета между държавите-членки за 

дейностите, управлявани от 

националните агенции. 

Изменение  31 

Предложение за регламент 

Съображение 29 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (29a) Физически лица от отвъдморски 

страни или територии (ОСТ) и 

органите и компетентните публични 

и/или частни институции на една 

ОСТ могат да участват в програмата 

в съответствие с разпоредбите, 

предвидени в решението на Съвета за 

асоцииране на отвъдморските страни 

и територии към Европейския съюз1. 

 __________________ 

 1 COM(2012)0362. 

Обосновка 

Настоящото решение за асоцииране на отвъдморските територии предвижда 

участието на отвъдморски страни и територии (ОСТ) в програмите за обучение и 

образование. Новото предложение за решение припомня също така, че ОСТ са 

допустими за всички хоризонтални програми на Европейския съюз. Във връзка с това е 

целесъобразно в настоящия текст да се уточни участието на ОСТ в програмата 

„Еразъм за всички“. 
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Изменение  32 

Предложение за регламент 

Съображение 30 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(30) Европейската комисия и 

върховният представител на 

Европейския съюз по въпросите на 

външните работи и политиката на 

сигурност в съвместното си съобщение 

„Нов отговор на промените в съседните 

държави“подчертаха, inter alia, целта да 

се улесни по-нататъшното участие на 

съседните държави в действия на Съюза 

в областта на мобилността и 

изграждането на капацитет във висшето 

образование, както и отварянето на 

бъдещата програма за образование също 

и за съседните държави. 

(30) Европейската комисия и 

върховният представител на 

Европейския съюз по въпросите на 

външните работи и политиката на 

сигурност в съвместното си съобщение 

„Нов отговор на промените в съседните 

държави“подчертаха, inter alia, целта за 

по-нататъшно улесняване на 

участието на съседните държави в 

действия на Съюза в областта на 

мобилността и изграждането на 

капацитет във висшето образование, 

както и отварянето на бъдещата 

програма за образование също и за 

съседните държави. 

Изменение  33 

Предложение за регламент 

Съображение 31 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(31) На всеки от етапите на извършване 

на разходите финансовите интереси на 

Съюза трябва да бъдат защитавани 

посредством пропорционални мерки, 

включително предотвратяване, 

констатиране и разследване на 

нередности, събиране на изгубени, 

недължимо платени или неправомерно 

използвани средства, и когато е 

уместно, чрез налагане на санкции. 

Въпреки че за действията на Съюза по 

външно подпомагане е налице 

нарастваща нужда от финансиране, 

икономическото и бюджетното 

състояние на Съюза ограничават 

наличните за тази помощ ресурси. 

(31) На всеки от етапите на извършване 

на разходите финансовите интереси на 

Съюза трябва да бъдат защитавани 

посредством пропорционални мерки, 

включително предотвратяване, 

констатиране и разследване на 

нередности, събиране на изгубени, 

недължимо платени или неправомерно 

използвани средства, и когато е 

уместно, чрез налагане на санкции. 

Въпреки че за действията на Съюза по 

външно подпомагане е налице 

нарастваща нужда от финансиране, 

икономическото и бюджетното 

състояние на Съюза ограничават 

наличните за тази помощ ресурси. 
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Необходимо е Комисията да потърси 

най-ефикасния начин за 

оползотворяване на съществуващите 

ресурси, по-специално чрез 

използването на финансови 

инструменти, притежаващи „ефект на 

лоста“. 

Необходимо е Комисията да потърси 

най-ефикасния и устойчив начин за 

оползотворяване на съществуващите 

ресурси, по-специално чрез 

използването на финансови 

инструменти, притежаващи „ефект на 

лоста“. 

 

Изменение  34 

Предложение за регламент 

Съображение 31 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (31a) Намаляването на 

административните тежести и 

разходите за управление е неизбежно, 

с цел да се отстранят пречките за 

участието в програмата на всички 

потенциални бенефициери. От 

съществена важност е 

установяването на механизми за 

постоянно включване на 

бенефициерите и техните 

представителни асоциации в 

изпълнението и мониторинга на 

дейностите, предвидени в рамката на 

програмата. 

Обосновка 

Наред с необходимостта да има съответствие на политически приоритети с 

програми е важно да се премахнат пречките за участие. Потенциалните кандидати 

често се обезсърчават от процедурите за кандидатстване, както и от 

административните тежести, които съпровождат управлението на проекти на ЕС. 

Важно е да се заяви, че трябва да се установят по-ефективни и по-лесни за 

потребителя процедури за кандидатстване по програмата. 

 

Изменение  35 

Предложение за регламент 

Съображение 32 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(32) В своето съобщение „Бюджет за 

Европа 2020“ от 29 юни 2011 г. 

Комисията подчерта ангажимента си за 

опростяване на финансирането на 

Съюза. При създаването на единна 

програма за образованието, обучението, 

младежта и спорта следва да се 

предвиди значително опростяване, 

рационализиране и полезно 

взаимодействие при управлението на 

програмата. Изпълнението следва да 

бъде опростено в по-голяма степен чрез 

използването на финансиране с 

еднократни суми, единични разходи и 

единни ставки, както и намаляване на 

формалните изисквания за 

бенефициерите и държавите-членки. 

(32) В своето съобщение „Бюджет за 

Европа 2020“ от 29 юни 2011 г. 

Комисията подчерта ангажимента си за 

опростяване на финансирането на 

Съюза. При създаването на единна 

програма за образованието, обучението, 

младежта и спорта следва да се 

предвиди значително опростяване, 

рационализиране и полезно 

взаимодействие при управлението на 

програмата. Изпълнението следва да 

бъде опростено в по-голяма степен чрез 

използването на финансиране с 

еднократни суми, единични разходи и 

единни ставки, както и намаляване на 

формалните и бюрократични 

изисквания за бенефициерите и 

държавите членки. 

Изменение  36 

Предложение за регламент 

Съображение 32 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (32a) Като се съобразява с 

правомощията на бюджетния орган в 

рамките на ежегодната бюджетна 

процедура, Комисията следва да 

представи проектобюджет за срока 

на действие на настоящата 

програма, основан на отделни 

бюджетни редове, предназначени за 

всяко от действията по програмата, 

както е предвидено в член 13. Това ще 

осигури повече яснота и прозрачност 

при разпределението на ресурсите по 

различните компоненти на 

програмата на всяка годишна основа. 
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Изменение  37 

Предложение за регламент 

Съображение 32 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (32б) Подобряването на изпълнението 

и повишаването на качеството на 

разходите следва да представляват 

ръководни принципи за постигането 

на целите на програмата, като 

същевременно се гарантира най-

доброто използване на финансовите 

средства. 

 

Изменение  38 

Предложение за регламент 

Съображение 32 в (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (32в) Важно е да се осигури добро 

финансово управление на програмата 

и нейното изпълнение по възможно 

най-ефективния и удобен за 

ползвателите начин, като 

същевременно се осигури правна 

сигурност и достъпност на 

програмата за всички участници. 

 

Изменение  39 

Предложение за регламент 

Съображение 33 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(33) С цел да се осигури бърз отговор на 

променените потребности през целия 

срок на програмата, на Комисията 

следва да бъдат делегирани правомощия 

да приема актове в съответствие с член 

290 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз по отношение на 

(33) С цел да се осигури бърз отговор на 

променените потребности през целия 

срок на програмата, на Комисията 

следва да бъдат делегирани правомощия 

да приема актове в съответствие с член 

290 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз по отношение на 
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разпоредбите, свързани с критериите за 

ефективност и на дейностите, 

управлявани от националните агенции. 

От особено значение е Комисията да 

проведе подходящи консултации по 

време на извършваната от нея 

подготвителна работа, включително на 

експертно равнище. При подготовката и 

изготвянето на делегирани актове 

Комисията следва да гарантира 

подходящо, навременно и едновременно 

предаване на съответните документи на 

Европейския парламент и на Съвета. 

разпоредбите, свързани с критериите за 

ефективност и на дейностите, 

управлявани от националните агенции. 

От особено значение е Комисията да 

проведе подходящи консултации по 

време на извършваната от нея 

подготвителна работа, включително на 

експертно равнище и със 

заинтересованите страни. При 

подготовката и изготвянето на 

делегирани актове Комисията следва да 

гарантира подходящо, навременно и 

едновременно предаване на съответните 

документи на Европейския парламент и 

на Съвета. 

Обосновка 

Изпълнението на една ефективна и ориентирана към потребителите програма, която 

е в състояние да повиши въздействието върху обществото, може да бъде 

осъществено само с приноса и консултациите с бенефициерите, за целите на доброто 

управление. 

 

Изменение  40 

Предложение за регламент 

Съображение 35 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (35a) Програмата следва да обхваща 

три различни области и комитетът, 

създаден съгласно член 30 следва да 

разглежда както хоризонтални, така 

и секторни въпроси. Задължение на 

държавите членки е да гарантират, 

че изпращат съответните 

представители в комитета във 

връзка с темите от дневния ред, а 

задължение на председателя на 

комитета е да гарантира, че 

дневният ред на заседанията посочва 

ясно засегнатия сектор или 

засегнатите сектори и темите, 

съгласно сектора, които ще бъдат 

обсъждани на всяко заседание. Когато 

това е целесъобразно социалните 
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партньори следва да бъдат поканени 

да участват в заседанията като 

наблюдатели. 

 

Изменение  41 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Програмата обхваща образованието 

на всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, и по-

специално висшето образование, 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

училищното образование и младежта. 

3. Програмата обхваща следните 

области: 

 a) образование и обучение на всички 

равнища в перспективата на ученето 

през целия живот, включително 

училищното образование, висшето 

образование, професионалното 

образование и обучение (ПОО) и 

обучението за възрастни; 

 б) младежта, по-специално в 

контекста на неформалното и 

самостоятелно учене, активното 

гражданство, социалното 

приобщаване и доброволческата 

дейност; 

 в) спорта, и по-специално масовия 

спорт. 

 

Изменение  42 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Тя има международно измерение в 

съответствие с член 21 от Договора 

за Европейския съюз, а освен това ще 

4. Програмата има международно 

измерение с цел да се подкрепя 

външната дейност на Съюза, 
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подкрепя дейности в областта на 

спорта. 
включително неговите цели за 

развитие, чрез сътрудничество 

между Съюза и трети държави. 

Изменение  43 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. „учене през целия живот“ е всякакъв 

вид общо образование, професионално 

образование и обучение, неформално 

образование и самостоятелно учене, 

предприето в течение на живота, което 

води до подобряване на познанията, 

уменията и способностите в личен, 

граждански, социален и/или свързан с 

трудовата дейност план, включително 

предоставянето на консултации и 

услуги по ориентиране; 

1. „учене през целия живот“ е всякакъв 

вид общо образование, професионално 

образование и обучение, неформално 

образование и самостоятелно учене, 

предприето в течение на живота, което 

води до подобряване на познанията, 

уменията и способностите или 

участието в обществото в личен, 

граждански, културен, социален и/или 

свързан с трудовата дейност план, 

включително предоставянето на 

консултации и услуги по ориентиране; 

 

 

Изменение  44 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. „неформална среда“ е контекст на 

провеждане на учебна дейност, който 

често е планиран и организиран, но не 

е част от официалната система за 

образование и обучение. 

2. „неформално образование“ е процес, 

който осигурява възможност на 

хората да развиват своите ценности, 

умения и познания извън рамката на 

официалната образователна система; 

 

 

Изменение  45 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 2 а (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. „самостоятелно обучение” е 

процес на обучение, който не е 

организиран, няма определени цели по 

отношение на резултатите от 

обучението и не е целенасочен от 

гледна точка на обучаващия се; 

 

Изменение  46 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 2 б (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2б. „структуриран диалог“ е 

гарантирането на навременно и 

ефективно участие на младите хора и 

други подходящи действащи лица в 

сферата на младежта, с цел 

формулиране на политиките, 

свързани с живота на младите хора; 

Обосновка 

Структурираният диалог с младите хора е ключов процес в политиката на ЕС за 

младежта. Тъй като настоящата програма има за цел да подкрепи участието на 

младите хора и реформирането на политиката, процесът на структурирания диалог 

следва да се дефинира в предложението. Дефиницията е от 29 април 2008 г. 

ГДОК/D1/JK/D(2008): новото понятие европейски структуриран диалог с младите 

хора. 

 

Изменение  47 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. „мобилност с учебна цел“ е 

физическо преместване в държава, 

различна от държавата на пребиваване, 

с цел учебна дейност, обучение или друг 

вид учене, включително стажове и 

3. „мобилност с учебна цел“ е 

физическо преместване в държава, 

различна от държавата на пребиваване, 

с цел учебна дейност, обучение или друг 

вид учене, включително стажове, 
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неформално учене, или преподаване или 

участие в транснационална 

професионална развойна дейност. Тя 

може да включва подготвителен курс за 

учене на езика на приемащата страна. 

Мобилността с учебна цел обхваща и 

младежкия обмен и 

транснационалните дейности за 

професионално развитие, в които 

участват специалисти, работещи с 

младежи; 

практики, доброволческа дейност, 

включително доброволческа дейност 

на хора в напреднала възраст, 

неформално учене, или преподаване или 

участие в транснационална 

професионална развойна дейност. Тя 

може да включва подготвителен курс за 

учене на езика на приемащата страна, 

както и последващи действия. 

Мобилността с учебна цел обхваща и 

младежки дейности, като младежки 
обмен, доброволчески дейности, 

неформално и самостоятелно учене и 

дейностите за професионално 

обучение, в които участват специалисти, 

работещи с младежи и лица, 

занимаващи се с професионално 

ориентиране; 

Изменение  48 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. „сътрудничество за иновации и добри 

практики“ са проекти за 

транснационално сътрудничество, в 

които участват организации, работещи в 

областта на образованието, обучението 

и/или младежта, като те могат да 

включват и други организации. 

4. „сътрудничество за иновации и добри 

практики“ са проекти за 

транснационално и международно 

сътрудничество, в които участват 

публични и частни организации, 

работещи в областта на образованието, 

обучението и/или младежта, като те 

могат да включват и други организации, 

отговарящи за или свързани с 

образованието и обучението; 

Изменение  49 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. „подкрепа за реформиране на 

политиката“ е всеки вид дейност, която 

има за цел подкрепа и улесняване на 

модернизацията на системите за 

5. „подкрепа за реформиране на 

политиката“ е всеки вид дейност, която 

има за цел подкрепа и улесняване на 

модернизацията на системите за 
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образование и обучение чрез процес на 

политическо сътрудничество между 

държавите-членки, по-специално в 

рамките на отворените методи на 

координация; 

образование и обучение, както и 

подкрепа за разработване на 

европейска политика за младежта, 

чрез процес на изграждане на 

капацитет за участващите страни, 

както и политическо сътрудничество 

между държавите членки, по-специално 

в рамките на отворения метод на 

координация, включително 

структурирания диалог с младите 

хора; 

 

Изменение  50 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. „виртуална мобилност“ са 

организирани на институционално ниво 

дейности, подкрепяни с помощта на 

информационните и комуникационните 

технологии, чрез които се осъществят 

или улесняват международни прояви на 

сътрудничество в контекста на 

преподаване и/или обучение; 

6. „виртуална мобилност“ са 

организирани на институционално ниво 

дейности, подкрепяни с помощта на 

информационните и комуникационните 

технологии, включително 

електронното обучение, чрез които се 

осъществят или улесняват 

международни прояви на 

сътрудничество в контекста на 

преподаване и/или обучение, 

независимо от възрастта; 

 

Изменение  51 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

7. „персонал“ са лицата, които на 

професионални или доброволни начала 

участват в дейности в областта на 

образованието, обучението или 

неформалното учене за младежи. 

Персоналът може да включва учители, 

инструктори, училищни ръководители, 

специалисти, работещи с младежи, 

7. „персонал“ са лицата, които на 

професионални или доброволни начала 

участват в дейности в областта на 

образованието, обучението или 

неформалното учене за младежи. 

Персоналът може да включва 

университетски преподаватели, 
учители, инструктори, училищни 
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както и незает в преподаването 

персонал; 

ръководители, специалисти, работещи с 

младежи, както и незает в 

преподаването персонал; 

 

Изменение  52 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 8 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

8. „специалист, работещ с младежи“ е 

лице, което на професионални или 

доброволни начала работи в областта 

на неформалното учене; 

8. „специалист, работещ с младежи“ е 

лице, което работи в областта на 

неформалното, формалното или 

самостоятелното учене; 

 

Изменение  53 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

17. „младежка дейност“ е 

извънучилищна дейност (като например 

младежки обмен, доброволческа 

дейност), извършвана от младеж, 

индивидуално или в група, която се 

характеризира с неформален подход към 

обучението; 

17. „младежка дейност“ е 

извънучилищна дейност (като например 

младежки обмен, доброволческа 

дейност или обучение на младежи), 

извършвана от младеж, индивидуално 

или в група, по-специално чрез 

младежки организации, която се 

характеризира с неформален 

преподавателски подход и която може 

да бъде приложима съгласно схемата 

за „Европейски паспорт на 

уменията“; 

 

Изменение  54 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 17 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 17a. „доброволчество“ означава 

дейности, включително формално, 
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неформално, самостоятелно и ПОО, 

които се извършват доброволно, въз 

основа на собствения свободен избор и 

мотивация на дадено лице, без да се 

търси финансова печалба и за дело с 

нестопанска цел, като са от полза за 

доброволците, лицата, получаващи 

услуги от доброволческо сдружение, 

общностите и обществото като 

цяло; дейността е неплатена, но 

може да включва възстановяване на 

разходите, пряко свързани с 

доброволческата дейност; тя е 

посветена на дело с нестопанска цел и 

се извършва главно в рамките на 

неправителствена организация 

(НПО), поради което не може да бъде 

мотивирана от материална или 

финансова облага; доброволчеството 

не следва да се използва като 

заместител или да заменя платената 

заетост; 

Обосновка 

Дефиницията съвпада с тази, която се използва в доклада относно признаването и 

насърчаването на трансграничните доброволчески дейности в ЕС (A7-0166/2012). 

 

Изменение  55 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 18 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

18. „партньорство“ е споразумение 

между група институции или 

организации от различни държави-

членки за провеждане на съвместни 

европейски дейности в областта на 

образованието, обучението и младежта, 

или споразумение за създаване на 

формална или неформална мрежа в 

съответната област. По отношение на 

спорта, „партньорство“ е споразумение 

с една или повече трети страни, като 

напр. професионални спортни 

18. „партньорство“ е споразумение 

между група институции и/или 

организации от различни участващи 

държави за провеждане на съвместни 

европейски дейности в областта на 

образованието, обучението и младежта, 

или споразумение за създаване на 

формална или неформална мрежа в 

съответната област. По отношение на 

спорта, „партньорство“ е споразумение 

с една или повече трети страни, като 

напр. професионални спортни 
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организации или спонсори в различни 

държави-членки, сключено, за да се 

привлекат допълнителни източници на 

подкрепа за постигане на желаните 

резултати на програмата. 

организации или спонсори в различни 

участващи държави, сключено, за да 

се привлекат допълнителни източници 

на подкрепа за постигане на желаните 

резултати на програмата. То може да 

бъде разширено до институции и/или 

организации от трети страни с оглед 

засилване на качеството на 

партньорството. 

 

Изменение  56 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

19. „предприятие“ е всяко едно 

предприятие, което се занимава с 

икономическа дейност в публичния 

или частния сектор, независимо от 

размера, правния статут или 

икономическия сектор, в който то 

действа, в това число социалната 

икономика; 

заличава се 

 

Изменение  57 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 20 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

20. „умения“ е съвкупността от 

способности за прилагане на знания и 

използване на познания и опит при 

изпълнение на задачи и решаване на 

проблеми; 

заличава се 

 

Изменение  58 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 21 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

21. „компетентност“ е доказаната 

способност да се използват знания и 

умения, да се действа отговорно и 

самостоятелно в учебен, социален и 

професионален контекст. 

заличава се 

 

Изменение  59 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 23 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

23. „резултати“ са всякакви данни, 

знания и информация без оглед на 

тяхната форма или естество, 

независимо дали могат да бъдат 

защитени, или не, които са създадени 

при изпълняване на действието, 

както и всички свързани права, 

включително правото на 

интелектуална собственост; 

заличава се 

 

Изменение  60 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 26 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

26. „инструменти за прозрачност на ЕС“ 

са инструментите, които помагат на 

заинтересованите страни да разбират, 

оценяват и по целесъобразност 

признават резултатите от ученето и 

квалификациите в целия Съюз; 

26. „инструменти на Съюза за 

прозрачност и признаване“ са 

инструментите, които помагат на 

заинтересованите страни да разбират, 

оценяват, сравняват и по 

целесъобразност признават резултатите 

от ученето и квалификациите в целия 

Съюз; 

Обосновка 

Изменението привежда определението за „инструменти за прозрачност на ЕС“ в 

съответствие със съображение 22, член 9 и член 10д, в които са изброени редица 
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инструменти на Съюза за прозрачност и признаване. 

 

Изменение  61 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 27 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

27. „съседни държави“ са страните и 

териториите, изброени в приложението 

към Регламент (ЕС) № ХХ/2012 г. на 

Европейския парламент и на Съвета от 

X YY 2012 г. за създаване на 

Европейски инструмент за 

добросъседство: Алжир, Армения, 

Азербайджан, Беларус, Египет, Грузия, 

Израел, Йордания, Ливан, Либия, 

Молдова, Мароко, окупираните 

палестински територии, Сирия, Тунис и 

Украйна. Освен това, по отношение 

на подкрепата на дейности в 

областта на младежта, Русия също 

се счита за съседна държава; 

27. „съседни държави“ са страните и 

териториите, изброени в приложението 

към Регламент (ЕС) № ХХ/2012 г. на 

Европейския парламент и на Съвета от 

X YY 2012 г. за създаване на 

Европейски инструмент за 

добросъседство: Алжир, Армения, 

Азербайджан, Беларус, Египет, Грузия, 

Израел, Йордания, Ливан, Либия, 

Молдова, Мароко, окупираните 

палестински територии, Сирия, Тунис и 

Украйна; 

 

Изменение  62 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 28 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 28a. „масов спорт“ означава 

организиран спорт, практикуван на 

местно равнище от непрофесионални 

спортисти, и спорт за всички. 

 

Изменение  63 

Предложение за регламент 

Член 3 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. С програмата се подкрепят само 1. С програмата се подкрепят само 
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действията и дейностите, които имат 

потенциала да създадат европейска 

добавена стойност и да допринесат за 

постигането на общата цел, посочена в 

член 4. 

действията и дейностите, които имат 

потенциала да създадат европейска 

добавена стойност и да допринесат за 

постигането на общите цели на 

програмата, посочени в член 4, както 

и за повишаване на осведомеността 

относно споделеното от европейците 

образователно пространство и за 

насърчаване на неговото развитието. 

 

Изменение  64 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Европейската добавена стойност на 

действията и дейностите по програмата 

следва да бъде осигурена по-специално 

чрез: 

2. Европейската добавена стойност на 

действията и дейностите по програмата 

следва да бъде осигурена по-специално 

чрез техния: 

 

Изменение  65 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) техния транснационален характер, 

по-специално транснационалните 

мобилност и сътрудничество, които 

имат за цел дългосрочно системно 

въздействие; 

a) транснационален характер, по-

специално по отношение на мобилност 

и сътрудничество, които имат за цел 

устойчиво въздействие; 

 

Изменение  66 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) тяхното взаимно допълване и 

полезното им взаимодействие с други 

национални, както и с международни 

б) взаимно допълване и полезното им 

взаимодействие с други програми и 

политики на местно, регионално, 
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и други програми и политики на Съюза, 

което ще даде възможност за 

реализиране на икономии от мащаба 

и натрупване на критична маса; 

национално и международно равнище 

и на равнището на Съюза; 

 

Изменение  67 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) техния принос към ефективното 

използване на европейските 

инструменти за прозрачност и 

признаване на квалификациите. 

в) принос към ефективното и 

координирано използване на 

инструментите на Съюза за 

прозрачност и признаване. 

Изменение  68 

Предложение за регламент 

Член 4 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Обща цел на програмата Общи цели на програмата 

 

Изменение  69 

Предложение за регламент 

Член 4 - параграф 1  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Поставената пред програмата цел е 

да се способства за постигането на 

целите на стратегията „Европа 

2020“ и на Стратегическата рамка за 

образование и обучение 2020 г. („ЕСЕТ 

2020“), включително на съответните 

референтни стойности, определени в 

рамките на посочените два 

инструмента, на обновена рамка за 

европейско сътрудничество по 

въпросите на младежта (2010—

2018 г.), за устойчивото развитие на 

трети държави в областта на 

1. Програмата допринася за постигането 

на: 
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висшето образование, както и за 

развиването на европейско измерение 

в спорта. 

Обосновка 

Изменението на член 4 е насочено към открояване на основните цели на различните 

стратегии и рамки, на които се позовава Комисията. 

 

Изменение  70 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 – буква а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) целите на стратегията „Европа 

2020“, по-специално водещата цел в 

сферата на образованието за 

намаляване на броя на 

преждевременно напускащите 

училище под 10 % и увеличаване на 

броя на 30—34 годишните, които са 

завършили висше или равностойно на 

висше образование до най-малко 40 %; 

 

Изменение  71 

Предложение за регламент 

Член 4 - параграф 1 – буква б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) целите на стратегическата рамка 

за европейско сътрудничество в 

сферата на образованието и 

обучението („ЕСЕТ 2020“), 

включително съответните 

референтни стойности; 

 

Изменение  72 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 – буква в) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 в) целта за устойчиво развитие на 

трети държави, по-конкретно в 

областта на образованието, 

обучението, развитието на 

младежта и уменията; 

 

Изменение  73 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 – буква г) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 г) целите на обновения процес от 

Копенхаген (2010—2020 г.); 

 

Изменение  74 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 – буква д) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 д) целите на обновената европейска 

програма за обучение за възрастни; 

 

Изменение  75 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 – буква e) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 е) общите цели на обновената рамка 

за европейско сътрудничество по 

въпросите на младежта (2010—

2018 г.); както и  
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Изменение  76 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 – буква ж) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ж) целта за развиването на 

европейско измерение в спорта, по-

специално на масовия спорт, в 

съответствие с работния план на 

Съюза за спорта, вземайки предвид 

добавената стойност на спорта за 

културното и историческо 

наследство на Съюза. 

 

Изменение  77 

Предложение за регламент 

Член 4 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Тя по-специално има за цел да 

допринесе за постигането на 

следните водещи цели на 

стратегията „Европа 2020“: 

заличава се 

a) намаляване на дела на 

преждевременно напускащите 

училище; 

 

б) увеличаване на броя на 30—34 

годишните, завършили висше 

образование. 

 

 

Изменение  78Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Програмата насърчава също така 

европейските ценности, заложени в 

член 2 от Договора за Европейския 

съюз. 
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Изменение  79 

Предложение за регламент 

Член 5 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Специфични цели Специфични цели на програмата 

Обосновка 

Намерението е да се откроят конкретни цели за цялата програма преди началото на 

нова глава за образованието и обучението. Във всяка глава се добавят цели, 

специфични за сектора. 

 

Изменение  80 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Програмата си поставя следните 

специфични цели в областта на 

образованието, обучението и 

младежта: 

1. В допълнение към общите цели, 

изложени в член 4, програмата има 

следните специфични цели: 

 

Изменение  81 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква а) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) Да се подобри нивото на ключовите 

компетентности и умения, по-специално 

по отношение на тяхната адекватност на 

пазара на труда и в обществото, да се 

засили участието на младите хора в 

демократичния живот на Европа, по-

специално чрез по-големи възможности 

за мобилност с учебна цел за младите 

хора, учащите се, персонала и 

специалистите, работещи с младежи, 

както и чрез засилено сътрудничество 

между сферите на образованието, 

a) Да се подобри нивото на ключовите 

компетентности и умения, 

включително неспециализираните 

умения, по-специално по отношение на 

тяхната адекватност на пазара на труда 

и в обществото, да се засили личностно 

развитие и да се насърчава 

социалното сближаване и 

приобщаване на уязвимите групи, 

застрашени от неравностойно 

положение по отношение на 

образованието, както и участието на 
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младежта и пазара на труда; младите хора в демократичния живот на 

Европа, по-специално чрез по-големи 

възможности за мобилност с учебна цел 

за младите хора, обучаващите се, 

персонала и специалистите, работещи с 

младежи и чрез засилено 

сътрудничество между образованието, 

младежта и света на труда; в тази 

връзка Комисията и държавите 

членки следва да гарантират, че и 

младите хора, произлизащи от среда в 

неравностойно положение, могат да 

се възползват от програмата; 

 

Изменение  82 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква а) – тире  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързани показатели: (Свързаните показатели са преместени 

в ново приложение.) 

– дял (в проценти) от участниците, 

които са повишили своите ключови 

компетентности и/или уменията си във 

връзка с пригодността им за заетост; 

 

– Дял в % от младите участници, които 

заявяват, че са по-добре подготвени да 

участват в социалния и политическия 

живот 

 

 

Изменение  83 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква б) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) На равнището на образователните 

институции, както и в работата с 

младежта, да се насърчи 

подобряването на качеството, високите 

постижения в иновациите и 

разрастването на дейността в 

б) да се насърчи подобряването на 

качеството, високите постижения в 

иновациите, социалното приобщаване 

и достъпа, както и разрастването на 

дейността в международен мащаб на 

равнището на институциите за 
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международен мащаб, по-специално 

чрез насърчаване на транснационалното 

сътрудничество между доставчиците на 

услуги в сферата на образованието и 

обучението/младежките организации 

и други заинтересовани страни; 

образование и обучение и при 

работата с младежта, по-специално 

чрез насърчаване на транснационалното 

сътрудничество между доставчиците на 

услуги в сферата на образованието и 

обучението или младежките 
организации и други заинтересовани 

страни; 

 

Изменение  84 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква б) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: Дял в % на 

организациите, които са участвали в 

програмата, и които са 

разработили/приели иновативни методи 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  85 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква в) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) Да се насърчи създаването на 

европейско пространство за учене през 

целия живот, да се даде начален тласък 

на реформите на политиките на 

национално равнище, да се подкрепи 

модернизацията на системите за 

образование и обучение, включително 

неформалното обучение и да се 

подкрепи европейското сътрудничество 

в областта на младежта, по-специално 

чрез засилено сътрудничество в 

областта на политиките, по-добро 

използване на признаването на 

резултатите от ученето и на 

инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики; 

в) да се насърчи създаването на 

европейско пространство за учене през 

целия живот, да се даде начален тласък 

на реформите на политиките на местно, 

регионално и национално равнище, да 

се подкрепи модернизацията на 

системите за образование и обучение, 

включително неформалното 

образование и да се подкрепи 

европейското сътрудничество в 

областта на младежта, по-специално 

чрез засилено сътрудничество в 

областта на политиките, по-добро 

използване на признаването на 

резултатите от ученето и на 

инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики, включително мерките, 
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целящи да намалят 

административната тежест; 

 

Изменение  86 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква в) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: брой държави-

членки, които използват резултатите от 

отворения метод на координация в 

разработването на своите национални 

политики. 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  87 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква г) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) Да се засили международното 

измерение на образованието, 

обучението и работата с младежта, 

особено във висшето образование чрез 

увеличаване на привлекателността на 

институциите за висше образование 
на Съюза и подкрепа на външните 

действия на Съюза, включително 

неговите цели за развитие 

посредством насърчаване на 

мобилността и сътрудничеството 

между ЕС и институциите за висше 

образование на трети държави и 

целенасочено изграждане на 

капацитет в трети държави. 

г) да се засили международното 

измерение на образованието и 

обучението, по-специално чрез 

сътрудничество между Съюза и 

институции от трети държави в 

областта на професионалното 

образование и обучение и висшето 

образование чрез увеличаване на 

привлекателността на висшите учебни 

заведения и научноизследователските 

институти на Съюза, като 

допълнение към програмата „Мария 

Склодовска-Кюри“; 

Изменение  88 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква г) – тире  
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: брой на висшите 

учебни заведения извън ЕС, участващи 

в дейности по мобилност и 

сътрудничество 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  89 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква г а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 гa) да се подкрепят външните 

дейности на Съюза, включително 

неговите цели, свързани с развитието, 

посредством насърчаване на 

мобилността и сътрудничеството 

между висшите учебни заведения в 

Съюза и в трети държави и чрез 

целенасочено изграждане на 

капацитет в трети държави, когато 

е относимо в съответствие с целите, 

посочени в инструментите за външно 

финансиране, от които произтича 

финансирането на дейностите; 

 

Изменение  90 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква д) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

д) Да се подобри преподаването и 

изучаването на езици и да се поощрява 

езиковото многообразие; 

д) Да се подобри преподаването и 

изучаването на езици и да се 

поощряват междукултурната 

осведоменост и огромното езиково 
многообразие в Съюза; 
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Изменение  91 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква д) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: Дял в % от 

участниците, които са подобрили своите 

езикови умения 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  92 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква e) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: брой на 

студентите, преминали обучение в 

рамките на дейностите на инициативата 

„Жан Моне“ 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

Изменение  93 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква e а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 еa) да се повиши достъпът до масов 

спорт чрез подкрепа за организации с 

нестопанска цел, които се занимават 

със спортни дейности и които 

организират некомерсиални спортни 

събития; 

 

Изменение  94 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква е б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 еб) да се насърчи сътрудничеството 

между различните сектори на 
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образованието, обучението и 

младежта. 

Обосновка 

Целта на изменението е да се увеличат възможностите за сътрудничество между 

различните сектори (например проекти, свързани с формално и неформално 

образование) и да се инструктира комисията да гарантира наличието на такива 

възможности в цялата програма 

 

Изменение  95 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. програмата обръща особено 

внимание на осигуряването на равен 

достъп до приобщаващо и качествено 

образование на всички равнища за 

учащи със здравословни проблеми или 

увреждания и на тези от тях, които 

са от среда в неравностойно социално 

положение, например роми. 

 

Изменение  96 

Предложение за регламент 

Член 5 - параграф 1 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1б. За целите на извършването на 

оценка на програмата в приложение 1 

са определени измерими и относими 

показатели за всяка специфична цел. 

Тези показатели могат да бъдат 

преразгледани по време на 

изпълнението на програмата чрез 

делегирани актове в съответствие с 

член 27. 
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Изменение  97 

Предложение за регламент 

Глава II (нова) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ГЛАВА II 

 Образование и обучение 

 

Изменение  98 

Предложение за регламент 

Член 5 а (нов) - заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 5а 

 Сектори и наименования 

 

Изменение  99 

Предложение за регламент 

Член 5 а (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 В областта на образованието и 

обучението програмата подкрепя 

както секторни, така и 

хоризонтални дейности в следните 

сектори, свързани със специфични 

наименования: 

 

Изменение  100 

Предложение за регламент 

Член 5 (нов) – буква а) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) „Коменски“ за училищно 

образование; 

 



 

PE494.473v02-00 52/253 RR\921890BG.doc 

BG 

Изменение  101 

Предложение за регламент 

Член 5 а (нов) – буква б) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) „Еразъм“ за висше образование; 

 

Изменение  102 

Предложение за регламент 

Член 5 а (нов) – буква в) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 в) „Еразмус Мундус“ за международно 

сътрудничество в областта на 

висшето образование; 

Обосновка 

Настоящото изменение добавя програмата за действие „Еразмус Мундус“ заради 

значението на международното сътрудничество в областта на висшето образование 

 

Изменение  103 

Предложение за регламент 

Член 5 а (нов) – буква г) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 г) „Леонардо да Винчи“ за 

професионално образование и 

обучение (наричано по-долу ПОО); 

 

Изменение  104 

Предложение за регламент 

Член 5 а (нов) – буква д) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 д) „Грюндвиг“ за обучение за 

възрастни. 
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Изменение  105 

Предложение за регламент 

Член 5 б (нов) - заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 5б 

 Специфични цели в сферата на 

образованието и обучението 

Обосновка 

За целите на прозрачността е важно в текста да се определят специфични цели в 

областта на образованието. 

Изменение  106 

Предложение за регламент 

Член 5 б (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 В съответствие с членове 4 и 5 

програмата се стреми към 

изпълнение на следните цели в 

областта на образованието и 

обучението: 

Изменение  107 

Предложение за регламент 

Член 5 б (нов) – буква а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) в сектора „Коменски“ (училищно 

образование), програмата цели да 

повиши качеството на училищното 

образование и по-конкретно да 

мотивира учениците да учат и да 

придобиват умения за учене, да 

насърчи справедливостта, 

социалното сближаване и активното 

гражданско участие сред учениците и 

да подобрява педагогическите подходи 
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и училищното управление чрез 

повишаване на мобилността на 

персонала с цел обучение, насърчаване 

на партньорствата между училища и 

мобилността на учениците в този 

контекст и подкрепа за 

изграждането на мрежи и обмена на 

най-добри практики; 

 

Изменение  108 

Предложение за регламент 

Член 5 б (нов) – буква б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) в сектора „Еразъм“ (висше 

образование) и „Еразмус Мунди“ 

(международно сътрудничество във 

висшето образование) програмата се 

стреми да укрепи високите 

резултати и качеството в европейско 

пространство за висше образование и 

неговата привлекателност в световен 

мащаб посредством увеличаване на 

прозрачността на и признаването на 

всички негови квалификации, 

придобити с висше образование, 

повишаване на мобилността на 

студенти и персонал с цел обучение и 

посредством сътрудничество и 

насърчаване на качествените 

съвместни академични програми 

между висшите учебни заведения в 

участващите държави, както и 

между висши учебни заведения в 

участващите държави и такива в 

трети държави. Тя насърчава по-

специално приноса на висшето 

образование за процеса на иновации 

посредством по-добро 

сътрудничество между висшите 

учебни заведения и 

научноизследователските 

учреждения, предприятията и 

местните общности; 
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Обосновка 

Поради значителни различия между образователните сектори, които програмата 

обхваща, е необходимо да се конкретизират специфични за секторите цели. 

 

Изменение  109 

Предложение за регламент 

Член 5 б (нов) – буква в) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 в) в сектора „Леонардо да Винчи“ 

(ПОО), програмата цели да подкрепи 

пригодността за заетост на младите 

хора чрез повишаване на 

мобилността с учебна цел на 

студенти, включени в програми за 

ПОО, включително търсещи работа 

безработни младежи в началото на 

тяхната кариера и персонал, чрез 

насърчаване на качествени стажове и 

програми за чиракуване и чрез 

прозрачност, съпоставимост и 

признаване на квалификациите и 

компетентностите, придобити чрез 

професионално образование, 

включително тези, придобити чрез 

неформално и самостоятелно учене. 

също така засилва приноса на ПОО в 

процеса на иновациите чрез 

подобряване на сътрудничеството с 

институции от трети държави, 

организации, предоставящи 

възможности за учене, 

предприятията, социалните 

партньори и други съответни 

институции. 

 

Изменение  110 

Предложение за регламент 

Член 5 б (нов) – буква г) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 г) в сектора „Грюндвиг“ (обучение за 
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възрастни), програмата цели да 

подобри педагогическите подходи и 

управлението на организациите, 

предоставящи образование за 

възрастни, и по-конкретно да 

насърчава гъвкави модели за обучение, 

писмена и математическа 

грамотност и активен живот на 

възрастните хора чрез повишаване на 

мобилността на персонала, зает в 

обучението за възрастни, и подкрепа 

на сътрудничеството между 

организациите, които участват в 

обучението за възрастни, със 

специален акцент върху 

обучителните потребности на 

групите в неравностойно положение.  

Обосновка 

Поради значителните различия между образователните сектори, които програмата 

обхваща, е необходимо да се конкретизират специфични за секторите цели. 

 

Изменение  111 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. В областта на образованието, 

обучението и младежта, програмата се 

стреми към изпълнение на своите цели 

чрез следните три вида действия: 

1. В областта на образованието и 

обучението програмата се стреми към 

изпълнение на своите цели чрез 

следните три вида действия: 

 

Изменение  112 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) Сътрудничество за иновации и добри 

практики, 

б) Сътрудничество за иновации и обмен 

на добри практики 
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Изменение  113 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. По отношение на действия в 

съответствие с параграф 1, за които 

финансирането се предоставя от 

Инструмента за сътрудничество за 

развитие (ИСР) или от Европейския 

фонд за развитие (ЕФР), всички 

действия трябва да съответстват на 

целите и принципите на Регламент 

(ЕО) № 1905/2006 на Европейския 

парламент и Съвета от 18 декември 

2006 г. за създаване на финансов 

инструмент за развитие на 

сътрудничеството1 (Регламент 

относно ИСР) и съответно на 

споразумението за партньорство 

ЕКТБ - ЕС. По-конкретно, когато 

финансирането произхожда от ИСР, 

се зачитат критериите за 

официалната помощ за развитие, 

определени от Комитета за 

подпомагане на развитието на 

Организацията за икономическо 

сътрудничество и развитие, така 

както се предвижда в член 2, 

параграф 2 от Регламента относно 

ИСР. 

 ____________________ 

 1 ОВ L 378, 27.12.06, стр. 41. 

 

Изменение  114 

Предложение за регламент 

Член 6 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 6а 

 Действията по член 6, параграф 1 

обхващат или междусекторни 
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проекти, обединяващи различните 

сектори в областта на образованието 

и обучението, или секторно 

ориентирани проекти, насочени към 

един от секторите, свързани със 

специфичните наименования. 

 

Изменение  115 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Действието за мобилност с учебна цел 

на гражданите подкрепя: 

1. Действието за мобилност с учебна цел 

на гражданите подкрепя следните 

дейности в пределите на 

участващите държави, както е 

посочено в член 18. 

Обосновка 

За целите на прозрачността е важно в текста да се определят специфични за 

сектора дейности. 

 

Изменение  116 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) транснационалната мобилност на 

учащите се в рамките на висшето 

образование и професионалното 

обучение, както и на младите хора, 

ангажирани в неформални дейности 

между участващите страни, както е 

посочено в член 18. Посочената 

мобилност може да се осъществи под 

формата на обучение в институция 

партньор, стажове в чужбина или 

участие в младежки дейности, по-

специално доброволческа дейност. 

Мобилността за завършване на 

магистърска степен следва да се 

a) мобилността на студенти от 

системата на висшето образование 

(включително докторанти) под 

формата или на обучение в институция 

партньор, или стажове, включително 

асистентски стажове, в чужбина под 

наименованието „Еразъм“; за наскоро 

дипломиралите се стажовете и 

асистентските стажове могат да 

бъдат удължавани до 12 месеца след 

тяхното дипломиране. мобилността 

може да включва доброволно 

разпространяване на информация от 

отделни учащи се; 
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подкрепя чрез механизма за 

гарантиране на студентските заеми, 

както е посочено в член 14, параграф 

3. 

 

Изменение  117 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б)Транснационалната мобилност на 

персонала в границите на 

участващите страни, както е 

посочено в член 18. Посочената 

мобилност може да се осъществи под 

формата на преподаване или участие 

в дейности за професионално 

развитие в чужбина. 

б) Мобилността за завършване на 

магистърска степен чрез Европейски 

инструмент за гарантиране на 

студентските заеми 

(„Инструментът“), както е посочено в 

член 14, параграф 3. 

 

Изменение  118 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква б а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бa) мобилността на студенти, 

включени в програми за ПОО, и 

стажанти под формата или на 

обучение в институция партньор, или 

стажове, включително асистентски 

стажове, или програми за чиракуване 

в чужбина под наименованието 

„Леонардо да Винчи“; за наскоро 

дипломиралите се стажовете, 

асистентските стажове и 

програмите за чиракуване могат да 

бъдат удължавани до 12 месеца след 

тяхното дипломиране. 
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Изменение  119 

Предложение за регламент 

Член 7 - параграф 1 – буква бб) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бб) мобилността на персонала в 

сектора на училищното образование 

(„Коменски“), висшето образование 

(„Еразъм“), ПОО („Леонардо да 

Винчи“) и обучението за възрастни 

(„Грюндвиг“). Посочената мобилност 

може да се осъществи под формата 

на преподаване, включително 

стажове, или участие в дейности за 

професионално развитие в чужбина. 

 

Изменение  120 

Предложение за регламент 

Член 7 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Това действие също ще подпомогне 

транснационалната мобилност към 

трети държави и от тях на студенти, 

младежи и персонал за целите на 

висшето образование, включително 

мобилността, организирана въз основа 

на съвместни, двустранни или 

многостранни степени с високо 

качество или на съвместни покани, 

както и неформалното учене. 

2. Това действие също ще подпомогне 

мобилността към и от трети държави 

на студенти и персонал за целите на 

висшето образование, включително 

мобилността, организирана въз основа 

на съвместни, двустранни или 

многостранни степени с високо 

качество или на съвместни покани под 

наименованието „Еразмус Мундус“. 

 

 

Изменение  121 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Действието по сътрудничество за 1. Сътрудничество за иновации и добри 
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иновации и добри практики подкрепя: практики се прилага по отношение на 

Коменски, Еразъм, Леонардо да Винчи 

и Грюндвиг в междусекторна 

перспектива или в рамките на 

конкретен сектор под формата на:  

Обосновка 

За целите на прозрачността е важно в текста да се определят специфични за 

сектора дейности. 

 

Изменение  122 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) транснационални стратегически 

партньорства между организации, 

работещи в областта на образованието, 

обучението и/или дейностите с 

младежи или друг съответен сектор, 

в който се разработват и прилагат 

съвместни инициативи и се насърчава 

обменът на опит и знания и умения; 

a) стратегически партньорства между 

организации и/или институции, 

работещи в областта на образованието, 

обучението или развитието на 

умения, и/или други имащи 

отношение заинтересовани страни, 

включително организациите на 

гражданското общество и 

социалните партньори, с цел да се 

разработват и прилагат съвместни 

инициативи и да се насърчава 

обучението между равнопоставени 

партньори и обменът на опит; 

Обосновка 

Когато е целесъобразно, социалните партньори следва да бъдат включени в дейности 

по партньорство. 

 

Изменение  123 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква а) – алинея 2 (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 стратегическите партньорства 

могат да включват съвместни 
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обучителни проекти за ученици и 

техните учители под формата на 

групови или индивидуални обмени, 

включително дългосрочна мобилност, 

целящи да подобрят езиковите 

умения, активното гражданство и 

междукултурната осведоменост или 

да разработят и разпространят най-

добри образователни практики. 

стратегическите партньорства в 

областта на висшето образование 

могат да включват интензивни 

програми за насърчаване на 

мултидисциплинарното 

сътрудничество и обмена на знания 

между студентите и 

преподавателите; 

 

Изменение  124 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква а) – алинея 3 (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 В тази връзка, особено внимание 

следва да се обърне на междусекторни 

дейности и проекти между различни 

образователни сектори и младежта; 

 

Изменение  125 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) транснационални партньорства 

между предприятията и 

образователните институции под 

формата на: 

б) транснационални партньорства 

между пазара на труда и 

институциите за образование и 

обучение под формата на: 

 

Изменение  126 
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Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б) – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „алианси на познанията“ между 

институциите за висше образование и 

предприятията, които насърчават 

творчеството, иновациите и 

предприемаческия дух чрез предлагане 

на съответни възможности за обучение, 

включително за разработване на нови 

учебни програми; 

„алианси на познанията“, по-специално 

между институциите за висше 

образование и пазара на труда, които 

насърчават творчеството, иновациите, 

практическото обучение и 

предприемаческия дух чрез предлагане 

на съответни възможности за обучение, 

включително за разработване на нови 

учебни програми и методи за обучение; 

 

Изменение  127 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б) – тире 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– секторни „алианси на уменията“ 

между образованието и доставчиците 

на услуги в областта на образованието и 

обучението, с които се създават нови 

специфични за дадения сектор учебни 

програми, разработват се иновативни 

системи за професионално 

образование и обучение и се прилагат 

на практика общите за Съюза 

инструменти за признаване. 

секторни „алианси на уменията“ между 

доставчиците на услуги в областта на 

образованието и обучението и пазара на 

труда, които имат за цел да се 

насърчава пригодността за трудова 

заетост, да се спомага за създаването 

на нови програми, специфични за 

дадения сектор, или междусекторни 

учебни програми, да се разработват 

иновативни начини на преподаване и 

обучение, които включват 

употребата на информационни и 

комуникационни технологии (ИКТ), и 

да се прилагат на практика 

инструментите на Съюза за 

прозрачност и признаване в 

съответствие с вътрешните 

политически договорености; 

Изменение  128 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б а) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бa) партньорства между местните и 

регионалните органи, отговорни за 

всеки аспект на образованието, с 

оглед на насърчаването на 

междурегионалното сътрудничество, 

включително сътрудничеството 

между трансгранични региони; 

 

Изменение  129 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) реализирани с помощта на 

информационните технологии 

платформи за поддръжка, в това число 

e-Twinning („електронно 

побратимяване“), които обхващат 

секторите на образованието и 

младежта, дават възможност за 

обучение между равнопоставени 

партньори, виртуална мобилност и 

обмяна на най-добри практики и дават 

достъп на участници от съседните 

държави. 

в) реализирани с помощта на 

информационните технологии 

платформи за поддръжка, в това число 

особено e-Twinning („електронно 

побратимяване“), които обхващат 

всички сектори на образованието и 

обучението и дават възможност за 

обучение между равнопоставени 

партньори, виртуална мобилност и 

обмен на най-добри практики, като 

допълнение към мобилността с 

учебна цел, и дават достъп на участници 

от съседните държави. 

 

Изменение  130 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 2 и параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Действието ще подкрепи и 

развитието, изграждането на капацитет, 

регионалната интеграция, обмяната на 

знания и процесите на модернизация с 

помощта на партньорства между висши 

учебни заведения от Съюза и такива от 

трети държави, партньорства в 

2. Действието ще подкрепи и 

развитието, изграждането на капацитет, 

регионалната интеграция, обмяната на 

знания и процесите на модернизация с 

помощта на партньорства между висши 

учебни заведения от Съюза и 

институции в областта на висшето 
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областта на младежта, по-специално 

за обучението между равнопоставени 

партньори и съвместни образователни 

проекти, насърчаване на регионалното 

сътрудничество, по-специално със 

съседните държави. 

образование на трети държави 

(„Еразмус мундус“) и ПОО, по-

специално за обучението между 

равнопоставени партньори и съвместни 

образователни проекти, насърчаване на 

регионалното сътрудничество, по-

специално със съседните държави, и ще 

допринесе за качественото и 

количественото развитие на 

възможностите за осигуряване на 

професионално обучение на младите 

хора.  

 Действия, за които финансирането се 

предоставя от ИСР или от ЕФР, 

допринасят за устойчивото развитие 

на държавите партньори и се 

основават и съответстват на 

националните и регионалните 

стратегии за развитие. 

 

Изменение  131 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Действието за подкрепа на 

реформирането на политиката включва 

предприети на равнището на Съюза 

дейности, свързани с: 

1. Подкрепата на реформирането на 

политиката в областта на 

образованието и обучението включва, 

наред с другото, предприети на 

равнището на Съюза дейности, свързани 

с: 

 

Изменение  132 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) дейностите по изпълнение на 

програмата за политиката на Съюза в 

областта на образованието, обучението 

и младежта (отворени методи на 

a) изпълнението на програмата за 

политиката на Съюза в областта на 

образованието и обучението в рамките 

на отворения метод на координация, 
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координация), както по изпълнение на 

процесите от Болоня и Копенхаген и 

структурирания диалог с младите 

хора; 

както и спрямо процесите от Болоня и 

Копенхаген, по-специално тематични 

мрежи от експерти и организации, 

насочени към определянето и 

разпространението на съответните 

добри практики и иновации във 

всички образователни сектори; 

Изменение  133 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) прилагането в участващите страни на 

инструментите за прозрачност на 

Съюза, по-специално „Европас“, 

Европейската квалификационна рамка 

(ЕКР) и Европейската система за 

трансфер и натрупване на кредити 

(ECTS), Европейска система за кредити 

в професионалното образование и 

обучение (ECVET) и подкрепата на 

общоевропейските мрежи; 

б) прилагането в участващите страни на 

инструментите на Съюза за признаване 

и прозрачност, по-специално 

„Европас“, Европейската 

квалификационна рамка (ЕКР), 

Европейската система за трансфер и 

натрупване на кредити (ECTS), 

Европейската система за кредити в 

професионалното образование и 

обучение (ECVET), Европейската 

референтна рамка за осигуряване на 

качество в професионалното 

образование и обучение (EQAVET), 

Европейския регистър за осигуряване 

на качеството (EQAR) и 

Европейската асоциация за 

осигуряване на качеството на 

висшето образование (ENQA), 

Youthpass, както и подкрепата на 

общоевропейските мрежи; 

 

Изменение  134 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) политическия диалог със съответните 

заинтересовани страни в Европа в 

областта на образованието, обучението 

в) политическия диалог със съответните 

заинтересовани страни в Европа в 

областта на образованието и 

обучението, възможен чрез 
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и младежта; специфична и устойчива 

административна и финансова 

подкрепа за европейските 

организации, активни в тази област; 

Обосновка 

Повечето от асоциациите, активни в областта на образованието и обучението, 

имат опасения относно липсата на структуриран диалог в областта, който би могъл 

да доразвие сътрудничеството в нея. Освен това един истински граждански диалог с 

гражданското общество изисква тази устойчива подкрепа и европейските мрежи са 

доказали своята добавена стойност за ЕС и въздействие през годините. 

Изменение  135 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква в а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 вa) специфичната и устойчива 

подкрепа чрез безвъзмездни средства 

за оперативни разходи за 

европейските организации на 

гражданското общество, работещи в 

областите на образованието и 

обучението, ученето през целия 

живот и младежта; 

 

Изменение  136 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква г) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) Европейският форум на младежта, 

националните центрове за академично 

признаване (NARIC), мрежите Eurydice, 

Euroguidance и „Eurodesk“, 

националните центрове за подкрепа на 

инициативата „eTwinning“, 

националните центрове „Европас“ и 

националните информационни бюра в 

съседните държави и държавите в 

процес на присъединяване, държавите 

кандидатки и потенциалните държави 

г) националните центрове за академично 

признаване (NARIC), мрежите Eurydice 

и Euroguidance, националните центрове 

за подкрепа на инициативата 

„eTwinning“, националните центрове 

„Европас“ и националните 

информационни бюра, по-специално в 

съседните държави и държавите в 

процес на присъединяване, държавите 

кандидатки и потенциалните държави 

кандидатки, които не участват изцяло в 
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кандидатки, които не участват изцяло в 

програмата. 

програмата. 

Обосновка 

Въпросите, свързани с младежта, са обхванати от новата глава за младежта. 

 

Изменение  137 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) подкрепа на дейностите на 

академичните институции или 

асоциации, работещи в областта на 

европейската интеграция и подкрепа за 

знака за високи постижения „Жан 

Моне“. 

(Не се отнася до българския текст) 

Обосновка 

Целта е да се разшири обхватът на дейностите в областта на европейската 

интеграция, създадени с този член. 

 

Изменение  138 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) подкрепа на следните европейски 

академични институции, преследващи 

цел от европейски интерес; 

в) подкрепа на следните институции, 

преследващи цел от европейски 

интерес: 

 

Изменение  139 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iia) Европейския институт по 
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публична администрация (EIPA), 

Маастрихт; 

Изменение  140 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiб) Академията по европейско право, 

Трир; 

 

Изменение  141 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii в) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiв) Европейската агенция за развитие 

на образованието за хора със 

специални нужди, Одензе; 

 

Изменение  142 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii г) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiг) Международния център за 

европейско обучение (CIFE), Ница. 

 

Изменение  143 

Предложение за регламент 

Глава II а (нова) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Глава IIa 

 Младеж 
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Обосновка 

За целите на прозрачността, видимостта и приемствеността е изключително важно 

в текста да се добави отделна глава относно младежта. 

 

Изменение  144 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 10 а 

 Специфични цели 

Обосновка 

Секторът на младежта трябва да има специфични цели, които да са конкретни, 

ефективни и независими от целите, предвидени за образователните сектори. 

 

Изменение  145 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – параграф 1 (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 В съответствие с членове 4 и 5, и по-

специално с целите на обновената 

рамка за европейско сътрудничество 

по въпросите на младежта (2010—

2018 г.), програмата се стреми към 

изпълнение на следните специфични 

цели в областта на младежта: 

Изменение  146 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) насърчаване на междукултурното 

учене, взаимното разбирателство, 

социалното приобщаване и 

солидарността, активното 
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гражданско участие, 

толерантността и европейското 

съзнание сред младите хора, по-

специално тези с по-малко 

възможности, в участващите 

държави, както и между 

участващите държави и трети 

държави чрез мобилност, 

междукултурен диалог и обмен; 

 

Изменение  147 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – параграф 1 (нов) – буква б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) укрепване на международното 

измерение на младежките дейности в 

допълнение към външната дейност на 

Съюза, по-специално чрез 

сътрудничеството между 

заинтересовани страни и 

международни организации от Съюза 

и от трети държави;  

 

Изменение  148 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – буква в) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 в) разработване на структури за 

подкрепа на младите хора и за 

утвърждаване на ролята на 

специалистите, работещи с 

младежи, и младежките организации, 

включително и в трети държави, чрез 

целево изграждане на капацитет; 

 

Изменение  149 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – параграф 1 (нов) – буква г) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 г) насърчаване на развитието на 

работата с младежта, по-специално 

чрез засилено европейско 

сътрудничество и работа в мрежи 

между младежки организации и/или 

други заинтересовани страни, както и 

чрез обучение на специалисти, 

работещи с младежи; 

 

Изменение  150 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – параграф 1 (нов) – буква д) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 
д) допълване на реформирането на 

политиката на местно, регионално и 

национално равнище в областта на 

младежта и подпомагане на 

разработването на основана на 

знания и факти политика за 

младежта чрез разпространението и 

обмена на добри практики; 

 

Изменение  151 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) – параграф 1 (нов) – буква e) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 е) улесняване на признаването на 

учебните резултати от 

неформалното образование и 

самостоятелното учене сред младите 

хора, по-специално чрез по-добро 

използване на инструментите на 

Съюза за прозрачност и признаване. 
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Изменение  152 

Предложение за регламент 

Член 10 б (нов) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 10б  

 Действия на програмата 

 

Изменение  153 

Предложение за регламент 

Член 10 б (нов) – параграф 1 (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 В областта на младежта 

програмата се стреми към 

изпълнение на своите цели чрез 

следните три вида действия: 

Обосновка 

С оглед на поддържането на оптимизиран подход, който дава възможност за 

взаимодействие в рамките на програмата, главата за младежта ще следва 

структурата на главата за образование и обучение въз основа на три ключови 

действия. 

 

Изменение  154 

Предложение за регламент 

Член 10 б (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) Мобилност с учебна цел на 

физически лица: Младежта се движи; 

 

Изменение  155 

Предложение за регламент 

Член 10 б (нов) – параграф 1 (нов) – буква б) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) Сътрудничество за иновации и 

добри практики: Младежта 

сътрудничи; 

 

Изменение  156 

Предложение за регламент 

Член 10 б (нов) – параграф 1 (нов) – буква в) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  

 в) Подкрепа за реформиране на 

политиката: Младежта решава 

 

Изменение  157 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 10в 

 Мобилност с учебна цел на физически 

лица: Младежта се движи 

 

Изменение  158 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 1 (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1. Мобилността с учебна цел на 

физически лица в областта на 

младежта включва: 
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Изменение  159 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 1 (нов) – буква а (нова) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) мобилност на млади хора, 

участващи в дейности по неформално 

образование и самостоятелно учене, 

между участващите държави, по-

специално: 

Обосновка 

Важно е дейностите в главата за младежта да бъдат посочени по-подробно. 

 

Изменение  160 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) – подточка i) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 i) младежки обмен, включително 

дейности по изпращане и приемане, 

както и подготвителни и последващи 

дейности; 

 

Изменение  161 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) – подточка i i) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ii) доброволческа дейност, по-

специално чрез Европейската 

доброволческа служба, включително 

дейности по изпращане и приемане, 

подготвителни и последващи 

дейности, както и иновационни 

дейности въз основа на 

съществуващите разпоредби за 

мобилността; това може да включва 

участие на доброволчески начала в 
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дейности за информиране „на 

връстници от връстници“ относно 

възможностите за мобилност; 

 

Изменение  162 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 1 (нов) – буква б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) мобилност на лицата, участващи в 

работа с младежта или в младежки 

организации, и младежките лидери; 

тази мобилност може да бъде под 

формата на дейности по обучение и 

работа в мрежи. 

 

Изменение  163 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 2 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2. Това действие подкрепя също така 

мобилността към и от трети 

държави на младите хора, на лицата, 

участващи в работа с младежта или 

в младежки организации, и на 

младежките лидери. 

 

Изменение  164 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 10г 

 Сътрудничество за иновации и добри 

практики: Младежта сътрудничи 
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Изменение  165 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 1 (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1. Сътрудничеството за иновации и 

добри практики в областта на 

младежта включва: 

Обосновка 

Важно е дейностите в главата за младежта да бъдат посочени по-подробно. 

 

Изменение  166 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) стратегически партньорства 

между организации, работещи в 

областта на младежките дейности, 

насочени към разработването и 

изпълнението на съвместни 

инициативи и насърчаването на 

дейности по обучение „на връстници 

от връстници“ и обмен на опит и 

ноу-хау, включващи по-специално: 

 

Изменение  167 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) – подточка i) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 i) партньорства за подкрепа на 

мобилността съгласно член 10в; 
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Изменение  168 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) – подточка i i) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ii) младежки инициативи и проекти в 

областта на гражданството с цел 

развитие на активно гражданско 

участие, участие в демократичния 

живот и предприемачество; 

 

Изменение  169 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) – подточка i i i) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iii) проекти с цел подкрепа за 

работата с младежта чрез различни 

форми на обучение „на връстници от 

връстници“ и въвеждане, прилагане и 

насърчаване на развитието на 

качеството и иновационните 

подходи, включително 

сътрудничеството между гранични 

региони (партньорства по 

регионалната политика); 

 

Изменение  170 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) – подточка i v) (нова)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iv) проекти за социални иновации; 

 

Изменение  171 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 1 (нов) – буква б) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) информационни платформи за 

поддръжка, даващи възможност за 

обучение „на връстници от 

връстници“, основана на знания 

работа с младежта, виртуална 

мобилност и обмен на най-добри 

практики. 

 

Изменение  172 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) – параграф 2 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2. Действието подкрепя съща така 

развитието, изграждането на 

капацитет, регионалното 

сътрудничество и обмена на знания 

посредством партньорства между 

Съюза и трети държави, по-

специално със съседните държави, 

особено чрез различни форми на 

обучение „на връстници от 

връстници“. 

Обосновка 

Този параграф предвижда международно сътрудничество и в частта на програмата 

за младежта. 

 

Изменение  173 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – заглавие (ново)  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 10д 

 Подкрепа за реформиране на 

политиката: Младежта решава 
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Изменение  174 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 1 (нов) – уводна част (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1. Подкрепата за реформиране на 

политиката в областта на 

младежта включва инициирани на 

равнището на Съюза дейности във 

връзка с: 

 

Изменение  175 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 1 (нов) – буква а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 a) изпълнението на програмата на 

политиката на ЕС в областта на 

младежта чрез отворения метод на 

координация; 

 

Изменение  176 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 1 (нов) – буква б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 б) прилагането в участващите 

държави на инструментите на Съюза 

за прозрачност и признаване, по-

специално Youthpass; 

 

Изменение  177 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 1 (нов) – буква в) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 в) политическия диалог със 
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съответните заинтересовани страни 

в Европа и структуриран диалог с 

младите хора; 

 

Изменение  178 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 1 (нов) – буква г) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 г) разработването на европейска 

стратегия за обучение и 

сътрудничество за насърчаване на 

изграждането на капацитет на 

специалистите, работещи с 

младежи;  

Обосновка 

Подкрепата за специалистите, работещи с младежи, посредством обучение и 

сътрудничество може да бъде средство за достигане до още повече млади европейски 

граждани. 

 

Изменение  179 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 1 (нов) – буква д) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 д) Европейския форум на младежта и 

европейските младежки 

неправителствени организации, 

общоевропейските мрежи, 

включително по-специално 

центровете за ресурси за развитието 

на работата с младежта и мрежата 

„Eurodesk“. 

Обосновка 

За целите на приемствеността в сектора на младежта е изключително важно да се 

гарантира, че и в бъдеще младежките неправителствени организации ще получават 

оперативни безвъзмездни средства за своята работа в тази област. 
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Изменение  180 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) – параграф 2 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2. Действието подкрепя и 

политическия диалог с трети 

държави и международни 

организации. 

 

Изменение  181 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

В съответствие с общата цел, 

програмата се стреми към изпълнение 

на следните специфични цели в 

областта на спорта: 

1. В допълнение към целите, посочени 

в членове 4 и 5, програмата е насочена 

основно към масовия спорт и се 

стреми към изпълнение на следните 

специфични цели в областта на спорта: 

 

Изменение  182 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква а) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) справяне с транснационалните 

заплахи за спорта, като допинга, 

уговарянето на мачове, насилието, 

расизма и проявите на нетърпимост; 

a) справяне с транснационалните 

заплахи за почтеността в спорта, 

включително масовия спорт, като 

допинга, уговарянето на мачове и 

насилието, както и всички видове 

прояви на нетърпимост и 

дискриминация; 

 

Изменение  183 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква а) – тире  
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: Дял в % от 

участниците, които използват 

резултатите от трансграничните проекти 

за борба срещу заплахи за спорта. 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  184 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква б) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) подкрепа на доброто управление в 

спорта и двойната кариера на 

спортистите; 

б) подкрепа на доброто управление в 

спорта и двойната кариера на 

спортистите, като се вземат под 

внимание опитът и най-добрите 

практики в държавите членки; 

 

Изменение  185 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква б) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: дял (в проценти) 

от участниците, които използват 

резултатите от трансгранични проекти 

за подобряване на доброто управление и 

двойната кариера. 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  186 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква в) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) насърчаване на социалното 

приобщаване, равните възможности и 

укрепващата здравето физическа 

активност чрез засилено участие в 

в) насърчаване на доброволческите 

дейности в спорта, заедно със 
социалното приобщаване, равните 

възможности и укрепващата здравето 
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спортни дейности. физическа активност чрез засилено 

участие и равен достъп до спортни 

дейности за всички. 

 

Изменение  187 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква в) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: дял (в проценти) 

от участниците, които използват 

резултатите от трансгранични проекти 

за укрепване на социалното 

приобщаване, равните възможности и 

увеличената степен на участие в 

спортните дейности. 

(Свързаният показател е преместен в 

ново приложение.) 

 

Изменение  188 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – буква в а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 вa) увеличаване на информираността 

относно значението на физическите 

дейности на всички равнища на 

образование. 

 

Изменение  189 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. За целите на извършването на 

оценка на програмата, в приложение 

1 се определят измерими и относими 

ключови показатели за специфичните 

цели. Посочените показатели могат 

да бъдат преразгледани по време на 

изпълнението на програмата чрез 
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делегирани актове в съответствие с 

член 27. 

 

Изменение  190 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Целите на сътрудничеството в 

областта на спорта се постигат 

посредством следните транснационални 

дейности: 

1. Целите на сътрудничеството в 

областта на спорта се постигат 

посредством следните транснационални 

дейности, които са насочени основно 

към масовия спорт: 

 

Изменение  191 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) подкрепа на транснационални 

проекти за сътрудничество; 

a) подкрепа на трансгранични и 

транснационални партньорства за 

сътрудничество; 

 

Изменение  192 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) подкрепа за некомерсиални спортни 

събития в Европа, в които участват 

няколко европейски страни; 

б) подкрепа за спортни събития с 

нестопанска цел в Европа, в това 

число прояви на масов спорт, които 

обхващат няколко участващи страни 

и които допринасят за целите, 

посочени в членове 4, 5 и 11; 

Изменение  193 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – буква б а) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бa) подкрепа за организацията на 

Европейски ден или седмица на 

спорта, който насърчава социалната 

и културната роля на любителския и 

професионалния спорт и ползите от 

спорта за общественото здраве; 

 

Изменение  194 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – буква г) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) подкрепа за спортните организации 

при изграждането на капацитет от тяхна 

страна; 

г) подкрепа за доброволческите 

дейности, както и за спортните 

организации при изграждането на 

капацитет от тяхна страна; 

 

Изменение  195 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. За ползващите се от подкрепа 

дейности в областта на спорта се 

използва, когато е уместно, 

допълнително финансиране, 

осигурявано чрез партньорство с 
трети страни, като например частни 

предприятия. 

2. За ползващите се от подкрепа 

дейности в областта на спорта може да 

се използва, когато е уместно, 

допълнително финансиране от трети 

страни, като например частни 

предприятия, като се спазва условието 

за прозрачност. 

 

Изменение  196 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Финансовият пакет за изпълнение на 1. По смисъла на точка [...] от 
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настоящата програма, считано от 1 

януари 2014 г. се определя на 

17 299 000 000 EUR. 

Междуинституционалното 

споразумение от .../… между 

Европейския парламент, Съвета и 

Комисията относно 

сътрудничеството по бюджетните 

въпроси и относно доброто финансово 

управление, финансовият пакет за 

изпълнение на настоящата програма, 

считано от 1 януари 2014 г., 

представляващ основна отправна 

точка за бюджетния орган по време 

на годишната бюджетна процедура, 
се определя на 17 299 000 000 EUR. 

Обосновка 

Посочването на проценти вместо цифри дава възможност за запазване на 

съотношението между разпределените средства и целия финансов пакет, независимо 

от реално договорените окончателни цифри. Освен това разпределението по сектори 

трябва да е част от правното основание, тъй като бюджетният орган решава къде 

следва да бъдат разпределени бюджетните кредити. Решението относно размера на 

сумите, разпределяни за всеки сектор, обаче попада в правомощията на водещата 

комисия. 

 

Изменение  197 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) 16 741 738 000 EUR за дейности в 

областта на образованието, обучението 

и младежта, както е посочено в член 6, 

параграф 1; 

a) [83,4 %] за дейности в областта на 

образованието и обучението, както е 

посочено в член 6, параграф 1. От тази 

сума за основните образователни 

сектори се заделят следните 

ориентировъчни минимални средства, 

разпределени както следва: 

 

Изменение  198 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква а) – подточка i) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 i) [40 %] за висше образование; 

 

Изменение  199 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква a) – подточка ii) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ii) [22 %] за професионално 

образование и обучение; 

 

Изменение  200 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква а) – подточка iii) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iii) [15 % ] за училищно образование; 

 

Изменение  201 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква а) – подточка iv a) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iv) [6 %] за обучение на възрастни. 

 

Изменение  202 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква a а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aa) [8 %] за действия в областта на 

младежта, както е посочено в член 

10б; 
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Обосновка 

За целите на независимостта на сектора на младежта е изключително важно да се 

отпускат отделни финансови средства, както и да има отделна бюджетна линия за 

младежта. 

 

Изменение  203 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква a б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aб) [5%] или за финансиране на 

проекти, обхващащи областите на 

образованието, обучението или 

младежта, или за увеличение на 

бюджета на един от тези сектори, 

като същевременно се зачита 

цялостният баланс между тях; 

 

Изменение  204 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) 318 435 000 EUR за дейности по 

„Жан Моне“, както е посочено в член 

10; 

б) [1,8 %] за дейности по „Жан Моне“, 

както е посочено в член 10; 

 

Изменение  205 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) 238 827 000 EUR за дейности, 

свързани със спорта, както е посочено 

в глава III. 

в) [1,8%], но не по-малко от 

238 827 000 EUR, за спортните 

дейности, посочени в член 12. 
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Изменение  206 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Тези ориентировъчни проценти 

могат да бъдат изменени от 

законодателния орган за втората 

половина от програмния период с 

оглед на доклада за оценка, изготвен 

от Комисията. 

Обосновка 

Посочването на проценти вместо цифри дава възможност за запазване на 

съотношението между разпределените средства и целия финансов пакет, независимо 

от реално договорените окончателни цифри. Освен това разпределението по сектори 

трябва да е част от правното основание, тъй като бюджетният орган решава къде 

следва да бъдат разпределени бюджетните кредити. Решението относно размера на 

сумите, разпределяни за всеки сектор, обаче попада в правомощията на водещата 

комисия. 

 

Изменение  207 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – алинея 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер от 

1 812 100 000 EUR от различни 

външни инструменти (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер 2 %] от 

общата сума, разпределена за 

включените инструменти 

(Инструмента за сътрудничество за 

развитие, Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от трети държави и за 

действия по сътрудничеството и 
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действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от 

тези страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

политическия диалог с органи, 

институции или организации от тези 

страни. Въпреки че разпоредбите на 

настоящия регламент се прилагат към 

използването на средствата, целите, 

принципите и приоритетите на 

включените инструменти се спазват. 

 

Изменение  208 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – алинея 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Средствата ще бъдат предоставени 

под формата на две многогодишни 

разпределения, обхващащи съответно 

само първите 4 и оставащите 3 

години. Финансирането ще бъде 

отразено в многогодишните 

ориентировъчни програми за тези 

инструменти, в съответствие с 

идентифицираните нужди и приоритети 

на засегнатите страни. Посочените 

разпределения могат да търпят 

корекции в случай на мащабни 

непредвидени обстоятелства или 

значителни изменения в политиките, 

отразяващи големи промени в 

политическите приоритети. 

Сътрудничеството с неучастващи 

държави може да се основава, когато е 

целесъобразно, на допълнителни 

средства от държави партньори, които 

ще бъдат предоставени в съответствие с 

процедури, които предстоят да бъдат 

договорени с посочeните държави.  

Средствата се предоставят чрез две 

многогодишни разпределения. 

Финансирането се основава на 

многогодишните ориентировъчни 

програми за тези инструменти, в 

съответствие с идентифицираните 

нужди и приоритети на засегнатите 

страни, а в случая на Инструмента за 

сътрудничество за развитие – се 

уточнява разпределението по региони 

и вида на действията, които 

подлежат на финансиране. 

Разпределението на средства може да 

бъде преразгледано в съответствие с 

приоритетите на външната дейност 

на ЕС в случай на мащабни 

непредвидени обстоятелства или 

значителни политически промени в 

съответствие с процедурите, 

предвидени в съответните 

инструменти за външно 

финансиране.  Сътрудничеството с 

неучастващи държави може да се 

основава, когато е целесъобразно, на 

допълнителни средства от държави 

партньори, които ще бъдат 

предоставени в съответствие с 

процедури, които предстоят да бъдат 

договорени с посочeните държави.  
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Обосновка 

Процесът на програмиране следва да се придържа към предвидените в съответните 

инструменти за външно финансиране процедури, като се осигури необходимото 

зачитане на ангажираността на държавите и като се гарантира съгласуваността с 

цялостната стратегия за държавите или регионите. Разпределянето на средствата 

може да се определи единствено на тази основа. 

 

Изменение  209 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В съответствие с очакваната добавена 

стойност на трите вида действия, 

посочени в член 6, параграф 1, и с 

принципите за натрупване на критична 

маса, концентрация, ефективност и 

резултатност, сумата, посочена в член 

13, параграф 1, буква а) се разпределя 

ориентировъчно по следния начин: 

3. В съответствие с очакваната 

европейска добавена стойност на трите 

вида действия, определени в член 6, 

параграф 1 и член 10б, и с принципите 

за натрупване на критична маса, 

концентрация, ефективност и 

резултатност, сумите, посочени в член 

13, параграф 1, букви а) и аа) се 

разпределят ориентировъчно по 

следния начин: 

Изменение  210 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– [65 %] от сумата се предоставя за 

мобилността с учебна цел на физически 

лица; 

– [66 %] от сумата се предоставя за 

мобилността с учебна цел на физически 

лица; 

 

Изменение  211 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – тире 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– [26 %] от сумата се предоставя за 

сътрудничество за иновации и добри 

– [25 %] от сумата се предоставя за 

сътрудничество за иновации и добри 
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практики; практики; 

 

Изменение  212 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – алинея 1 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Ориентировъчните проценти, 

определени в алинея 1, не засягат 

правомощията на бюджетния орган в 

рамките на годишната бюджетна 

процедура и могат да бъдат изменени 

от законодателния орган за втората 

част от изпълнението на програмата 

с оглед на доклада за оценка, изготвен 

от Комисията. 

Обосновка 

Тъй като конкретното развитие и на трите вида действия (мобилност с учебна цел 

на физически лица, сътрудничество за иновации и добри практики и подкрепа за 

реформиране на политиката) не може да бъде предвидено с точност до 2020 г., на 

общото разпределение между тях следва да се направи преглед през 2017 г. 

Изменение  213 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 4 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 4a. Разпределените финансови 

средства за програмата включват и 

специфични и устойчиви 

административни безвъзмездни 

средства за европейски организации, 

осъществяващи дейност в областта 

на образованието, обучението и 

младежта. 

 

Изменение  214 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 6 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) средства за мобилност на лица 

с учебна цел, които следва да се 

управляват от национална агенция, се 

отпускат въз основа на броя на 

населението и на издръжката на живота 

в съответната държава членка, 

разстоянието между столиците на 

държавите членки и постигнатите 

резултати. Параметърът за постигнати 

резултати има тежест от 25 % от общите 

средства, в съответствие с критериите, 

посочени в параграфи 7 и 8. 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) и член 10б, буква а) средства за 

мобилност на лица с учебна цел, които 

следва да се управляват от национална 

агенция, се отпускат въз основа на броя 

на населението и на издръжката на 

живота в съответната изпращаща и 

приемаща държава членка, 

разстоянието между столиците на 

държавите членки и постигнатите 

резултати. Особено крайната 

отдалеченост на студентите от най-

отдалечените райони и 

отвъдморските страни и територии 

се отчита надлежно при 

разпределянето на средствата. 

Параметърът за постигнати резултати 

има тежест от 25 % от общите средства, 

в съответствие с критериите, посочени в 

параграфи 7 и 8.  

 Посочените в член 8, параграф 1, 

буква а) и член 10г, параграф 1, 

буква а) средства за стратегически 

партньорства, които трябва да 

бъдат подбрани и да се управляват от 

национална агенция, се разпределят 

въз основа на критерии, определяни 

от Комисията в съответствие с 

процедурата по разглеждане, 

посочена в член 30, параграф 2. Тези 

формули следва, доколкото е 

възможно, да бъдат неутрални по 

отношение на различните системи 

на образование и обучение на 

държавите членки, да избягват 

значителни намаления на годишния 

бюджет, разпределян на държавите 

членки от година на година, и да 

свеждат до минимум прекомерните 

дисбаланси в размера на 

разпределените безвъзмездни 

средства. 
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Изменение  215 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Комисията предоставя финансиране 

за гаранции по заеми на студенти, 

пребиваващи в участваща държава по 

смисъла на член 18, параграф 1), които 

учат за магистърска степен в друга 

участваща държава, което да бъде 

предоставено чрез пълномощник, 

имащ мандат да го изпълни въз основа 

на доверителни споразумения, 

определящи подробните правила и 

изисквания за прилагането на 

финансовия инструмент, както и 

съответните задължения на 

страните. Финансовият инструмент 

отговаря на изискванията на 

разпоредбите относно финансовите 

инструменти във финансовия 

регламент и в делегирания акт, 

заменящ правилата за прилагане. В 

съответствие с член 18, параграф 2 

от Регламент (ЕО, Евратом) 

№ 1605/2002, приходите и 

възстановените суми, които 

възникват от гаранциите, следва да 

бъдат прехвърлени към финансовия 

инструмент. Посоченият финансов 

инструмент, включително по 

отношение на пазарните 

потребности и усвояването, ще бъде 

обект на мониторинга и оценката, 

посочени в член 15, параграф 2. 

3. Комисията предоставя финансиране 

за частични гаранции по заеми на 

студенти, които учат по пълна програма 

за магистърска степен в съответствие 

с член 14а.  

 

Изменение  216 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Счита се, че публични органи, както и 4. Безвъзмездни средства по 
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училища, висши учебни заведения и 

организации в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

спорта, които са получили над 50% от 

годишните си приходи през последните 

две години от публични източници, 

имат необходимия финансов, 

професионален и административен 

капацитет, за да изпълняват дейности по 

програмата. От тях не се изисква да 

предоставят допълнителни документи, 

за да докажат това. 

програмата могат да получават 

юридически и физически лица. Счита 

се, че публични органи, както и 

училища, висши учебни заведения и 

организации в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

спорта, които са получили над 50% от 

годишните си приходи през последните 

две години от публични източници, 

имат необходимия финансов, 

професионален и административен 

капацитет, за да изпълняват дейности по 

програмата. От тях не се изисква да 

предоставят допълнителни документи, 

за да докажат това. 

 

Изменение  217 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 4 – алинея 1 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 С цел да се подпомогне достъпността 

на схемите за мобилност, 

безвъзмездните средства, 

предоставяни в подкрепа на 

мобилността на физически лица, 

следва да бъдат адаптирани в 

съответствие с разходите за живот 

и издръжка в държавата по 

местоназначение. 

 

Изменение  218 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 6 – алинея 1 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Програмата признава времето на 

доброволчески труд като източник на 

съфинансиране по всички действия на 

програмата. 
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Обосновка 

Програмата следва да гарантира по-голяма финансова подкрепа за НПО на всички 

равнища и признаването на доброволческия труд в по-висока степен следва да се 

гарантира чрез включването на времето на доброволчески труд като съфинансиране 

във всички действия по бъдещата програма. През юни 2012 г. Европейският 

парламент решително подкрепи включването на времето на доброволчески труд като 

метод за съфинансиране за всички програми, финансирани от ЕС. 

 

Изменение  219 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 6 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 6a. Дейностите по програмата се 

изпълняват по начин, който 

позволява адаптирането на 

финансовите правила, така че да 

бъдат премахнати ограниченията, 

породени от отдалечеността на най-

отдалечените региони и 

отвъдморските страни и територии, 

и да бъдат финансирани специфични 

за районите проекти за мобилност, 

свързващи най-отдалечените региони 

на Съюза и отвъдморските страни и 

територии със съседните трети 

държави. 

 

Изменение  220 

Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 14а 

 Европейски инструмент за 

гарантиране на студентските заеми 

Обосновка 

Включването на нов параграф, който обединява всички разпоредби, свързани с новия 

европейски инструмент за гарантиране на студентските заеми, е от основно 
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значение за придаването на съгласуваност и последователност на разпоредбите, 

свързани с новия инструмент. Освен това се въвеждат някои по-ясни критерии 

относно устойчивостта на новия инструмент и достъпността му за студентите. 

 

Изменение  221 

Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – параграф 1 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  1. Европейският инструмент за 

гарантиране на студентските заеми 

(„Инструментът“) предоставя 

частични гаранции за заеми при 

благоприятни условия за мобилни 

студенти по магистърски програми. 

Този допълнителен и иновативен 

инструмент за мобилност с учебна 

цел на равнище магистърска степен 

има допълващ характер към схемите 

за предоставяне на безвъзмездни 

средства в подкрепа на мобилността 

на студентите на местно и 

национално равнище, както и на 

равнище ЕС и не заменя тези схеми. 

 

Изменение  222 

Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – параграф 2 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2. Инструментът е отворен за всеки 

студент, който пребивава в 

участваща държава и желае да учи по 

пълна програма за магистърска 

степен в друга участваща държава.  

Продължителността на срока на 

обучение е между една и две години. 

 

Изменение  223 
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Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – параграф 3 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3. Управлението на Инструмента на 

европейско равнище се делегира на 

субект, на който е възложено 

изпълнението, в съответствие с 

Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 

(Финансов регламент) въз основа на 

доверително споразумение с 

Комисията, определящо подробните 

правила и изисквания, уреждащи 

прилагането на финансовия 

инструмент, както и съответните 

задължения на страните.  Въз основа 

на това субектът, на който е 

възложено изпълнението, сключва 

споразумения с финансови посредници 

от която и да е от участващите 

държави.  

 

Изменение  224 

Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – параграф 4 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 4. Финансовият инструмент 

отговаря на изискванията на 

разпоредбите относно финансовите 

инструменти, предвидени във 

Финансовия регламент и в 

делегирания акт, заменящ правилата 

за прилагане. В съответствие с 

член 18, параграф 2 от Финансовия 

регламент, приходите и 

изплащанията, генерирани от 

гаранциите, се предоставят на 

финансовия инструмент. 

 

Изменение  225 
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Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – параграф 5 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 5. Финансовият инструмент е обект 

на мониторинга и оценката, посочени 

в член 15, параграф 2. Оценката на 

Комисията проучва ефективността 

на инструмента, включително оценка 

на последствията от схемата върху 

бенефициерите и върху системите на 

висшето образование и включва, наред 

с другото, данни относно:  

 a) броя на студентите, които са 

получили студентски заеми с 

подкрепата на инструмента, 

 б) обема на кредитирането, направено 

от финансови посредници,  

 в) равнища на дълга и на 

неизпълнение, 

 г) профил и характеристики на 

подкрепените студенти, 

включително социално-икономическо 

положение, избор на учебна 

дисциплина и страна на произход и 

приемаща страна.  

 Оценката отчита становищата 

както на държавите членки, така и 

на заинтересованите лица.  

 

Изменение  226 

Предложение за регламент 

Член 14 а (нов) – параграф 6 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 6. Техническа информация относно 

функционирането на инструмента е 

предоставена в приложение 2. 
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Изменение  227 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) разпределението на средства във 

връзка с основните образователни 

сектори, като се стреми да осигурява до 

края на програмата такова 

разпределение на финансирането, което 

гарантира значително системно 

въздействие. 

б) разпределението на средства във 

връзка с основните образователни 

сектори, като се стреми да осигурява до 

края на програмата такова 

разпределение на финансирането, което 

гарантира значително системно 

въздействие, и се избягва дублирането 

на дейности. 

 

Изменение  228 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 – буква б а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бa) Резултати, базирани на факти, 

почерпени от проектите. 

 

Изменение  229 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Комисията включва в своя 

годишен доклад относно 

изпълнението на Регламента относно 

ИСР списък на всички дейности по 

„YES Europe“, финансирани със 

средства, предоставени по ИСР, и 

тяхното съответствие с целите и 

принципите, установени в членове 2 и 

3 от настоящия регламент.  

Обосновка 

За прилагане на действията по „Еразмус Мундус“ се следваха процедурите по ИСР. 
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Понеже в бъдеще прилагането ще следва процедурите в съответствие с регламента 

за „Еразъм за всички“, редовното докладване следва да гарантира на комитета ИСР 

и на Парламента прозрачност по отношение на съответствието с регламента за 

ИСР, и по-конкретно с установената в член 2 цел за официалната помощ за развитие. 

 

Изменение  230 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Без да се засягат изискванията, 

посочени в глава VII и задълженията на 

националните агенции, посочени в член 

22, държавите членки предават на 

Комисията съответно до 31 март 2017 

г. и 30 юни 2019 г., доклади за 

изпълнението и за въздействието на 

програмата. 

3. Без да се засягат изискванията, 

посочени в глава VII и задълженията на 

националните агенции, посочени в член 

22, държавите членки предават на 

Комисията до 30 септември 2017 г. 

доклад за изпълнението и въздействието 

на програмата. 

 

Изменение  231 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 3 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3a. Не по-късно от 30 юни 2022 г. 

Комисията представя на Европейския 

парламент, Съвета, Европейския 

икономически и социален комитет и 

Комитета на регионите окончателна 

оценка на програмата. 

 

Изменение  232 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. В сътрудничество с държавите членки 

Комисията гарантира 

разпространението на информация, 

1. В сътрудничество с държавите членки 

Комисията гарантира 

разпространението на информация, 



 

RR\921890BG.doc 103/253 PE494.473v02-00 

 BG 

публичност и последващ контрол във 

връзка с действията, подкрепяни от 

програмата, както и с 

разпространението на резултатите от 

предходните програми: програмата за 

учене през целия живот, програмите 

„Еразмус Мундус“ и „Младежта в 

действие“. 

публичност и последващ контрол във 

връзка с всички действия и дейности, 

подкрепяни от програмата, както и с 

разпространението на резултатите от 

предходните програми — програмата за 

учене през целия живот, програмите 

„Еразмус Мундус“ и „Младежта в 

действие“. 

 

Изменение  233 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Бенефициерите на проекти, 

подпомагани чрез действия и дейности, 

както е посочено в членове 6, 10 и 12, 

осигуряват подходяща комуникация и 

разпространение на постигнатите 

резултати и оказаното въздействие. 

2. Бенефициерите на проекти, 

подпомагани чрез действия и дейности, 

както е посочено в член 6, член 10, член 

10б, член 12, член 14, параграф 3 и 

член 14а следва да осигуряват 

подходяща комуникация и 

разпространение на постигнатите 

резултати и оказаното въздействие. 

 

Изменение  234 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 3 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3a. Националните агенции, както е 

посочено в член 22, оказват 

съдействие при разпространението 

на централизираните действия и 

дейности на програмата, като 

информират и напътстват 

съответните целеви групи относно 

действията в тяхната страна. 

 

Изменение  235 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – уводна част 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Публични и частни органи в рамките 

на основните образователни сектори, 

обхванати от програмата, използват 

наименованието „Еразъм“ за целите на 

комуникацията и разпространението на 

информация за програмата; 

наименованието се свързва с 

основните образователни сектори, 

както следва: 

4. Публични и частни органи в рамките 

на основните образователни сектори, 

обхванати от програмата, използват 

наименованието „YES Europe“ за 

целите на комуникацията и 

разпространението на информация за 

програмата; за различните сектори на 

програмата се използват следните 

наименования: 

 

Изменение  236 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире -1 (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Коменски“, свързано с училищното 

образование; 

Обосновка 

За съгласуваност на текста е следван същият ред на образователните сектори като 

в член 7 и член 8. 

 

Изменение  237 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — висше образование“, 

свързано с всички видове висше 

образование в Европа, така и в 

международен план, 

– „Еразъм“, свързано с всички видове 

висше образование в рамките на 

участващите държави; 

 

Изменение  238 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 1 а (ново) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Еразмус Мундус“, свързано с всички 

видове висше образование между 

участващите държави и трети 

държави; 

 

Изменение  239 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — обучение“, свързано с 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

– „Леонардо да Винчи“, свързано с 

професионалното образование и 

обучение; 

 

Изменение  240 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — училища“, свързано с 

училищното образование, 

заличава се 

 

Изменение  241 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 3 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Грюндвиг“, свързано с обучението 

за възрастни; 

Обосновка 

Важно е да се поддържа отделно секторно наименование за обучението за възрастни. 
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Изменение  242 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — участие на младежта“, 

свързано с неформалното учене на 

младежта. 

– „Младежта в действие“, свързано с 

неформалното и самостоятелното 

учене в областта на младежта; 

 

Изменение  243 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 4 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Спорт“, свързано с дейности в 

областта на спорта. 

 

Изменение  244 

Предложение за регламент 

Член 17 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Всички публични и частни органи, 

които развиват дейност в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

масовия спорт могат да кандидатстват 

за участие в програмата. 

1. Всички публични или частни органи, 

които развиват дейност в областта на 

образованието, обучението, младежта 

или масовия спорт, могат да 

кандидатстват за участие в програмата. 

Дейностите, посочени в член 10в, 

параграф 1а и член 10г, параграф 1а, са 

открити за участие и на групи от 

млади хора, осъществяващи работа, 

свързана с младежта, но не 

непременно в рамките на младежка 

организация. 

 

Изменение  245 

Предложение за регламент 

Член 17 - параграф 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. При изпълняването на програмата 

Комисията и държавите членки полагат 

специални усилия за улесняване на 

участието на хора, изпитващи 

затруднения във връзка с причини от 

образователен, социален, свързан с 

половата принадлежност, физически, 

психологически, географски, 

икономически и културен характер. 

2. При изпълняването на програмата 

Комисията и държавите членки полагат 

специални усилия за насърчаване на 

социалното приобщаване и улесняване 

на участието на хора със специални 

потребности или по-малко 

възможности, както и на 

представящите ги асоциации. За тази 

цел Комисията и държавите членки 

отдават приоритетно значение на 

използването на ИКТ и новите 

технологии с цел улесняване на 

достъпа до образование, обучение и 

спорт за лица в такива ситуации. 

 

Изменение  246 

Предложение за регламент 

Член 17 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Достъпността и прозрачността 

на административни и финансови 

процедури се считат за ръководни 

принципи с цел повишаване на 

качеството и ефективността на 

програмата.  

Обосновка 

Наред с необходимостта да има съответствие на политически приоритети с 

програми, важно е да се премахнат пречките за участие. 

 

Изменение  247 

Предложение за регламент 

Член 18 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) държавите членки; a) държавите членки и техните 

отвъдморски страни и територии, 
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изброени в приложение II към 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз; 

Обосновка 

Настоящото решение за асоцииране на отвъдморските територии предвижда 

участието на отвъдморски страни и територии (ОСТ) в програмите за обучение и 

образование. Новото предложение за решение припомня също така, че ОСТ са 

допустими за всички хоризонтални програми на ЕС. Във връзка с това е целесъобразно 

в текста да се уточни участието на ОСТ в програмата „Еразъм за всички“. 

 

Изменение  248 

Предложение за регламент 

Член 18 – параграф 1 – буква г а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 гa) държавите в рамките на 

европейската политика за съседство, 

които са сключили със Съюза 

споразумения, предвиждащи 

възможност за участието им в 

програмите на Съюза, ако със Съюза 

бъде сключено двустранно 

споразумение относно условията за 

участието им в програмата. 

Обосновка 

Тази разпоредба позволява на съседните държави да станат участващи държави, с 

всички техни права и задачи. 

 

Изменение  249 

Предложение за регламент 

Член 18 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Програмата подпомага 

сътрудничеството с партньори от трети 

държави, по-специално партньори от 

съседните държави, по действия и 

дейности, посочени в членове 6 и 10. 

3. Програмата подпомага 

сътрудничеството с партньори от трети 

държави, по-специално партньори от 

съседните държави, по действия и 

дейности, посочени в член 6, член 10 и 
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член 10б. 

Изменение  250 

Предложение за регламент 

Член 19 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) съответните политики на Съюза, по-

специално политиките в областта на 

културата и медиите, заетостта, 

здравеопазването, научните изследвания 

и иновациите, предприятията, 

правосъдието, защитата на 

потребителите, развитието и 

политиката на сближаване; 

a) съответните политики на Съюза, по-

специално политиките в областта на 

културата и медиите, заетостта, 

здравеопазването, научните изследвания 

и иновациите, промишлената 

политика, предприятията, 

правосъдието, политика в областта 

на защитата на потребителите, 

политиката на сближаване и политика 

за развитие, както и с програмите на 

Съюза за териториално 

сътрудничество и неговите 

макрорегионални стратегии; 

Обосновка 

Важно е да се намери взаимодействие с макрорегионалните стратегии на Съюза в 

политиките за образованието, обучението, младежта и спорта. 

 

Изменение  251 

Предложение за регламент 

Член 19 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) другите значими източници на 

финансиране на Съюза в областта на 

образованието, обучението и 

политиките за младежта, по-

специално Европейския социален фонд 

и другите финансови инструменти, 

свързани с трудовата заетост и 

социалното приобщаване, Европейския 

фонд за регионално развитие, 

програмите за научни изследвания и 

иновации, както и финансовите 

инструменти, свързани с правосъдието и 

б) другите значими източници на 

финансиране на Съюза в рамките на 

политиките за образованието, 

обучението, младежта и спорта, по-

специално Европейския социален фонд 

и другите финансови инструменти, 

свързани с трудовата заетост и 

социалното приобщаване, Европейския 

фонд за регионално развитие, 

програмите за научни изследвания и 

иновации, както и финансовите 

инструменти, свързани с правосъдието и 
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гражданството, здравеопазването, 

програмите за външно сътрудничество и 

предприсъединителните инструменти. 

гражданството, здравеопазването, 

програмите за външно сътрудничество и 

предприсъединителните инструменти. 

 

Изменение  252 

Предложение за регламент 

Член 19 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 При всички действия се търси 

насърчаване на полезните 

взаимодействия с други програми на 

ЕС, по-специално с програмата 

„Хоризонт 2020“, „Творческа Европа“ 

и Европейския социален фонд, за да се 

постигнат целите на стратегията 

„Европа 2020“ по последователен и 

координиран начин. 

 

Изменение  253 

Предложение за регламент 

Член 21 – параграф -1 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 -1. За целите на настоящия 

регламент понятието „национален 

орган“ се отнася за един или повече 

национални органи в съответствие с 

националното законодателство и 

националните практики. 

 

Изменение  254 

Предложение за регламент 

Член 21 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище и взема всички 

2. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище и взема всички 



 

RR\921890BG.doc 111/253 PE494.473v02-00 

 BG 

подходящи мерки за премахване на 

правните и административните пречки 

пред правилното функциониране на 

програмата, в това число издаването на 

визи. 

подходящи мерки за премахване на 

правните и административните пречки 

пред правилното функциониране на 

програмата, в това число, когато е 

възможно, мерки за решаване на 

административни въпроси, които 

създават затруднения за 

получаването на визи. 

 

Изменение  255 

Предложение за регламент 

Член 21 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В рамките на три месеца от влизането 

в сила на настоящия регламент 

националният орган определя 

единствен координационен орган, 

наричан по-нататък „национална 

агенция“. Националният орган 

предоставя на Комисията подходяща ex 

ante оценка на съответствието, в 

уверение че националната агенция 

съответства на разпоредбите на член 55, 

параграф 1, буква б), vi) и член 57, 

параграфи 1, 2 и 3 от Регламент № 

ХХ/2012, и член Х от делегирания 

Регламент № ХХ/2012, както и на 

изискванията на Съюза по отношение на 

стандартите за вътрешен контрол за 

националните агенции и на правилата за 

управление от страна на последните на 

средства по програмата, предназначени 

за отпускане на помощ. 

3. В рамките на три месеца от влизането 

в сила на настоящия регламент 

националният орган определя 

национална агенция или национални 

агенции. В случай че има повече от 

една национална агенция, държавите 

членки установяват подходящ 

механизъм за координирано 

управление на изпълнението на 

програмата на национално равнище, 

особено с оглед гарантирането на 

съгласувано и икономически 

ефективно изпълнение на програмата 

и ефективен контакт с Комисията 

във връзка с това, и с оглед 

улесняването на възможното 

прехвърляне на средства между 

агенциите, с което да се осигури 

гъвкавост и по-добро оползотворяване 

на средствата, отпуснати на 

държавите членки. Всяка държава 

членка решава как да организира 

взаимоотношенията между 

националния орган и националната 

агенция, включително за задачи като 

разработването на годишната 

работна програма на националната 

агенция. 

 Националният орган предоставя на 

Комисията подходяща ex ante оценка на 
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съответствието, в уверение че 

националната агенция съответства на 

разпоредбите на член 55, параграф 1, 

буква б), vi) и член 57, параграфи 1, 2 и 

3 от Регламент № ХХ/2012, и член Х от 

делегирания Регламент № ХХ/2012, 

както и на изискванията на Съюза по 

отношение на стандартите за вътрешен 

контрол за националните агенции и на 

правилата за управление от страна на 

последните на средства по програмата, 

предназначени за отпускане на помощ. 

 

Изменение  256 

Предложение за регламент 

Член 21 - параграф 8 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

8. В случай че Комисията отхвърли 

определянето на националната агенция 

въз основа на своята оценка на ex-ante 

оценката на съответствието, 

националният орган гарантира, че са 

предприети необходимите коригиращи 

действия по отношение на органа, 

определен като национална агенция, за 

да бъде приведен в съответствие с 

минималните изисквания, определени 

от Комисията, или посочва друг орган за 

национална агенция. 

8. В случай че Комисията отхвърли 

определянето на националната агенция 

въз основа на своята оценка на ex-ante 

оценката на съответствието, 

националният орган гарантира, че са 

предприети необходимите коригиращи 

действия по отношение на 

националната агенция, за да бъде 

приведена в съответствие с 

минималните изисквания, определени 

от Комисията, или посочва друг орган за 

национална агенция. 

 

Изменение  257 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф -1 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 -1. За целите на настоящия 

регламент терминът „национална 

агенция“ се отнася до една или повече 

национални агенции в съответствие с 

националното законодателство и 
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националните практики. 

 

Изменение  258 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) разполага със съответни персонал, 

инфраструктура и капацитет за 

управление, така че да изпълнява 

задачите си по задоволителен начин, 

като осигурява ефикасно и ефективно 

управление на програмата и добро 

финансово управление на средствата на 

Съюза; 

б) разполага със съответни персонал, 

инфраструктура и капацитет за 

управление, така че да изпълнява по 

задоволителен начин задачите си по 

отношение на програмата, 

управлението, подпомагането на 

иновациите и обичайната практика и 

сътрудничеството между 

националните агенции, като осигурява 

ефикасно и ефективно управление на 

програмата и добро финансово 

управление на средствата на Съюза и 

подкрепящ подход за изпълнението на 

програмата; 

 

Изменение  259 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Чрез дерогация от параграф 2 

вземането на решенията за подбор и 

отпускане на средства за 

стратегическите партньорства, 

посочени в параграф 2, буква б), може 

да бъде централизирано, ако това 

бъде решено в съответствие с 

процедурата по разглеждане, 

посочена в член 30, параграф 2, и само 

в конкретни случаи, когато са налице 

ясни основания за такова 

централизиране. 

 

Изменение  260 
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Предложение за регламент 

Член 22 - параграф 3 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3б. Националната агенция дава 

възможност на местните и 

регионалните органи и на 

заинтересованите страни да 

участват в оформянето на 

осъществяването и мониторинга на 

проектите. 

 

Изменение  261 

Предложение за регламент 

Член 22 - параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Националната агенция отпуска помощ 

на бенефициерите посредством 

споразумение за отпускане на 

безвъзмездни средства или на решение 

за отпускане на безвъзмездни средства, 

в съответствие с посоченото от 

Комисията за съответното действие по 

програмата. 

4. Националната агенция отпуска помощ 

на бенефициерите посредством 

споразумение за отпускане на 

безвъзмездни средства или на решение 

за отпускане на безвъзмездни средства, 

в съответствие с посоченото от 

Комисията за съответното действие по 

програмата. Националните агенции и 

изпълнителната агенция се стремят 

да прилагат еднакви правила по 

отношение на приоритетите, 

сроковете, процедурите и оценката 

относно разпределянето на тези 

безвъзмездни средства. Комисията 

отговаря за мониторинга на 

спазването на тези разпоредби.  

Обосновка 

Трябва да се създадат по-удобни за потребителите процедури за прилагане в рамките 

на програмата, като опростяването на административните процедури означава 

също, че те трябва да бъдат уеднаквени. С оглед на равнопоставеността за 

бенефициери, подаващи заявления за проекти, следва да важат едни и същи правила, 

независимо коя е държавата членка, от която произхождат бенефициерите или 

техните представители в ЕС. 
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Изменение  262 

Предложение за регламент 

Член 23 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Комисията признава официално 

правните отговорности по отношение на 

финансови споразумения, отнасящи се 

до предшестващите програми: 

програмата за учене през целия живот и 

програмата „Младежта в действие“ 

(2007 — 2013 г.), които към започването 

на изпълнението на програмата все още 

са в сила, въз основа на приемането на 

ex-ante оценката на съответствието за 

националната агенция, определена за 

програмата. 

2. Комисията признава официално и 

публикува на своя уебсайт правните 

отговорности по отношение на 

финансови споразумения, отнасящи се 

до предшестващите програми: 

програмата за учене през целия живот и 

програмата „Младежта в действие“ 

(2007—2013 г.), които към започването 

на изпълнението на програмата все още 

са в сила, въз основа на приемането на 

ex-ante оценката на съответствието за 

националната агенция, определена за 

програмата. 

Обосновка 

За да позволи обмена на добри практики и прозрачност при прилагането на 

програмата „Еразъм за всички“, е необходимо информацията, посочена в настоящия 

параграф да бъде публикувана на уебсайта на Европейската комисия. 

 

Изменение  263 

Предложение за регламент 

Член 23 – параграф 9 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

9. Комисията организира редовни срещи 

с мрежата от национални агенции с цел 

да гарантира съгласувано прилагане на 

програмата във всички участващи 

страни. 

9. Комисията организира редовни срещи 

с мрежата от национални агенции с цел 

да гарантира съгласувано прилагане на 

програмата във всички участващи 

страни, със специален фокус върху 

максимално ефективното използване 

на цифровизацията на платформите 

с цел да се опростят процесите на 

внасяне, оценка и управление и да се 

сведе до минимум 

административната тежест. 
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Изменение  264 

Предложение за регламент 

Член 23 – параграф 10 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 10a. Комисията публикува на своя 

уебсайт и постоянно актуализира 

цялата информация, свързана с 

националните агенции, определени от 

държавите членки, съдържанието на 

споразуменията, сключени от 

Комисията с всяка от определените 

национални агенции и годишното 

финансиране, предоставено на 

разположение на националните 

агенции за дейности в рамките на 

програмата под формата на 

безвъзмездна помощ и в подкрепа на 

разходите на националните агенции, 

отговарящи за управлението на 

програмата.  

Обосновка 

В интерес на прозрачността и за да позволи обмена на добри практики Комисията 

следва да публикува на своя уебсайт и следва постоянно да актуализира цялата 

информация, посочена в настоящия параграф. 

 

Изменение  265 

Предложение за регламент 

Член 24 – параграф 2 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) не е в положение на конфликт на 

интереси по отношение на правния 

субект, към който принадлежи 

националната агенция. Той е 

функционално независим по отношение 

на правния субект, към който 

принадлежи националната агенция, и не 

изпълнява никакви други проверки или 

одити по отношение на този правен 

субект или за него. 

в) не е в положение на конфликт на 

интереси по отношение на правния 

субект, към който принадлежи 

националната агенция. Той е 

функционално независим по отношение 

на правния субект, към който 

принадлежи националната агенция. 
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Изменение  266 

Предложение за регламент 

Член 27 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Комисията следва да бъде 

оправомощена да приема делегирани 

актове в съответствие с член 28, във 

връзка с изменението на член 13, 

параграф 7, и член 22, параграф 2, 

отнасящи се съответно до критериите за 

ефективност и до разпоредбите за 

действия, управлявани от националните 

агенции. 

Комисията следва да бъде 

оправомощена да приема делегирани 

актове в съответствие с член 28, във 

връзка с изменението на член 13, 

параграф 7, и член 22, параграф 2, 

отнасящи се съответно до критериите за 

ефективност и до разпоредбите за 

действия, управлявани от националните 

агенции, с член 5, параграф 1 и с член 

11, параграф 1 отнасящи се до 

измерими и релевантни показатели 

във връзка със специфични цели, 

както и с член 29, параграф 1 относно 

някои аспекти на работната 

програма. 

 

Изменение  267 

Предложение за регламент 

Член 29 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Изпълнение на програмата Работна програма 

 

Изменение  268 

Предложение за регламент 

Член 29 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

С оглед на изпълнението на програмата 

чрез актове за изпълнение Комисията 

приема годишни работни програми в 

съответствие с процедурата за 

проучване, посочена в член 30, 

1. С оглед допълнителното 

уточняване на ориентацията на 

програмата, като се вземат предвид 

текущите развития в областта на 

образованието, обучението, 
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параграф 2. В тях се установяват 

набелязаните цели, очакваните 

резултати, методът на изпълнение и 

общият размер на разходите за тях. 

В тях също така се съдържа 

описание на действията, които ще се 

финансират, информация за 

заделената за всяко действие сума, 
както и разпределянето на средствата 

между държавите членки за 

дейности, управлявани чрез 

националните агенции, както и 

примерен график за тяхното 

изпълнение. В тях се включват 

приоритетите за отпускане на 

безвъзмездни средства, основните 

критерии за оценка и максималния 

размер на съфинансирането. 

младежта и спорта, Комисията се 

оправомощава да приема делегирани 
актове в съответствие с член 28, като 

определя приоритетите, въз основа 

на специфичните цели, посочени в 

член 5, член 5б, член 10а и член 11, 

както и критериите за подбор и оценка 

и максималния размер на 

съфинансирането. 

 

Изменение  269 

Предложение за регламент 

Член 29 – параграф 1 а (нов) – алинея 1 (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. В съответствие с Финансовия 

регламент (ЕС) № xxx/2012 

Комисията приема работната 

програма посредством актове за 

изпълнение, като определя 

очакваните резултати, метода на 

изпълнение и общата сума. 

Работната програма съдържа и 

описание на действията, които ще се 

финансират, информация за 

отпуснатата за всяко действие сума, 

както и разпределянето на 

средствата между държавите членки 

за дейности, управлявани чрез 

националните агенции, както и 

примерен график за тяхното 

изпълнение. Тези актове за 

изпълнение се приемат в 

съответствие с процедурата по 

разглеждане, посочена в член 30, 



 

RR\921890BG.doc 119/253 PE494.473v02-00 

 BG 

параграф 2. 

 

Изменение  270 

Предложение за регламент 

Член 29 – параграф 1 а – алинея 2 (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 С оглед осигуряването на прозрачност 

работната програма споменава също, 

чрез позоваване, специфичните цели, 

определени в член 5, член 5б, член 10а 

и член 11, и по отношение на 

безвъзмездните средства, 

приоритетите, основните критерии 

за оценка и максималния размер на 

съфинансирането, както е определено 

в делегираните актове, посочени в 

параграф 1. 

 

Изменение  271 

Предложение за регламент 

Член 30 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Комитетът заседава в 

специфични конфигурации, за да 

разглежда секторни въпроси. 

Социалните партньори и 

европейските представителни 

платформи на заинтересованите 

страни получават покани за участие 

в неговите срещи в ролята на 

съвещателни органи. 

 

Изменение  272 

Предложение за регламент 

Приложение 1 (ново) 
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Текст, предложен от Комисията 

 

Изменение, внесено от Парламента 

Приложение 1 

Показатели за оценка на програмата  

(посочени в членове 5 и 11) 

Специфични цели Свързани показатели 

a) подобряване на нивото на 

ключовите компетентности и 

умения, включително 

неспециализираните умения, по-

конкретно по отношение на тяхната 

адекватност на пазара на труда и в 

обществото, да се засили 

личностното развитие и да се 

насърчава социалното сближаване и 

приобщаване на уязвимите групи, 

застрашени от неравностойно 

положение по отношение на 

образованието, както и участието на 

младите хора в демократичния 

живот на Европа, по-специално чрез 

по-големи възможности за мобилност 

с учебна цел за младите хора, 

обучаващите се, персонала и 

специалистите, работещи с 

младежи, и чрез засилено 

сътрудничество между 

образованието, младежта и света на 

труда; във връзка с това Комисията и 

държавите членки следва да 

гарантират, че и младите хора, 

произлизащи от социална среда в 

неравностойно положение, могат да 

се възползват от програмата; 

– дял в % от участниците, които са 

повишили своите ключови 

компетентности и/или уменията си 

във връзка с пригодността си за 

заетост; 

 – дял в % от младите участници, 

които заявяват, че са по-добре 

подготвени да участват в социалния 

и политическия живот 

б) насърчаване на подобряването на 

качеството, високите постижения в 

иновациите, социалното 

– дял в % на организациите, които са 

участвали в програмата, и които са 

разработили/приели иновативни 
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приобщаване и достъпа, както и 

разрастването на дейността в 

международен мащаб на равнището 

на институциите за образование и 

обучение и при в работата с 

младежта, по-специално чрез 

засилване на транснационалното 

сътрудничество между 

доставчиците на услуги в сферата на 

образованието и обучението или 

младежките организации и други 

заинтересовани страни; 

методи 

в) насърчаване на създаването на 

европейско пространство за учене 

през целия живот, да се даде начален 

тласък на реформите на политиките 

на местно, регионално и национално 

равнище, да се подкрепи 

модернизацията на системите за 

образование и обучение, включително 

неформалното образование и да се 

подкрепи европейското 

сътрудничество в областта на 

младежта, по-специално чрез 

засилено сътрудничество в областта 

на политиките, по-добро използване 

на инструментите за признаване на 

резултатите от ученето и на 

инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики, включително мерките, 

целящи да намалят 

административната тежест; 

– брой държави членки, които 

използват резултатите от 

отворения метод на координация в 

разработването на своите 

национални политики 

г) засилване на международното 

измерение на образованието и 

обучението, особено чрез 

сътрудничество между Съюза и 

институции на трети държави в 

областта на ПОО и на висшето 

образование чрез увеличаване на 

привлекателността на 

институциите за висше образование 

и научни изследвания на Съюза, като 

допълнение към програмата „Мария 

Склодовска-Кюри“; 

– брой на висшите учебни заведения 

извън ЕС, участващи в дейности по 

мобилност и сътрудничество 

д) подкрепа за външната дейност на 

Съюза, включително целите му за 
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развитие, чрез насърчаване на 

мобилност и сътрудничество между 

институциите на висшето 

образование в Съюза и в трети 

държави, и чрез целенасочено 

изграждане на капацитет в трети 

държави, когато е относимо в 

съответствие с целите, посочени в 

инструментите за външно 

финансиране, от които се заделят 

средства за финансиране на 

дейностите;  

е) подобряване на преподаването и 

изучаването на езици и поощряване на 

междукултурната осведоменост и 

голямото езиково многообразие в 

Съюза; 

– дял в % от участниците, които са 

увеличили своите езикови умения 

ж) насърчаване на високите 

постижения в преподаването и 

научноизследователските дейности в 

областта на европейската 

интеграция чрез дейности по 

инициативата „Жан Моне“ по целия 

свят, както е посочено в член 10;  

– брой на студентите, преминали 

обучение в рамките на дейностите на 

инициативата „Жан Моне“ 

з)  повишаване на достъпа до масов 

спорт чрез подкрепа за организации с 

нестопанска цел, които се занимават 

със спортни дейности и които 

организират спортни събития с 

нетърговска цел; 

– брой на спортните организации, 

които са увеличили процента на 

участие в рамките на програмата 

и) насърчаване на сътрудничеството 

между различните сектори на 

образованието, обучението и 

младежта. 

 

й) справяне с транснационалните 

заплахи за почтеността в спорта, 

включително масовия спорт, като 

допинг, уговаряне на мачове и насилие, 

както и всички видове прояви на 

нетърпимост и дискриминация; 

– дял в % от участниците, които 

използват резултатите от 

трансграничните проекти за борба 

срещу заплахи за спорта 

к) подкрепа на доброто управление в 

спорта и двойната кариера на 

спортистите, като се вземат под 

внимание опитът и най-добрите 

практики в държавите членки; 

– дял в % от участниците, които 

използват резултатите от 

трансграничните проекти за 

подобряване на доброто управление и 

за двойна кариера 
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л) насърчаване на доброволческите 

дейности в спорта, заедно със 

социалното приобщаване, равните 

възможности и укрепващата 

здравето физическа активност чрез 

засилено участие и равен достъп до 

спортни дейности за всички. 

– дял в % от участниците, които 

използват резултатите от 

трансграничните проекти за 

укрепване на социалното 

приобщаване, равните възможности 

и нивата на участие 

м) повишаване на осведомеността за 

значението на физическата дейност 

на всички равнища на образованието. 

 

Обосновка 

За целите на вътрешната съгласуваност на текста настоящото приложение включва 

всички показатели за оценка във връзка с всяка специфична цел, посочена в членове 5 и 

11. 

Изменение  273 

Предложение за регламент 

Приложение 2 (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Приложение 2 

 Техническа информация относно 

Европейския инструмент за 

гарантиране на студентските заеми  

 1. Размер на заемите 

 Инструментът предоставя частични 

гаранции за заеми при благоприятни 

условия за мобилни студенти по 

магистърски програми. Гаранцията 

покрива нови отговарящи на 

изискванията студентски заеми до 

максимум 12 000 евро за едногодишна 

магистърска програма и до 18 000 евро 

за двегодишна магистърска програма. 

Изплащанията се извършват пряко на 

същия финансов посредник. 

 2. Подбор на финансови посредници 

 След покана за изразяване на интерес, 

финансовите посредници се избират в 

съответствие с най-добрите пазарни 

практики с оглед на въздействието 
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върху:  

 - размера на финансиране на дълга, 

което ще се предостави на мобилни 

студенти по магистърски програми; 

 - най-благоприятните условия, 

предлагани на студенти, при спазване 

на минималните стандарти за 

отпускане на заеми, както са 

посочени в ключовите 

характеристики по-долу. 

 Финансовите посредници се 

ангажират да предоставят заеми на 

студенти, които пребивават в 

участваща държава и се ангажират 

да учат по пълна програма за 

магистърска степен в друга 

участваща държава.  Студентите 

кандидатстват за заем, частично 

гарантиран от инструмента чрез 

участващ финансов посредник.  

 3. Защита за заемополучателя 

 Следните предпазни клаузи са 

минималните условия, които трябва 

да бъдат изпълнени от финансовите 

посредници, които желаят да 

предоставят студентски заеми, 

гарантирани от инструмента.  

 Финансовите посредници могат да 

предлагат подобрени условия като по-

дълги гратисни периоди, които могат 

да вземат предвид положението на 

завършилите, които започват 

обучение в програма за докторска 

степен. Осигуряването на подобни 

подобрени условия се взема предвид 

при подбора на финансови посредници. 

 Прилагат се следните минимални 

условия: 

 a) Финансовият посредник не може да 

иска обезпечение или гаранция от 

родителите за заема. 

 б) Заемите се предоставят в 

съответствие с 

недискриминационните практики за 
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отпускане на заеми. 

 в) Като част от процедурата за 

кандидатстване за заем и оценка, 

финансовият посредник ще разгледа 

риска за студента от 

свръхзадлъжнялост, въз основа на 

равнищата на натрупания дълг и 

като отчита всяко съдебно решение 

за несъбираеми вземания. 

 г) Изплащането се базира на хибриден 

модел, който съчетава 

стандартизираните плащания от 

типа на ипотечните кредити със 

социални предпазни клаузи, а именно:   

 i) по-нисък лихвен процент в 

сравнение с пазарните стойности; 

първоначален гратисен период след 

приключване на образованието преди 

да започне изплащането. 

Минималният гратисен период, 

който се предоставя на 

заемополучателя е 12 месеца. Когато 

националното законодателство не 

позволява гратисни периоди при 

потребителските заеми, 

финансовият посредник изисква не 

повече от номинално изплащане през 

този 12 месечен период. 

 ii) „гратисни периоди“ от поне 12 

месеца за срока на заема, които могат 

да бъдат използвани от завършилия в 

случай на трудности, например в 

резултат на безработица, болест или 

майчинство; 

 iii) възможност за отсрочване на 

лихвата за периода на обучение; 

 iv) застраховка живот и увреждания; 

 v) без санкции за ранно изплащане. 
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ 

Въведение 

През ноември 2011 г. Комисията представи своето предложение за регламент за нова 

многогодишна програма за образованието и обучението, младежта и спорта, която ще 

действа седем години – от 2014 до 2020 г. 

Предложената програма слива всички настоящи програми и действия в областта на 

образованието: висшето образование („Еразъм“, „Еразмус Мундус“, „Темпус“ и 

двустранни програми между ЕС и трети държави), училищното образование 

(„Коменски“), професионалното образование и обучение („Леонардо да Винчи“), 

обучението за възрастни („Грюндвиг“) и младежта („Младежта в действие“). Тя също 

включва разпоредби за програмата „Жан Моне“ и отделна глава, посветена на спорта. 

Друга значима промяна е структурата на предложената програма. Комисията се е 

съсредоточила върху хармонизация и гъвкавост; дейностите и административните 

разпоредби са рационализирани и опростени. 

Предлаганата програма се основава на три типа основни дейности: 

 

Основни дейности  Акцент на действията 

Основно действие 1: 

Мобилност с учебна цел на 

физически лица 

Персонал, студенти във висшето образование и учащи се в 

рамките на професионалното образование и обучение, 

съвместни магистърски степени, „Еразъм магистър“ (механизъм 

за гарантиране на студентски заеми), младеж 

Основно действие 2: 

Сътрудничество за иновации и 

добри практики 

Стратегическо партньорство, алианси на познанията, съюзи на 

уменията по сектори и ИТ платформи 

Основно действие 3: 

Подкрепа за реформиране на 

политиката 

Подкрепа за управлението „Европа 2020“ и отворения метод на 

координация 

 

Предложения на докладчика 

Докладчикът приветства намерението на Комисията да намали разпокъсаността и 

припокриванията, които съществуват в настоящите програми. Но в опростеното 

предложение е трудно да се открият конкретни действия в областта на образованието и 

младежта. По-специално секторът на младежта е едва видим в предложението. 
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Докладчикът би желал да обърне внимание по-конкретно на следните въпроси: 

1. Наименование на програмата и наименования, специфични за секторите 

Комисията предлага новата програма да се нарича „Еразъм за всички“, като се опира на 

факта, че „Еразъм“ е във висока степен разпознаваема за широката общественост по 

света. Но „Еразъм“ е силно свързвана с индивидуалната мобилност на студентите във 

висшето образование. Всъщност акронимът „Еразъм“ означава Програма за действие на 

Европейската общност за мобилността на студенти. 

Освен висшето образование „Еразъм“ не отчита другите области, обхващани от 

бъдещата програма, а именно училищно образование, професионално образование и 

обучение, обучение за възрастни, младежта и спорта. Докладчикът следователно 

предлага програмата да запази настоящото и добре познато име „Програма за обучение 

през целия живот “. 

Докладчикът е убеден, че идентичността на отделните области на образованието е 

нужно да бъде запазена и засилена – следователно е от ключово значение да продължат 

да се използват настоящите наименования „Коменски“ (за училищно образование), 

„Еразъм“ (за висше образование), „Леонардо да Винчи“ (за професионално образование 

и обучение), „Грюндвиг“ (за обучение за възрастни) е „Младежта в действие“(за 

младежта). Това може да бъде постигнато като същевременно се запази по-

рационалната структура, предложена от Комисията. 

2. Архитектура 

Докладчикът приветства рационализираната структура на Комисията. Но са 

необходими отделни глави, за да се откроят ясно трите основни области на програмата, 

а именно 1) образование и обучение, 2) младеж и 3) спорт. 

И главата „Образование и обучение“, и главата „Младеж“ следва да запазят 

структурата на предложението с три вида дейности: (1) мобилност с учебна цел на 

граждани, 2) сътрудничество за иновации и добри практики и 3) подкрепа за реформа в 

политиката. В рамките на дейност 1) и 2) обаче има остра нужда от конкретизиране на 

целите и действията в различните образователни сектори и за младежта. 

3. Образование и обучение 

Поради своя общ и абстрактен характер, предложението не предоставя достатъчно 

конкретна информация относно действията, които ще обхваща в различните 

образователни сектори. Читателят на бъдещия правен акт обаче трябва да бъде в 

състояние да определи кои действия имат право на какво финансиране. С цел по-голяма 

видимост на конкретните дейности и сектори, докладчикът счита за необходимо да 

очертае основните цели и действия на всеки образователен сектор. 

Освен това предложението поставя силен акцент върху висшето образование, докато 

другите образователни сектори са по-слабо застъпени. Докладчикът подчертава 

значението на намирането на правилния баланс между всички образователни сектори в 

текста. 
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За дейностите в областта на висшето образование, по-специално за мобилността на 

студентите, е необходима по-голяма гъвкавост с оглед адаптирането на дейностите по 

мобилност към реформите от Болоня и новите научни степени, установени в цяла 

Европа, а именно – бакалавър, магистър и докторска степен. 

Освен това е необходимо да се създадат възможности за съчетаване на задочно 

обучение със стаж на непълно работно време по време на престой в чужбина по 

„Еразъм“. В допълнение, периодите на мобилност по „Еразъм“ не следва да бъдат 

ограничени до една академична година и един университет. Вместо това следва да бъде 

възможно да се учи най-малко в два университета и в различни академични години. 

Докладчикът също така счита, че е недалновидно да се ограничава международното 

измерение в областта на образованието и обучението единствено до висшето 

образование. С оглед на дългия програмен период от седем години би било полезно да 

се допусне известна степен на гъвкавост, в случай че има нужда от разширяване на 

международното сътрудничество в областта на професионалното образование и 

обучение, за да се подкрепи развитието на тази област в трети държави, по-специално в 

съседните държави. 

4. Младеж 

Предложението няма отделна глава или дори член за младежта. Важно е да се 

гарантира, че дейностите по „Младежта в действие“ продължават и получават 

подходящо финансиране. Поради това е от изключително значение за целите на 

прозрачността и независимостта да има както отделна глава, така и отделна бюджетна 

линия за младежта. В допълнение, трябва да се гарантира, че европейските младежки 

неправителствени организации продължават да получават подходящо финансиране. 

Предложението поставя особен акцент върху постигането на ключови компетентности 

и умения, които действително са от изключително значение за пригодността за заетост 

на младите хора. Ако обаче ЕС иска да се превърне в интелигентна, устойчива и 

приобщаваща икономика, той трябва да се съсредоточи и върху личностното развитие, 

социалното приобщаване и активното участие на младите хора в обществото. 

5. Спорт 

Според Комисията бенефициерите по програмата ще бъдат публични органи или 

организации на гражданското общество, осъществяващи дейност в областта на масовия 

спорт. Докладчикът следователно настоятелно предлага да се добави понятието „масов 

спорт“ както в определенията, така и в съответните членове от предложението. 

Предложението освен това следва да се съсредоточи повече върху доброволческата 

дейност в областта на спорта. 

6. Дейности „Жан Моне“ 

В рамките на настоящата програма „Учене през целия живот“ има общо шест 

института, които получават оперативно финансиране по дейности „Жан Моне“. В 

предложението оперативно финансиране се предвижда само за Колежа на Европа 

(университетските градчета в Брюж и Натолин) и Европейския университетски 
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институт във Флоренция. Европейският институт по публична администрация в 

Маастрихт, Академията по европейско право в Трир, Европейската агенция за развитие 

на образованието за хора със специални нужди в Middelfart и Международният център 

за европейско обучение (CIFE) в Ница вече не са включени. Важно е да се поддържа 

оперативното финансиране за всички институти, които понастоящем са в списъка, и 

поради това докладчикът предлага включването им в правния текст. 

7. Минимално разпределение на средствата по сектори 

В предложението минималните разпределения на средства за всяка област на 

политиката се споменават само в (необвързващ) обяснителен меморандум. Важно е 

тези разпределения да бъдат включени в правния текст, за да станат правно 

обвързващи. 

В програмата „Учене през целия живот“ тези минимални разпределения са в размер на 

82 %. В предложението обаче общият процент е само 56 %, което означава, че е налице 

процент на гъвкавост от 44 %. Докладчикът настоява в регламента да бъдат определени 

по-високи стойности, за да се осигури надеждно финансиране за различните сектори. 

8. Национални органи и национални агенции 

Предложението се основава на идеята за единен национален орган и единна национална 

агенция за всяка държава членка. Докладчикът счита, че този въпрос попада в сферата 

на принципа на субсидиарност – всяка държава членка има различна административна 

структура и трябва да има право да вземе решение за подходящия брой национални 

органи и агенции. 

9. Комитет на програмата 

В съответствие с рационализираната архитектура на предложението Комисията 

предвижда само един комитет на програмата. Докладчикът подчертава, че новата 

програма обхваща не само различни образователни сектори, но също така младежта и 

спорта. Освен това тя съдържа международно сътрудничество в областта на висшето 

образование. Поради тази разнородност докладчикът предлага комитетът на 

програмата да заседава в различни състави в съответствие с предмета на всяко 

заседание. В работата на комитета следва да участват и социални партньори, когато се 

обсъждат въпроси от сферата на техните интереси. 
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9.10.2012 

СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО РАЗВИТИЕ 

на вниманието на комисията по култура и образование 

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 

създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА ВСИЧКИ“ - програма на Съюза в областта на 

образованието, обучението, младежта и спорта 

(COM(2011)0788 – C7-0436/2011 – 2011/0371(COD)) 

Докладчик по становище: Iva Zanicchi 

 

 

КРАТКА ОБОСНОВКА 

Комисията предлага да включи изцяло международното измерение на 

сътрудничеството в областта на висшето образование (включително по-голямата част 

от действията, които понастоящем са обхванати от решението на ЕП и Съвета относно 

„Еразъм Мундус“ от 2008 г.1) в новия регламент за създаване на „Еразъм за всички“: 

Програма на Съюза в областта на образованието, обучението, младежта и спорта“. 

Финансирането за действия в областта на висшето образование в трети държави ще се 

осигури от различни инструменти за външно финансиране, включително инструмента 

за сътрудничество за развитие (ИСР) и Европейския фонд за развитие (ЕФР), и ще се 

основава на две многогодишни разпределения. Прилагането ще следва процедурата, 

установена в регламента „Еразъм за всички“. С настоящето предложение Комисията 

възнамерява да прекрати фрагментацията и да укрепи предвидимостта за 

университетите и институциите, участващи в програмите. 

Докато цялостната цел на настоящето предложение се подкрепя, докладчикът е 

загрижен от факта, че предложението за регламент „Еразъм за всички“ включва много 

малко уточнения относно действията, които следва да се финансират чрез ИСР и в 

държавите АКТБ, връзката им с целите за развитие на Съюза и потребностите, и 

стратегиите на държавите в областта на развитието. В допълнение, предложението за 

регламент не включва разпоредби, които да гарантират, че действията, за които е 

осигурено финансиране чрез географски програми по линия на ИСР са проектирани 

                                                 
1 Решение № 1298 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2009 година за приемане на 

програмата за действие "Еразмус Мундус" 2013—2013 г. за повишаване на качеството на висшето 

образование и насърчаване на междукултурното разбирателство чрез сътрудничеството с трети 

държави,ОВ L 340, 19.12.2008 г., стр. 83. 
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така, че да изпълняват критериите за официална помощ за развитие (ОПР), определени 

от ОИСР/КПР, според изискванията на член 2, параграф 2 от предложението на 

Комисията за ИСР за периода 2014-2020 г. 

Предложените от докладчика изменения следователно преследват следните цели: 

- установяване на по-ясни позовавания на целите за развитие на Съюза, по-конкретно 

изкореняването на бедността; 

- гарантиране, че критериите за ОПР, определени от ОИСР/КПР са изпълнени чрез 

действия, за които финансирането е осигурено от ИСР, по-конкретно по отношение 

на действия за изходящата мобилност; 

- изискване за механизъм, свързан с действия за мобилността, който да намалява риска 

от „изтичане на мозъци“; 

- гарантиране, че действията се изпълняват в пълно съответствие със съответните 

инструменти, от които е предоставено финансирането; 

- изискване процесът на програмиране да зачита самостоятелността на държавите 

партньори; 

- определяне на изисквания за оценка и докладване, които да гарантират, че 

въздействието от развитието е измерено и е установена цялостна прозрачност. 

Докладчикът желае също да изтъкнe известното разминаване между законодателното 

предложение на Комисията и правния финансов отчет по отношение на равнището на 

финансиране, което следва да се предостави от инструментите за външно финансиране. 

Докато финансовият отчет на страница 59 предлага обща сума от 1 812 милиона евро да 

се предостави само от инструменти за външно финансиране по ред 4 (което изключва 

ЕФР), законодателното предложение посочва в член 13, че общата сума от 1 812 

милиона евро се отнася до финансиране от всички инструменти за външно 

финансиране, което включва ЕФР. Докладчикът счита за валидни съдържащите се в 

член 13 на законодателното предложение данни. 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по развитие приканва водещата комисия по култура и образование да 

включи в доклада си следните изменения: 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Съображение 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) Съгласно членове 8 и 10 на Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз, както и членове 21 и 23 от 

Хартата на основните права, програмата 

насърчава равенството между жените и 

(7) Съгласно членове 8 и 10 на Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз, както и членове 21 и 23 от 

Хартата на основните права, програмата 

насърчава равенството между жените и 
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мъжете, борбата с дискриминацията, 

основана на пол, расов или етнически 

произход, религия или убеждения, 

увреждания, възраст или сексуална 

ориентация. 

мъжете, борбата с дискриминацията, 

основана на пол, расов или етнически 

произход, религия или убеждения, 

увреждания, възраст или сексуална 

ориентация. Необходимо е при 

прилагането на програмата да се 

разшири достъпът за групите на лица 

с увреждания и уязвимите лица, и да 

се подходи активно към специалните 

образователни потребности на 

лицата с увреждания. 

Обосновка 

За действията в развиващите се страни е от особено значение да се гарантира, че 

действията достигат да бедните и уязвимите, като това се отнася също и за 

Европа. 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 8 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(8) Програмата следва да включва силно 

международно измерение, особено що 

се отнася до висшето образование, не 

само за да се подобри качеството на 

европейското висше образование с 

оглед на постигането на по-широките 

цели на „ЕСЕТ 2020“ и 

привлекателността на Съюза като място 

за получаване на образование, но също 

и за да се насърчи разбирателството 

между хората и да се допринесе за 

устойчивото развитие на висшето 

образование в трети държави. 

(8) Програмата следва да включва силно 

международно измерение, особено що 

се отнася до висшето образование, не 

само за да се подобри качеството на 

европейското висше образование с 

оглед на постигането на по-широките 

цели на „ЕСЕТ 2020“ и 

привлекателността на Съюза като място 

за получаване на образование, но също 

и за да се насърчи разбирателството 

между хората и да се допринесе за 

изкореняването на бедността и 
устойчивото развитие, включително в 

сферата на висшето образование в 

трети държави, както и в 

отвъдморските държави и 

териториите, асоциирани към 

Европейския съюз. 

Обосновка 

Основната цел на сътрудничеството за развитие, както е определена в Договора и в 
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предложението за регламент относно ИСР следва да бъде изрично посочена и като 

цел на регламента за създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА ВСИЧКИ“. Настоящото решение за 

асоцииране на отвъдморските територии предвижда участието на отвъдморски 

страни и територии (ОСТ) в програмите за обучение и образование. Новото 

предложение за решение припомня също така, че ОСТ са допустими за всички 

хоризонтални програми на Европейския съюз. Във връзка с това е целесъобразно в 

настоящия текст да се уточни участието на ОСТ в програмата „Еразъм за всички“. 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) Дейността на Европейския форум 

на младежта, националните центрове за 

академично признаване (NARIC), 

мрежите „Евридика“, „Euroguidance“ и 

EURODESK, както и тази на 

националните служби за подкрепа на 

инициативата eTwinning, националните 

центрове Europass и националните 

информационни бюра в съседните 

държави е от съществено значение за 

постигане на целите на програмата, по-

специално като предоставят на 

Комисията редовна и актуална 

информация по отношение на различни 

области на дейността на посочените 

организации и чрез разпространяване на 

резултатите от прилагането на 

програмата в Съюза и в трети държави 

участнички. 

(17) Дейността на Европейския форум 

на младежта, националните центрове за 

академично признаване (NARIC), 

мрежите „Евридика“, „Euroguidance“ и 

EURODESK, както и тази на 

националните служби за подкрепа на 

инициативата eTwinning, националните 

центрове Europass и националните 

информационни бюра в съседните 

държави е от съществено значение за 

постигане на целите на програмата, по-

специално като предоставят на 

Комисията редовна и актуална 

информация по отношение на различни 

области на дейността на посочените 

организации и чрез разпространяване на 

резултатите от прилагането на 

програмата в Съюза, асоциираните 

към него отвъдморски страни и 

територии, както и в трети държави 

участнички. 

Обосновка 

Настоящото решение за асоцииране на отвъдморските територии предвижда 

участието на отвъдморски страни и територии (ОСТ) в програмите за обучение и 

образование. Новото предложение за решение припомня също така, че ОСТ са 

допустими за всички хоризонтални програми на Европейския съюз. Във връзка с това е 

целесъобразно в настоящия текст да се уточни участието на ОСТ в програмата 

„Еразъм за всички“. 
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Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 24 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферата на 

културата, научните изследвания, 

промишлената политика и политиката 

на сближаване, политиката на 

разширяване и външните отношения. 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферата на 

културата, научните изследвания, 

промишлената политика и политиката 

на сближаване, политиката на 

разширяване и външните отношения, 

както и последователност на 

политиката за развитие, в 

съответствие с член 208 от ДФЕС. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 27 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(27) Необходимостта от установяване на 

критерии за ефективност, въз основа на 

които да се извършва разпределението 

на бюджета между държавите членки за 

дейностите, управлявани от 

националните агенции. 

(27) Необходимостта от установяване на 

измерими критерии за ефективност, въз 

основа на които да се извършва 

разпределението на бюджета между 

държавите членки за дейностите, 

управлявани от националните агенции. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 29 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (29a) Физически лица от отвъдморски 
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страни и територии (ОСТ) и 

органите и компетентните публични 

и/или частни институции на една 

ОСТ могат да участват в програмите 

на Съюза в съответствие с 

разпоредбите, предвидени в 

решението на Съвета за асоцииране 

на отвъдморските страни и 

територии към Европейския съюз. 

Обосновка 

Настоящото решение за асоцииране на отвъдморските територии предвижда 

участието на отвъдморски страни и територии (ОСТ) в програмите за обучение и 

образование. Новото предложение за решение припомня също така, че ОСТ са 

допустими за всички хоризонтални програми на Европейския съюз. Във връзка с това е 

целесъобразно в настоящия текст да се уточни участието на ОСТ в програмата 

„Еразъм за всички“. 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Програмата обхваща образованието 

на всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, и по-

специално висшето образование, 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

училищното образование и младежта. 

3. Програмата обхваща образованието 

на всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, и по-

специално висшето образование, 

професионалното образование и 

обучение, неформалното образование 

и обучението за възрастни, училищното 

образование и младежта; тя също така 

подкрепя дейности в областта на 

спорта. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Тя има международно измерение в 

съответствие с член 21 от Договора 

4. Тя включва международно измерение 

с цел да се подкрепя външната 
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за Европейския съюз, а освен това ще 

подкрепя дейности в областта на 

спорта. 

дейност на Съюза, включително 

неговите цели за развитие, чрез 

сътрудничество между Съюза и 

трети държави. 

Обосновка 

Параграфът относно международното измерение следва да се позовава конкретно на 

целите за развитие на външната дейност на Съюза. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Член 4 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Поставената пред програмата цел е да 

се способства за постигането на целите 

на стратегията „Европа 2020“ и на 

Стратегическата рамка за образование и 

обучение 2020 г. („ЕСЕТ 2020“), 

включително на съответните 

референтни стойности, определени в 

рамките на посочените два инструмента, 

на обновена рамка за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

младежта (2010—2018 г.), за 

устойчивото развитие на трети държави 

в областта на висшето образование, 

както и за развиването на европейско 

измерение в спорта. 

1. Поставената пред програмата цел е да 

се способства за постигането на целите 

на стратегията „Европа 2020“ и на 

Стратегическата рамка за образование и 

обучение 2020 г. („ЕСЕТ 2020“), 

включително на съответните 

референтни стойности, определени в 

рамките на посочените два инструмента, 

на обновена рамка за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

младежта (2010—2018 г.), за 

изкореняването на бедността и 
устойчивото развитие на трети държави, 

по-конкретно в областта на висшето 

образование, обучението и 

подобряването на квалификацията, 
както и за развиването на европейско 

измерение в спорта. 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Част 5 – параграф 1 – буква г) – част първа 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) Да се засили международното 

измерение на образованието, 

обучението и работата с младежта, 

г) Да се засили международното 

измерение на образованието, 

обучението и работата с младежта, 
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особено във висшето образование чрез 

увеличаване на привлекателността на 

институциите за висше образование на 

Съюза и подкрепа на външните 

действия на Съюза, включително 

неговите цели за развитие посредством 

насърчаване на мобилността и 

сътрудничеството между ЕС и 

институциите за висше образование на 

трети държави и целенасочено 

изграждане на капацитет в трети 

държави. 

особено във висшето образование чрез 

увеличаване на привлекателността на 

институциите за висше образование на 

Съюза, да се подкрепи външната 

дейност на Съюза, неговите цели за 

развитие посредством насърчаване на 

мобилността и сътрудничеството между 

ЕС и институциите за висше 

образование в Съюза и отвъдморските 

държави и териториите, асоциирани 

със Съюза и тези на трети държави, и 

целенасочено изграждане на капацитет в 

трети държави, по целесъобразност, в 

съответствие с целите, посочени в 

инструментите за външно 

финансиране, които осигуряват 

финансиране за посочените действия. 

Обосновка 

Развитието следва да е самостоятелна цел, а не само средство за укрепване на 

международното измерение на образованието. Действията, финансирани чрез 

средства от инструментите за външно финансиране, също трябва да се ръководят 

от целите на съответните инструменти. Настоящото решение за асоцииране на 

отвъдморските територии предвижда участието на отвъдморски страни и 

територии (ОСТ) в програмите за обучение и образование. Новото предложение за 

решение припомня също така, че ОСТ са допустими за всички хоризонтални програми 

на Европейския съюз. Във връзка с това е целесъобразно в настоящия текст да се 

уточни участието на ОСТ в програмата „Еразъм за всички“. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. По отношение на действия в 

съответствие с параграф 1, за които 

финансирането се предоставя от 

ИСР или от ЕФР, всички действия 

трябва да съответстват на целите и 

принципите на регламента за ИСР и, 

съответно, споразумението за 

партньорство ЕКТБ - ЕС. По-

конкретно, когато финансирането 

произхожда от ИСР, би трябвало да 
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се зачитат критериите за ОПР, 

определени от Комитета за 

подпомагане на развитието, така 

както се предвижда в член 2, 

параграф 2 от гореспоменатия 

регламент. 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Член 7 - параграф 2 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  2б За случаите на действия, за които 

финансирането е предоставено от 

ИСР, от безвъзмездните помощи за 

изходяща мобилност ще се 

възползват само изследователи, 

които правят проучвания или 

преподават в области, които се 

отнасят до проблемите на 

развиващите се държави, а за 

входящата мобилност – студенти 

или изследователи, които учат или 

извършват проучвания в области, 

отнасящи се до проблемите на 

развиващите се държави. 

Обосновка 

Действията, финансирани по линия на ИСР трябва да изпълняват критериите, 

установени от ОИСР/КПР за официалната помощ за развитие. Посочените условия 

не позволяват финансиране на изходяща мобилност на студенти от ЕС и налагат 

областите на обучение да са свързани с развитието. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Член 7 - параграф 2 в (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  2в За случаите на действия, за които 

финансирането се предоставя от 

ИСР или ЕФР, се въвеждат 
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механизми, които гарантират, че 

критериите за подбор се основават на 

заслуги и дават предимство на 

отпускането на стипендии на групи и 

части от населението в 

неравностойно социално и 

икономическо положение, и 

насърчават гражданите на развиващи 

се държави да се връщат в държавите 

си на произход след изтичане на 

периода им на обучение или 

изследователска дейност, за да могат 

да допринесат за икономическото 

развитие и благосъстояние на 

съответната развиваща се държава. 

Обосновка 

Следва да се избягва „изтичането на мозъци“, като се насърчава връщането на 

студенти и изследователи в техните държави на произход. Фокусирането върху 

групите в неравностойно положение засилва връзката между действията в областта 

на висшето образование и изкореняването на бедността. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Член 8 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Действието ще подкрепи и 

развитието, изграждането на капацитет, 

регионалната интеграция, обмяната на 

знания и процесите на модернизация с 

помощта на партньорства между висши 

учебни заведения от Съюза и такива от 

трети държави, партньорства в областта 

на младежта, по-специално за 

обучението между равнопоставени 

партньори и съвместни образователни 

проекти, насърчаване на регионалното 

сътрудничество, по-специално със 

съседните държави. 

2. Действието ще подкрепи и 

развитието, изграждането на капацитет, 

регионалната интеграция, обмяната на 

знания и процесите на модернизация с 

помощта на партньорства между висши 

учебни заведения от Съюза и такива от 

трети държави, партньорства в областта 

на младежта, по-специално за 

обучението между равнопоставени 

партньори и съвместни образователни 

проекти, насърчаване на регионалното 

сътрудничество, по-специално със 

съседните държави. Действия, за 

които финансирането се предоставя 

от ИСР или от ЕФР допринасят за 

устойчивото развитие на държавите 

партньори и се основават и 
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съответстват на националните и 

регионалните стратегии за развитие. 

 

Изменение  15 

Предложение за регламент 

Член 9 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Това действие подкрепя политическия 

диалог с трети държави и международни 

организации. 

2. Това действие подкрепя политическия 

диалог с трети държави и международни 

организации. Действия, за които 

финансирането се предоставя от 

ИСР или от ЕФР допринасят за 

устойчивото развитие на държавите 

партньори и се основават и 

съответстват на националните и 

регионалните стратегии за развитие. 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – част първа  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер от 

1 812 100 000 EUR от различни 

външни инструменти (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер, 

съответстващ на 2 % от общата сума 

на финансовите средства, включени в 

различните инструменти за външна 

дейност (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 
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страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства, 

като се гарантира съответствие с 

правното основание за външните 

инструменти, чрез които се 

предоставя финансирането. 

Обосновка 

Докато прилагането на действията по „Еразъм за всички“ ще следва процедурите по 

регламента „Еразъм за всички“, трябва да се осигури съответствие със съответните 

инструменти за външно финансиране. 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – част втора 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Средствата ще бъдат предоставени 

под формата на две многогодишни 

разпределения, обхващащи съответно 

само първите 4 и оставащите 3 

години. Финансирането ще бъде 

отразено в многогодишните 

ориентировъчни програми за тези 

инструменти, в съответствие с 

идентифицираните нужди и приоритети 

на засегнатите страни. Посочените 

разпределения могат да търпят 

корекции в случай на мащабни 

непредвидени обстоятелства или 

значителни изменения в политиките, 

отразяващи големи промени в 

политическите приоритети. 

Сътрудничеството с неучастващи 

държави може да се основава, когато е 

целесъобразно, на допълнителни 

средства от държави партньори, които 

ще бъдат предоставени в съответствие с 

процедури, които предстоят да бъдат 

договорени с посочeните държави. 

Финансирането се предоставя чрез 
две многогодишни разпределения. 

Финансирането ще се основава на 

многогодишните ориентировъчни 

програми за тези инструменти, в 

съответствие с идентифицираните 

нужди и приоритети на засегнатите 

страни, и за случая на ИСР, ще се 

уточнява разпределението по региони 

и вида на действията, които следва 

да се финансират. Разпределението 

на средства може да бъде 

преразгледано в съответствие с 

приоритетите на външната дейност 

на ЕС в случай на сериозни 

непредвидени обстоятелства или 

значителни политически промени в 

съответствие с процедурите, 

предвидени в съответните 

инструменти за външно 

финансиране. Сътрудничеството с 

неучастващи държави може да се 

основава, когато е целесъобразно, на 

допълнителни средства от държави 
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партньори, които ще бъдат 

предоставени в съответствие с 

процедури, които предстоят да бъдат 

договорени с посочeните държави. 

Обосновка 

Процесът на програмиране следва да се придържа към предвидените в съответните 

инструменти за външно финансиране процедури, като се гарантира необходимото 

зачитане на самостоятелността на държавите и като се гарантира съответствие с 

цялостната стратегия за държавите или регионите. Предоставянето на средства 

може да се определи единствено на тази основа. 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Член 13 - параграф 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) средства за мобилност на лица 

с учебна цел, които следва да се 

управляват от национална агенция, се 

отпускат въз основа на броя на 

населението и на издръжката на живота 

в съответната държава-членка, 

разстоянието между столиците на 

държавите членки и постигнатите 

резултати. Параметърът за постигнати 

резултати има тежест от 25 % от общите 

средства, в съответствие с критериите, 

посочени в параграфи 7 и 8. 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) средства за мобилност на лица 

с учебна цел, които следва да се 

управляват от национална агенция, се 

отпускат въз основа на броя на 

населението и на издръжката на живота 

в съответната държава-членка, 

разстоянието между столиците на 

държавите членки и постигнатите 

резултати. Особено значителната 

отдалеченост на студентите от най-

отдалечените райони и 

отвъдморските страни и територии 

се отчита подобаващо при 

разпределянето на средствата. 

Параметърът за постигнати резултати 

има тежест от 25 % от общите средства, 

в съответствие с критериите, посочени в 

параграфи 7 и 8. 

Обосновка 

Целесъобразно е да се предвидят специални разпоредби за студентите от 

европейските отвъдморски територии, по-конкретно за средствата за мобилност, 

като се има предвид голямата им отдалеченост от европейския континент. 

 



 

RR\921890BG.doc 143/253 PE494.473v02-00 

 BG 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 – буква б а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  ба) Принос към изкореняването на 

бедността и устойчивото развитие 

на трети държави. 

Обосновка 

Развитието е посочено като самостоятелна цел в член 4 и следователно следва да 

напътства наблюдението и оценката. 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  2a. Комисията включва в своя 

годишен доклад относно 

изпълнението на Регламента относно 

ИСР списък на всички дейности по 

„Еразъм за всички“, финансирани със 

средства, предоставени по ИСР, и 

тяхното съответствие с целите и 

принципите, установени в членове 2 и 

3 от настоящия регламент. 

Обосновка 

Прилагане на действията по „Еразмус Мундус“ следваха процедурите по ИСР. 

Понеже в бъдеще прилагането ще следва процедурите в съответствие с регламента 

за „Еразъм за всички“, редовното докладване следва да гарантира на комитета ИСР 

и на Парламента прозрачност по отношение на съответствието с регламента за 

ИСР, и по-конкретно с установената в член 2 цел за официалната помощ за развитие. 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Член 18 – параграф 1 – буква а) 



 

PE494.473v02-00 144/253 RR\921890BG.doc 

BG 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) държавите-членки; a) държавите членки и техните 

отвъдморски държави и територии, 

изброени в приложение II към 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз; 

Обосновка 

Настоящото решение за асоцииране на отвъдморските територии предвижда 

участието на отвъдморски страни и територии (ОСТ) в програмите за обучение и 

образование. Новото предложение за решение припомня също така, че ОСТ са 

допустими за всички хоризонтални програми на Европейския съюз. Във връзка с това е 

целесъобразно в настоящия текст да се уточни участието на ОСТ в програмата 

„Еразъм за всички“. 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Член 19 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) съответните политики на Съюза, по-

специално политиките в областта на 

културата и медиите, заетостта, 

здравеопазването, научните изследвания 

и иновациите, предприятията, 

правосъдието, защитата на 

потребителите, развитието и 

политиката на сближаване; 

a) съответните политики на Съюза, по-

специално политиките в областта на 

културата и медиите, заетостта, 

здравеопазването, научните изследвания 

и иновациите, предприятията, 

правосъдието, защитата на 

потребителите, политиката на 

сближаване и политиката за 

развитие;  

Обосновка 

Настоящето изменение изяснява, че позоваването се отнася до политиката на Съюза 

за международно развитие, а не за неговата вътрешна политика за регионално 

развитие. 
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО БЮДЖЕТИ 

на вниманието на комисията по култура и образование 

относно предложението за Регламент на Европейския парламент и на Съвета за 

създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА ВСИЧКИ“, програма на Съюза в областта на образованието, 

обучението, младежта и спорта 

(COM(2011)0788 – C7-0436/2011 – 2011/0371(COD)) 

Докладчик по становище: Sidonia Elżbieta Jędrzejewska 

 

КРАТКА ОБОСНОВКА 

На 23 ноември 2011 г. Комисията прие своето предложение за регламент за създаване 

на „Еразъм за всички“, програма на Съюза в областта на образованието, обучението, 

младежта и спорта. 

Предложението отчита резултатите от проведеното общественото обсъждане и от 

четири оценки на въздействието на трите съществуващи програми в тази област 

(„Обучение през целия живот“, „Младежта в действие“ и „Еразмус Мундус“) и 

подготвителните действия в областта на спорта, по МФР за периода 2007 – 2013 г. 

Анализът на резултатите доведе до решението да се предложи единна програма, която 

рационализира всички дейности на Съюза в областта на образованието, обучението, 

младежта и спорта. Подобен подход съответства на предвиденото в съобщението на ЕК 

„Програма за опростяване на МФР за периода 2014—2020 г.“ от февруари 2012 г., 

очертаващо линията, която Комисията ще следва по отношение на всички нови 

програми в рамките на бъдещата МФР от гледна точка на рационализиране на 

съществуващите инструменти, създаване на по-големи ефекти на взаимодействието 

между тях, намаляване на бюрокрацията и на разходите за управлението. 

Комисията счита, че новата структура ще позволи хармонизиране и опростяване на 

правилата на програмите чрез разпределение на средствата въз основа на 

постиженията. Установява се строга връзка с разпоредбите на Финансовия регламент. 

Отражение върху бюджета 

Комисията предлага общ индикативен финансов пакет в размер на 19,1 милиона евро за 

периода 2014-2020 г. 
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Най-голямата част от бюджетните кредити (17,3 милиона евро) се отнася към 

функция 1а със следното индикативно разпределение1: 

– Основна дейност 1 — Мобилност с учебна цел на физически лица: 65 % (около 2/3 

от наличния бюджет), 

– Основна дейност 2 — Сътрудничество за иновации и добри практики: 26%, 

– Основна дейност 3 — Подкрепа за реформиране на политиката: 4%, 

– Безвъзмездни средства за оперативни разходи за националните агенции: 3%, 

– Административни разходи: 2%. 

Освен това в съобщението на Комисията относно „Еразъм за всички“ се посочва 

следното разпределение между различните образователни сектори (което съответства 

на равнищата, гарантирани от съответните програми за периода 2007 — 2013 г.): 

– Висше образование: 25%, 

– Професионално образование и обучение и обучение за възрастни: 17%, 

от които за обучение за възрастни: 2%, 

– Училищно образование: 7%, 

– Младеж: 7%. 

Оставащите 1 812 милиона евро ще дойдат от следните инструменти по функция 4: 

Инструмента за сътрудничество за развитие, Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за предприсъединителна помощ, Инструмента за 

партньорство и Европейския фонд за развитие. Тези бюджетни кредити са 

предназначени за обединяване на настоящите международни програми („Еразмус 

Мундус“, „Темпус“, „Edulink“ и „Алфа“). 

Специална глава от програмата ще бъде отделена на спорта (1 % от бюджета), а 

специална статия - на инициативата „Жан Моне“ (2 % от бюджета). 

Решенията относно разпределянето на средствата ще бъдат вземани на многогодишна 

база съответно за 4 и 3 години, за да може да се осигури стабилност на проектите. 

Общият бюджет, предложен от Комисията за програмата „Еразъм за всички“, е с около 

70 % по-висок от общия бюджет, разпределен на съответните програми по функции 1а, 

3б и 4 през програмния период 2007 – 2013 г. (11 375 милиона евро според данните на 

Комисията). 

Голяма част от увеличението се отнася до финансирането на висшето образование и 

професионалното образование и обучение. 

По отношение на вноската от функция 4, тя се увеличава едва с 28 % в сравнение с 

предвиденото в настоящия програмен период за съответните програми („Еразмус 

Мундус“, „Темпус“, „Aлфа“ и „Edulink“). 

Докладчикът би желал да подчертае, че предложената сума е само с ориентировъчен 

размер и че окончателно разпределените бюджетни средства за тази програма ще бъдат 

известни едва след приключване на преговорите за следващата МФР. 

                                                 
1 включително 2 % за „Жан Моне“ и 1 % за спорта 
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Затова докладчикът би желал да замени всички суми с ориентировъчен размер, 

включени в предложението (както по функция 1а, така и по функция 4), с относителни 

проценти, така че съотношението от първоначалното предложение на Комисията да се 

запази, независимо от реално договорените суми в МФР. 

Освен това докладчикът е убеден, че разпределянето по сектори следва да е част от 

правното основание и да е обект на решението на бюджетния орган, с възможност за 

промени на по-късен етап от програмния период въз основа на доклада за оценка, 

изготвен от Комисията. По-конкретно следва да бъде предвидено отделно 

разпределение на бюджетни средства (което предполага отделен бюджетен ред) за 

сектора на младежта, което не е видно в достатъчна степен от настоящото 

предложение. 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисия по бюджети приканва водещата комисия по култура и образование да включи 

в доклада си следните изменения: 

Изменение  1 

Проект на законодателна резолюция 

Параграф 1 a (нов) 

 

Проект на законодателна резолюция Изменение 

 1a. посочва, че определеният в 

законодателното предложение 

финансов пакет съставлява 

единствено указание за 

законодателния орган и че той не 

може да бъде определен, преди да бъде 

постигнато споразумение във връзка с 

предложението за регламент 

относно многогодишната финансова 

рамка за периода 2014—2020 г.; 

Обосновка 

Финансовият пакет, посочен в законодателното предложение, представлява само 

ориентир и не може да се определи, докато не бъде постигнато споразумение за 

регламента относно Многогодишната финансова рамка. 

 

Изменение  2 

Проект на законодателна резолюция 

Параграф 1 б (нов) 
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Проект на законодателна резолюция Изменение 

 1б. припомня своята резолюция от 

8 юни 2011 г., озаглавена „Инвестиция 

за бъдещето: нова Многогодишна 

финансова рамка (МФР) за 

конкурентоспособна, устойчива и 

приобщаваща Европа“1; отново 

заявява, че са необходими достатъчно 

допълнителни средства в следващата 

МФР, за да може Съюзът да постигне 

съществуващите политически 

приоритети и да изпълни новите 

задачи, предвидени в Договора от 

Лисабон, както и да реагира на 

непредвидени събития; призовава 

Съвета, в случай че той не споделя 

този подход, да определи ясно кои от 

неговите политически приоритети 

или проекти биха могли да бъдат 

изцяло спрени, въпреки тяхната 

доказана добавена стойност за 

Европа; изтъква, че дори при 

увеличаване на средствата за 

следващата МФР с поне 5 % спрямо 

равнището от 2013 г., ще може да 

бъде направен само ограничен принос 

за постигането на договорените цели 

на Съюза и поетите от него 

ангажименти, както и на принципа 

за солидарност на Съюза; 

 _______________ 

 1 Приети текстове, P7_TA(2011)0266. 

 

 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(6) На 12 май 2009 г. Съветът на 

Европейския съюз отправи призив за 

(6) На 12 май 2009 г. Съветът на 

Европейския съюз отправи призив за 
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създаване на „стратегическа рамка за 

европейско сътрудничество в 

образованието и обучението“ („ECET 

2020“) и за определяне на четири 

стратегически цели с цел да се отговори 

на предизвикателствата, които все още 

предстои да бъдат преодолени при 

създаването на Европа на знанието и 

превръщането на ученето през целия 

живот в реалност за всички. 

създаване на „стратегическа рамка за 

европейско сътрудничество в 

образованието и обучението“ („ECET 

2020“) и за определяне на четири 

стратегически цели с цел да се отговори 

на предизвикателствата, които все още 

предстои да бъдат преодолени при 

създаването на Европа на знанието и 

превръщането на ученето през целия 

живот в реалност за всички. Тези цели 

ще бъдат постигнати единствено ако 

се предостави подходящо равнище на 

финансиране. 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 24 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферата на 

културата, научните изследвания, 

промишлената политика и политиката 

на сближаване, политиката на 

разширяване и външните отношения. 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, както и по-добра 

координация и допълване, по-добра 

ефикасност и видимост, както и по-

добро взаимодействие в бюджетно 

отношение с дейностите на държавите 

членки в съответствие с член 167, 

параграф 4 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз, 

както и с други дейности, по-специално 

в сферата на културата, научните 

изследвания, промишлената политика и 

политиката на сближаване, политиката 

на разширяване и външните отношения. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 25 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(25) Ефективното управление на (25) Ефективното управление на 
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изпълнението, включително оценката и 

мониторингът, изисква разработването 

на конкретни показатели, които могат 

да бъдат измервани с течение на 

времето, като същевременно са 

реалистични, отразяват логиката на 

намесата и са от значение за съответната 

йерархия от цели и дейности. 

изпълнението, включително оценката и 

мониторингът, изисква разработването 

на конкретни показатели, които могат 

да бъдат измервани с течение на 

времето, като същевременно са 

реалистични, отразяват логиката на 

намесата и са от значение за съответната 

йерархия от цели и дейности. 

Комисията следва ежегодно да 

извършва наблюдение на 

изпълнението на програмата с цел 

оценка на резултатите и на 

въздействията с помощта на тези 

показатели, които следва да 

предоставят минималната основа за 

оценка на степента на постигане на 

целите на програмата. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 32 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (32a) Като се съобразява с 

правомощията на бюджетния орган в 

рамката на ежегодната бюджетна 

процедура, ЕК следва да представи 

проектобюджет за срока на действие 

на настоящата програма, основан на 

отделни бюджетни редове, 

предназначени за всяка от 

дейностите на Програмата, както е 

предвидено в член 13 на настоящия 

регламент. Това ще осигури повече 

яснота и прозрачност при 

разпределението на ресурсите по 

различните компоненти на 

програмата на всяка годишна основа. 
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Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 32 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (32б) Подобряване на изпълнението и 

повишаване на качеството на 

разходите следва да представляват 

ръководни принципи за постигането 

на целите на програмата, като 

същевременно се гарантира 

оптимално използване на 

финансовите средства. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 32 в (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (32в) Важно е да се осигури добро 

финансово управление на програмата 

и нейното изпълнение по възможно 

най-ефективния и удобен за 

ползвателите начин, като 

същевременно се осигури правна 

сигурност и достъпност на 

програмата за всички участници. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Финансовият пакет за изпълнение на 

настоящата програма, считано от 1 

януари 2014 г. се определя на 

17 299 000 000 EUR. 

1. По смисъла на точка [...] от 

Междуинституционалното 

споразумение от .../… между 

Европейския парламент, Съвета и 

Комисията относно 

сътрудничеството по бюджетните 

въпроси и относно доброто финансово 
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управление, финансовият пакет за 

изпълнение на настоящата програма, 

считано от 1 януари 2014 г., 

представляващ основна отправна 

точка за бюджетния орган по време 

на годишната бюджетна процедура, 

се определя на 17 299 000 000 EUR. 

За дейностите на програмата се 

отпускат следните суми: 

За дейностите на програмата се 

отпускат следните суми: 

a) 16 741 738 000 EUR за дейности в 

областта на образованието, обучението 

и младежта, както е посочено в член 6, 

параграф 1; 

a) 97 % за дейности в областта на 

образованието, обучението и младежта, 

от които 7 % за младежта, както е 

посочено в член 6, параграф 1. 

За всеки от тези сектори се 

предвижда разпределението на най-

малко следните суми: 

– Висше образование: XX% 

– Професионално образование и 

обучение и обучение за възрастни: 

XX %, от които за обучението за 

възрастни: XX% 

– Училищно образование: XX% 

Тези ориентировъчни проценти 

могат да бъдат изменени от 

законодателния орган за втората 

половина от програмния период с 

оглед на доклада за оценка, изготвен 

от Комисията. 

б) 318 435 000 EUR за дейности по 

„Жан Моне“, както е посочено в член 

10; 

б) 2 % за дейности по „Жан Моне“, 

както е посочено в член 10; 

в) 238 827 000 EUR за дейности, 

свързани със спорта, както е посочено в 

глава III. 

в) 1 % за дейности, свързани със спорта, 

както е посочено в глава III. 

Обосновка 

Посочването на проценти вместо цифри дава възможност за запазване на 

съотношението между разпределените суми и целия финансов пакет, независимо от 

реално договорените окончателни цифри. Нещо повече, разпределянето по сектори 

трябва да е част от правното основание, тъй като бюджетният орган решава къде 

следва да бъдат разпределени бюджетни кредити. Решението относно сумите, 

които да бъдат разпределени за всеки сектор, обаче попада в компетенциите на 

водещата комисия. 
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Изменение  10 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – алинея първа 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер от 

1 812 100 00029 EUR от различни 

външни инструменти (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер, 

съответстващ на 2 % от 

финансовите средства, разпределени 

за участващите инструменти 

(Инструмента за сътрудничество за 

развитие, Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

Обосновка 

Посочването на проценти вместо цифри дава възможност за запазването на 

съотношението между разпределените суми и целия финансов пакет, независимо от 

реално договорените окончателни цифри. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – алинея 1 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Съгласуваните ориентировъчни 

проценти не засягат правомощията 

на бюджетния орган в рамките на 
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годишния бюджетен орган. 

Обосновка 

Тъй като конкретното развитие и на трите вида дейности (свързана с обучение 

мобилност на частни лица, сътрудничество за иновативност и добри практики и 

подкрепа на реформите в политиките) не може да бъде предвидено с точност до 2020 

г., общото разпределение между тях следва да бъде преразгледано през 2017 г. 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 4 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 4a. Разпределените финансови 

средства за програмата обхващат 

също така безвъзмездни средства за 

оперативни разходи за организации на 

гражданското общество, 

осъществяващи дейност в областта 

на младежта, с особен акцент върху 

европейските младежки организации. 

Обосновка 

Европейските младежки организации са доказали, че играят основна роля в 

насърчаването и прилагането на всички видове дейности в областта на младежта, 

както и че протягат ръка към младите хора в целия Европейски съюз. Безвъзмездните 

средства за оперативни разходи от бюджета на ЕС често са единственият източник 

на финансиране за този тип организации и са от съществено значение за самото им 

съществуване. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) средства за мобилност на лица 

с учебна цел, които следва да се 

управляват от национална агенция, се 

отпускат въз основа на броя на 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) средства за мобилност на лица 

с учебна цел, които следва да се 

управляват от национална агенция, се 

отпускат въз основа на броя на 
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населението и на издръжката на живота 

в съответната държава членка, 

разстоянието между столиците на 

държавите членки и постигнатите 

резултати. Параметърът за постигнати 

резултати има тежест от 25 % от общите 

средства, в съответствие с критериите, 

посочени в параграфи 7 и 8. 

населението и на издръжката на живота 

в съответната изпращаща държава 

членка и съответната приемаща 

държава членка, разстоянието между 

столиците на държавите членки и 

постигнатите резултати. Параметърът за 

постигнати резултати има тежест от 

25 % от общите средства, в съответствие 

с критериите, посочени в параграфи 7 и 

8. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) разпределението на средства във 

връзка с основните образователни 

сектори, като се стреми да осигурява до 

края на програмата такова 

разпределение на финансирането, което 

гарантира значително системно 

въздействие. 

б) разпределението на средства във 

връзка с основните образователни 

сектори, като се стреми да осигурява до 

края на програмата такова 

разпределение на финансирането, което 

гарантира значително системно 

въздействие, и се избягва дублирането 

на дейности. 

 

Изменение  15 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към редовния 

мониторинг, в срок до края на 2017 г. 

Комисията изготвя външен доклад за 

оценка на програмата от гледна точка на 

ефективността при постигането на 

целите, ефикасността Й и осигуряването 

на европейска добавена стойност с 

оглед на вземането на решение за 

нейното продължаване, изменение или 

преустановяване. Оценката обхваща 

възможностите за опростяване, 

вътрешната и външната съгласуваност 

2. В допълнение към редовния 

мониторинг, в срок до 30 юни 2017 г. 

Комисията изготвя външен доклад за 

оценка на програмата от гледна точка на 

ефективността при постигането на 

целите, ефикасността й и осигуряването 

на европейска добавена стойност с 

оглед на вземането на решение за 

нейното продължаване, изменение или 

преустановяване. Оценката обхваща 

възможностите за опростяване, 

вътрешната и външната съгласуваност 
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на програмата, запазването на 

адекватността на всички цели спрямо 

първоначалния замисъл, както и 

степента, в която мерките допринасят за 

изпълнението на приоритетите на Съюза 

за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В оценката се 

разглеждат възможността за 

опростяване, вътрешната и външната 

съгласуваност, продължаващата 

значимост на всички цели, както и 

приносът на мерките към приоритетите 

на Съюза за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В нея се вземат 

под внимание резултатите от оценката 

на въздействието в дългосрочен план на 

предходните програми (програмата за 

учене през целия живот, програмите 

„Младежта в действие“, „Еразмус 

Мундус“ и други международни 

програми за висше образование). 

на програмата, запазването на 

адекватността на всички цели спрямо 

първоначалния замисъл, както и 

степента, в която мерките допринасят за 

изпълнението на приоритетите на Съюза 

за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В оценката се 

разглеждат възможността за 

опростяване, вътрешната и външната 

съгласуваност, продължаващата 

значимост на всички цели, както и 

приносът на мерките към приоритетите 

на Съюза за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В нея се вземат 

под внимание резултатите от оценката 

на въздействието в дългосрочен план на 

предходните програми (програмата за 

учене през целия живот, програмите 

„Младежта в действие“, „Еразмус 

Мундус“ и други международни 

програми за висше образование). 

Обосновка 

Понастоящем е предвидено докладът на Комисията за оценка на програмата да бъде 

изготвен „не по-късно от края на 2017 г.“. Като се има предвид времето, необходимо 

за прилагане на евентуални промени в програмата с оглед на този доклад, може да се 

предложи изтегляне на този краен срок за средата на 2017 г. 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 21 – параграф 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище. Той информира 

Комисията и своевременно провежда 

консултации с нея преди вземането на 

каквото и да е решение, което може 

да окаже въздействие върху 

управлението на програмата, по-

специално относно националната 

агенция за посочената програма. 

5. Националният орган и Комисията си 

сътрудничат във връзка с 

наблюдението и надзора на 
националната агенция и се 

информират взаимно относно 

действията си в тази област. 



 

PE494.473v02-00 158/253 RR\921890BG.doc 

BG 

Обосновка 

Отношенията във връзка със сътрудничество между Европейската комисия, 

националната агенция и националните органи не са уредени (ролята на органа се 

ограничава до националното съфинансиране на агенцията и поемане на отговорност 

за всички нередности в изпълнението на програмата на национално равнище). 

Комисията и националният орган следва да са равнопоставени и да си сътрудничат 

във връзка с наблюдението и надзора. В това отношение следва да се вземат предвид 

разпоредбите на настоящото решение относно Програмата за обучение през целия 

живот. 
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ЗАЕТОСТ И СОЦИАЛНИ ВЪПРОСИ 

на вниманието на комисия по култура и образование 

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 

създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА ВСИЧКИ“ — програма на Съюза в областта на 

образованието, обучението, младежта и спорта 

(COM(2011)0788 – C7-0436/2011 – 2011/0371(COD)) 

Докладчик по становище: Vilija Blinkevičiūtė 

 

КРАТКА ОБОСНОВКА 

На 23 ноември 2011 г. Комисията прие своето предложение за регламент за създаване 

на „Еразъм за всички“, Програма на Съюза в областта на образованието, обучението, 

младежта и спорта. 

 

Образованието и обучението са ключови елементи от стратегията „Европа 2020“ за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж, както и от интегрираните насоки за 

политиките на държавите членки в областта на икономиката и заетостта. Пет от 

водещите инициативи на стратегията „Европа 2020“ зависят от модернизацията на 

образованието и обучението: „Младежта в движение“, „Програма за нови умения и 

работни места“, „Програма в областта на цифровите технологии за Европа“, „Съюз за 

иновации“, „Европейска платформа срещу бедността“. 

 

Предложение на Комисията 

За следващия програмен период на ЕС, 2014 – 2020 г., Комисията предлага една 

интегрирана програма, наречена „Еразъм за всички“, вместо седемте програми, които 

съществуваха през предишния период на многогодишно финансово планиране (2007 – 

2013 г.). Това означава, че настоящата програма ще замести програмата за учене през 

целия живот, програмата „Младежта в действие“, както и различните съществуващи 

програми на Съюза в областта на висшето образование, били те световни („Еразмус 

Мундус“), регионални („Темпус“, „Алфа“, „Едулинк“) или двустранни (със САЩ и 

Канада). 

 

Общият финансов пакет, предложен за програмата, се състои от 19,1 милиарда евро, от 

които 1 812 милиарда евро ще постъпят от различни инструменти на ЕС за външна 

дейност, и ще целят да интегрират настоящите международни програми („Еразмус 

Мундус“, „Темпус“, „Алфа“ и „Едулинк“). Общият бюджет, предлаган от Комисията за 
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програмата „Еразъм за всички“, представлява увеличение със 70% в сравнение с общия 

бюджет, разпределен на съответните програми през програмния период 2007 – 2013 г. 

 

Комисията предлага да структурира бъдещата рационализирана програма около трите 

основни ключови дейности за всеки от съответните сектори на образованието: 

– мобилност с учебна цел на физически лица, включително студенти, младежи, 

учители и персонал; (предлаган дял от бюджета – 65%), 

– сътрудничество за иновации и добри практики (предлаган дял от бюджета – 

20%), 

– подкрепа за реформиране на политиката (предлаган дял от бюджета – 4%). 

 

Освен това в съобщението на Комисията, придружаващо същинското законодателно 

предложение за регламент, се посочва следното разпределение между различните 

образователни сектори (което съответства на равнищата, гарантирани от съответните 

програми за периода 2007 — 2013 г.): 

– Висше образование: 25%, 

– Професионално образование и обучение и обучение за възрастни: 17 %, от които 

за обучението за възрастни: 2%, 

– Училищно образование: 7%, 

– Младеж: 7%. 

 

Специална глава от програмата ще бъде отделена на спорта (1 % от бюджета), а 

специален член – на инициативата „Жан Моне“ (2 % от бюджета). 

 

 

Позиция на докладчика 

 

Докладчикът приветства предложението на Комисията за регламент и предлага 

следните основни промени в проекторегламента: 

 

1) укрепване на аспекта за учене през целия живот в програмата чрез 

превръщането ѝ в по-приобщаваща за всички сектори на образованието и 

обучението; 

2) укрепване на връзките между образование и заетост, образование и намаляване 

на бедността; 

3) промяна в структурата на регламента, преди всичко като се отделят дейностите, 

насочени към младежта, от образованието и обучението и като се посочат по-

ясно подпрограмите, съответстващи на различните сектори на образованието и 

обучението, също така като се очертаят по-ясно конкретните цели на различните 

подпрограми; 

4) укрепване по-специално на секторите на професионалното образование и 

обучение и ученето за възрастни, на които в настоящото предложение не е 

обърнато внимание, въпреки че важността им е широко призната с оглед 

насърчаването на културата на учене през целия живот, справянето с 

безработицата (особено младежката безработица), бедността, насърчаването 

наред с другото на активно гражданство и активен живот на възрастните хора; 

5) подобряване на достъпа до програмата, по-специално чрез насърчаването на 

повишено участие на хората със специални нужди, с по-неблагоприятни 
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перспективи за развитие, или изпитващи затруднения във връзка с причини от 

образователен, социален, свързан с половата принадлежност, физически, 

психологически, географски, икономически и културен характер; 

6) отваряне на международното участие (с трети страни) не само в сектора на 

висшето образование, но в професионалното образование и обучение, както и 

ученето за възрастни; 

7) ясно очертаване на разпределението на бюджета за различни сектори на 

образованието и обучението в регламента, като също така се предложи 

увеличение за секторите на професионалното образование и ученето за 

възрастни; 

8) въвеждане на възможност за държавите членки да избират според своето 

национално право и традиции дали искат да имат една или повече национални 

институции и национални агенции, които да изпълняват програмата на 

национално равнище; 

9) включване на шестте европейски академични институции, подкрепяни от 

предишната програма „Жан Моне“, вместо ограничаването им до две, както 

предлага Комисията; 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по култура и 

образование да включи в доклада си следните изменения: 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по култура и 

образование да включи в доклада си следните изменения: 

Изменение 1 

Предложение за регламент 

Съображение 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(5) В Европейската стратегия за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж („Европа 2020“) се определя 

стратегията на Съюза за растеж за 

следващото десетилетие в подкрепа на 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж и се поставят пет амбициозни 

цели, които трябва да бъдат постигнати 

до 2020 г., като по-специално в 

областта на образованието се цели да се 

намали под 10 % делът на 

преждевременно напускащите училище 

и да се достигне дял в размер на най-

(5) В Европейската стратегия за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж („Европа 2020“) се определя 

стратегията на Съюза за растеж за 

следващото десетилетие в подкрепа на 

интелигентен, устойчив и приобщаващ 

растеж и се поставят пет амбициозни 

цели, които трябва да бъдат постигнати 

до 2020 г., три от които ще бъдат 

пряко или непряко подпомагани от 

програмата, създадена с настоящия 

регламент. Съответните действия 

ще бъдат предприети преди всичко в 
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малко 40 % на завършилите висше 

образование сред гражданите на възраст 

30—34 години. Това включва и 

водещите ѝ инициативи и по-специално 

„Младежта в движение“ и Програмата 

за нови умения и работни места. 

областта на образованието, за да се 

намали под 10 % делът на 

преждевременно напускащите училище 

и да се достигне дял в размер на най-

малко 40 % на завършилите висше 

образование сред гражданите на възраст 

30—34 години, но те също така ще 

допринесат за постигането на 

целите за заетост и намаляване на 

бедността. Това включва и водещите ѝ 

инициативи и по-специално „Младежта 

в движение“, Програмата за нови 

умения и работни места и „Съюз за 

иновации“. 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 7 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (7a) Във всички обхванати сектори на 

образованието програмата следва да 

допринася за насърчаването на 

съзнание за европейска идентичност 

и европейски ценности в 

съответствие с член 2 от Договора за 

Европейския съюз. 

 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 8 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(8) Програмата следва да включва силно 

международно измерение, особено що 

се отнася до висшето образование, не 

само за да се подобри качеството на 

европейското висше образование с 

оглед на постигането на по-широките 

цели на „ЕСЕТ 2020“ и 

привлекателността на Съюза като място 

(8) Програмата следва да включва силно 

международно измерение, особено що 

се отнася до професионалното 

образование и обучение, висшето 

образование, ученето за възрастни и 

неформалното учене сред младежта и 

в други сектори, не само за да се 

подобри качеството на европейското 
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за получаване на образование, но също 

и за да се насърчи разбирателството 

между хората и да се допринесе за 

устойчивото развитие на висшето 

образование в трети държави. 

образование и обучение с оглед на 

постигането на по-широките цели на 

„ЕСЕТ 2020“ и привлекателността на 

Съюза като място за получаване на 

образование, но също и за да се насърчи 

разбирателството между хората, 

междукултурният диалог и приносът 

за устойчивото развитие на 

образованието и обучението в трети 

държави. 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 10 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(10) За да бъде подкрепена мобилността, 

справедливостта и високите постижения 

в ученето, Съюзът следва да установи 

европейски механизъм за гарантиране 

на заеми, който да позволи на 

студентите, независимо от социалния 

им произход, да завършат 

магистърската си програма в друга 

държава. Този механизъм следва да се 

предоставя на финансовите институции, 

които са съгласни да предоставят на 

студентите заеми за учене в магистърска 

степен в друга европейска държава при 

благоприятни условия. 

(10) За да бъде подкрепена мобилността, 

справедливостта и високите постижения 

в ученето, Съюзът следва да установи 

европейски механизъм за гарантиране 

на заеми, който да позволи на 

студентите, независимо от социалния 

им произход, да завършат 

магистърската си програма в друга 

държава. Този механизъм следва да се 

предоставя чрез финансовите 

институции, които са съгласни да 

предоставят на студентите заеми за 

учене в магистърска степен в друга 

европейска държава при благоприятни 

условия. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 14 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(14) С обновения процес от Копенхаген 

(2011—2020 г.) бе определена 

амбициозна и цялостна визия за 

политиката на професионалното 

образование и обучение в Европа, като 

(14) Ключовата роля на 

професионалното образование и 

обучение при оказването на помощ за 

постигането на редица цели, 

заложени в стратегията „Европа 
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бе поискана подкрепа от 

образователните програми на Съюза 

по отношение на договорените 

приоритети, сред които са 

международната мобилност и 

реформите, осъществявани от 

държавите-членки. 

2020“, е широко призната и посочена в 
обновения процес от Копенхаген 

(2011—2020 г.), по-специално като се 

има предвид нейният потенциал за 

справяне с високото равнище на 

безработица в Европа, особено на 

младежката безработица и 

дългосрочната безработица, за 

насърчаване на културата на учене 

през целия живот, за преодоляване на 

социалното изключване и за 

насърчаване на активното 

гражданство. Необходимо е да се 

вземат мерки по отношение на 

неотложната необходимост за 

укрепване на транснационалната 

мобилност на обучаващите се в 

рамките на професионалното 

образование и обучение, включително 

чираци, учители и инструктори, и да 

се насърчава сътрудничеството чрез 

партньорства на всички равнища 

между заинтересованите страни и да 

се подпомагат държавите членки при 

модернизирането на своите системи 

за професионално обучение и 

образование. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 16 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) Обновената европейска програма за 

учене за възрастни, включена в 

резолюция на Съвета от [….], има за 

цел да създаде възможност за всички 

възрастни да развиват и да 

подобряват своите умения и 

способности през целия си живот, 

като се обръща особено внимание 

тази възможност да бъде осигурена 

на големия брой нискоквалифицирани 

европейски граждани, към които е 

(16) Обновената европейска програма за 

учене за възрастни, включена в 

резолюцията на Съвета от 28 ноември 

2011 г.1 подчертава необходимостта 

от увеличаване на участието в 

обучението за възрастни, като се 

вземе предвид застаряването на 

населението на Европа, което 

поставя неизбежната необходимост 

възрастните редовно да 

актуализират своите лични и 

професионални умения и способности 
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насочена стратегията „Европа 2020“. след като са напуснали 

първоначалното си образование и 

обучение, като също така се признава 

ролята на обучението за възрастни в 

насърчаването на активното 

гражданство. Европейската програма 

за обучение за възрастни, като взема 

предвид целите за заетост и 

намаляване на бедността, посочени в 

стратегията „Европа 2020“, обръща 

особено внимание на необходимостта 

от повишаване на участието на 

европейските работници с по-малко 

умения и европейските 

нискоквалифицирани работници в 

обучението за възрастни. 

 ______________ 

 1 ОВ C 372, 20.12.2011 г., стр. 1. 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 16 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (16a) Опитът от Европейската 

година за активен живот на 

възрастните хора и солидарност 

между поколенията (2012 г.), 

демографските доклади на 

Европейската комисия и 

доброволческата ангажираност на 

възрастните граждани 

демонстрират значението на ученето 

през целия живот, диалога между 

поколенията, мобилността и 

участието в живота на обществото 

далеч след края на професионалната 

кариера. Възрастните хора имат 

фундаментална роля за 

доброволческата дейност и 

общественото образование в Европа. 

Това следва да бъде отчетено по 

подобаващ начин в програмата чрез 

съответно подчертаване на 
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съответните мерки в областта на 

общото и професионалното 

образование. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) Дейността на Европейския форум 

на младежта, националните центрове за 

академично признаване (NARIC), 

мрежите „Евридика“, „Euroguidance“ и 

EURODESK, както и тази на 

националните служби за подкрепа на 

инициативата eTwinning, националните 

центрове Europass и националните 

информационни бюра в съседните 

държави е от съществено значение за 

постигане на целите на програмата, по-

специално като предоставят на 

Комисията редовна и актуална 

информация по отношение на различни 

области на дейността на посочените 

организации и чрез разпространяване на 

резултатите от прилагането на 

програмата в Съюза и в трети държави 

участнички. 

(17) Дейността на Европейския форум 

на младежта, Европейска платформа 

на гражданското общество за учене 

през целия живот, националните 

центрове за академично признаване 

(NARIC), мрежите „Евридика“, 

„Euroguidance“ и EURODESK, както и 

тази на националните служби за 

подкрепа на инициативата eTwinning, 

националните центрове Europass и 

националните информационни бюра в 

съседните държави е от съществено 

значение за постигане на целите на 

програмата, по-специално като 

предоставят на Комисията редовна и 

актуална информация по отношение на 

различни области на дейността на 

посочените организации и чрез 

разпространяване на резултатите от 

прилагането на програмата в Съюза и в 

трети държави участнички. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 18 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(18) Следва да бъде засилено 

сътрудничеството между програмата и 

международните организации в 

областта на образованието, обучението, 

младежта и спорта, и в частност със 

(18) Следва да бъде засилено 

сътрудничеството между програмата и 

международните организации в 

областта на образованието и 

обучението, младежта и спорта, и в 

частност със Съвета на Европа, 
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Съвета на Европа. ЮНЕСКО и Организацията за 

икономическо сътрудничество и 

развитие (ОИСР). 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Програмата следва да допринесе за 

развитието в световен мащаб на 

високи постижения в изследването на 

европейската интеграция, като по-

специално следва да подкрепя 

институциите, които имат европейска 

структура на управление, обхващат 

целия спектър на областите на 

политиката, представляващи интерес за 

Съюза, които са организации с идеална 

цел и осигуряват признати академични 

степени. 

(19) Програмата следва да допринесе за 

развиването в световен мащаб на 

високи постижения в изследването на 

европейската интеграция; тя по-

специално следва да подкрепя 

институциите, които обхващат целия 

спектър на областите на политиката, 

представляващи интерес за Съюза, 

които са организации с идеална цел и 

осигуряват признати академични 

степени. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 21 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) По-високата прозрачност на 

професионалните квалификации и 

умения и по-широко използване на 

инструментите на Съюза следва да 

улеснят мобилността в Европа за целите 

на ученето през целия живот, като по 

този начин допринесат за 

подобряването на качеството на 

образованието и обучението и улеснят 

мобилността за професионални цели 

както между държавите, така и между 

секторите. Осигуряването на достъп на 

учащите се младежи до методи, 

практики и технологии, използвани в 

други държави, ще им помогне да 

(21) По-високата прозрачност на 

професионалните квалификации и 

умения и по-широко използване на 

инструментите на Съюза следва да 

улеснят мобилността в Европа за целите 

на ученето през целия живот, като по 

този начин допринесат за 

подобряването на качеството на 

образованието и обучението и улеснят 

мобилността за професионални цели 

както между държавите, така и между 

секторите. Осигуряването на достъп на 

учащите се (включително учащите се в 

рамките на професионалното 

образование и обучение) и на учащите 
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повишат пригодността си за заетост в 

глобализираната икономика, като също 

така ще спомогне за придаването на по-

голяма привлекателност на работните 

места, предполагащи работа на 

международната сцена. 

се възрастни до методи за учене през 

целия живот, практики и технологии, 

използвани в други държави, ще им 

помогне да повишат пригодността си за 

заетост в глобализираната икономика, 

като също така ще спомогне за 

придаването на по-голяма 

привлекателност на работните места, 

предполагащи работа на 

международната сцена.  

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 25 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(25) Ефективното управление на 

изпълнението, включително оценката и 

мониторингът, изисква разработването 

на конкретни показатели, които могат 

да бъдат измервани с течение на 

времето, като същевременно са 

реалистични, отразяват логиката на 

намесата и са от значение за съответната 

йерархия от цели и дейности. 

(25) Ефективното управление на 

изпълнението, включително оценката и 

мониторингът, изисква разработването 

на измерими и релевантни показатели 

във връзка с конкретните цели, които 

могат да бъдат измервани с течение на 

времето, като същевременно са и 

реалистични, и отразяват логиката на 

намесата и са от значение за съответната 

йерархия от цели и дейности. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Съображение 30 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(30) Европейската комисия и 

върховният представител на 

Европейския съюз по въпросите на 

външните работи и политиката на 

сигурност в съвместното си съобщение 

„Нов отговор на промените в съседните 

държави“подчертаха, inter alia, целта да 

се улесни по-нататъшното участие на 

съседните държави в действия на Съюза 

в областта на мобилността и 

(30) Европейската комисия и 

върховният представител на 

Европейския съюз по въпросите на 

външните работи и политиката на 

сигурност в съвместното си съобщение 

„Нов отговор на промените в съседните 

държави“подчертаха, inter alia, целта да 

се улесни по-нататъшното участие на 

съседните държави в действия на Съюза 

в областта на мобилността и 
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изграждането на капацитет във висшето 

образование, както и отварянето на 

бъдещата програма за образование също 

и за съседните държави. 

изграждането на капацитет в 

образованието и във висшето 

образование, както и отварянето на 

бъдещата програма за образование също 

и за съседните държави. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Програмата обхваща образованието 

на всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, и по-

специално висшето образование, 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

училищното образование и 

младежта. 

3. Програмата обхваща следните 

области: 

 a) официално, самостоятелно и 

неформално образование и обучение на 

всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, от 

училищното образование до 

професионалното образование и 

обучение, висшето образование и 

обучението за възрастни; 

 б) младежкото, по-специално 

неформалното и самостоятелното 

учене и дейностите, имащи за цел 

засилването на участието на 

младежта в обществото, 

 в) спорта, и по-специално масовия 

спорт. 

 Всички тези дейности ще бъдат 

насочени по-специално към лицата, 

които са по-слабо представени в 

образованието и на пазара на труда, 

както и в тези дейности. 
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Изменение  15 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Тя има международно измерение в 

съответствие с член 21 от Договора за 

Европейския съюз, а освен това ще 

подкрепя дейности в областта на 

спорта. 

4. Програмата има международно 

измерение в съответствие с член 21 от 

Договора за Европейския съюз, 

насочено към оказване на подкрепа на 

външната дейност на Съюза, 

включително неговите цели за 

развитие, чрез сътрудничество 

между Съюза и трети държави. 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 2 – параграф 1 – точка 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. „учене през целия живот“ е всякакъв 

вид общо образование, професионално 

образование и обучение, неформално 

образование и самостоятелно учене, 

предприето в течение на живота, което 

води до подобряване на познанията, 

уменията и способностите в личен, 

граждански, социален и/или свързан с 

трудовата дейност план, включително 

предоставянето на консултации и 

услуги по ориентиране; 

1. „учене през целия живот“ е всякакъв 

вид общо образование, професионално 

образование и обучение, неформално 

образование и самостоятелно учене, 

предприето в течение на живота, което 

води до подобряване на познанията, 

уменията и способностите или 

участието в обществото в личен, 

граждански, културен, социален и/или 

свързан с трудовата дейност план, 

включително предоставянето на 

консултации и услуги по ориентиране; 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. „неформална среда“ е контекст на 

провеждане на учебна дейност, който 

често е планиран и организиран, но не 

2. „неформално образование“ е 

организиран и доброволен процес, 

който осигурява възможност на 
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е част от официалната система за 
образование и обучение. 

хората да развиват своите ценности, 

умения и компетентности извън 

рамката на официалното 
образование.  

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. „мобилност с учебна цел“ е 

физическо преместване в държава, 

различна от държавата на пребиваване, 

с цел учебна дейност, обучение или друг 

вид учене, включително стажове и 

неформално учене, или преподаване или 

участие в транснационална 

професионална развойна дейност. Тя 

може да включва подготвителен курс за 

учене на езика на приемащата страна. 

Мобилността с учебна цел обхваща и 

младежкия обмен и 

транснационалните дейности за 

професионално развитие, в които 

участват специалисти, работещи с 

младежи; 

3. „мобилност с учебна цел“ е 

физическо преместване в държава, 

различна от държавата на пребиваване, 

с цел учебна дейност, обучение или друг 

вид учене, включително стажове, 

практики, доброволческа дейност, 

включително доброволческа дейност 

на хора в напреднала възраст, 
неформално учене, или преподаване или 

участие в транснационална 

професионална развойна дейност. Тя 

може да включва подготвителен курс за 

учене на езика на приемащата страна, 

както и последващи действия. 

Мобилността с учебна цел обхваща и 

младежки дейности, като младежки 
обмен, доброволчески дейности, 

неформално и самостоятелно учене и 

дейностите за професионално 

обучение, в които участват специалисти, 

работещи с младежи и лица, 

занимаващи се с професионално 

ориентиране; 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. „сътрудничество за иновации и добри 

практики“ са проекти за 

транснационално сътрудничество, в 

4. „сътрудничество за иновации и добри 

практики“ са проекти за 

транснационално и международно 
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които участват организации, работещи в 

областта на образованието, обучението 

и/или младежта, като те могат да 

включват и други организации. 

сътрудничество, в които участват 

институции, социални партньори, 
организации и предприятия, работещи 

в областта на образованието и 

обучението и/или младежта. 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. „подкрепа за реформиране на 

политиката“ е всеки вид дейност, която 

има за цел подкрепа и улесняване на 

модернизацията на системите за 

образование и обучение чрез процес на 

политическо сътрудничество между 

държавите членки, по-специално в 

рамките на отворените методи на 

координация; 

5. „подкрепа за реформиране на 

политиката“ е всеки вид дейност, която 

има за цел подкрепа и улесняване на 

модернизацията на системите за 

образование и обучение, както и 

подкрепа за разработване на 

европейска политика в областта на 

младежта, чрез процес на изграждане 

на капацитет за заинтересованите 

страни, както и политическо 

сътрудничество между държавите 

членки, по-специално в рамките на 

отворения метод на координация; 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. „виртуална мобилност“ са 

организирани на институционално ниво 

дейности, подкрепяни с помощта на 

информационните и комуникационните 

технологии, чрез които се осъществят 

или улесняват международни прояви на 

сътрудничество в контекста на 

преподаване и/или обучение; 

6. „виртуална мобилност“ са 

организирани на институционално ниво 

дейности, подкрепяни с помощта на 

информационните и комуникационните 

технологии, чрез които се осъществят 

или улесняват международни прояви на 

сътрудничество в контекста на 

преподаване и/или обучение 

независимо от възрастта; 
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Изменение  22 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

7. „персонал“ са лицата, които на 

професионални или доброволни начала 
участват в дейности в областта на 

образованието, обучението или 

неформалното учене за младежи. 

Персоналът може да включва учители, 

инструктори, училищни ръководители, 

специалисти, работещи с младежи, 

както и незает в преподаването 

персонал; 

7. „персонал“ са лицата, които участват 

в дейности в областта на образованието, 

обучението или формалното и 

неформалното учене за младежи. 

Персоналът може да включва учители, 

инструктори, посредници, доброволци, 

училищни ръководители, специалисти, 

работещи с младежи, както и незает в 

преподаването персонал; 

 

Изменение  23 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 8 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

8. „специалист, работещ с младежи“ е 

лице, което на професионални или 

доброволни начала работи в областта 

на неформалното учене; 

8. „работа, свързана с младежи“ е 

голямо разнообразие от дейности от 

социално, културно, образователно 

или политическо естество, които се 

организират от младите хора, 

съвместно с тях и за тях. Тя има 

извънкласна форма и се основава на 

процеса на самостоятелно и 

неформално учене и доброволно 

участие; 

 8a. „специалист, работещ с 

младежи“ е лице, което работи в 

областта на неформалното или 

самостоятелното учене, 

предназначено за млади хора; 

 

Изменение  24 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 9 а (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 9a. „възрастни хора“ са лица на 

възраст 55 и повече години; 

 

Изменение  25 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 12 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

12. „академична институция“ е всяка 

образователна институция, чиято 

дейност е посветена на образованието и 

научните изследвания; 

12. „академична институция“ е всяка 

образователна институция, чиято 

дейност е посветена на образованието 

и/или научните изследвания; 

 

Изменение  26 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 13 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

13. „професионално обучение“ е 

всякаква форма на първоначално 

професионално образование или 

обучение, включително техническо и 

професионално обучение и стаж, което 

допринася за придобиването на 

професионална квалификация, 

признавана от компетентните органи в 

държавата членка, в която е получена, 

както и продължаващо професионално 

образование или обучение, предприети 

от лице по време на неговия трудов 

живот; 

13. „професионално обучение“ е 

всякаква форма на професионално 

образование или обучение, включително 

техническо и професионално обучение 

и стаж, което допринася за 

придобиването на квалификация, 

признавана от компетентните органи в 

държавата членка, както и 

продължаващо професионално 

образование или обучение, предприети 

от лице по време на неговия трудов 

живот; 

 

Изменение  27 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 14 а (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 14a. „доброволческа дейност“ 

означава дейност, която дадено лице 

извършва по силата на свободната си 

воля и включва отделяне на време и 

енергия за действия, от които се 

ползват други лица или обществото 

като цяло. Подобна дейност има 

нестопански характер и не може да 

бъде мотивирана от каквото и да е 

желание за материална или 

финансова печалба; 

 

Изменение  28 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

17. „младежка дейност“ е 

извънучилищна дейност (като например 

младежки обмен, доброволческа 

дейност), извършвана от младеж, 

индивидуално или в група, която се 

характеризира с неформален подход към 

обучението; 

17. „младежка дейност“ е 

извънучилищна дейност (като например 

младежки обмен, доброволческа 

дейност), извършвана от младеж на 

доброволни начала, индивидуално или 

в група, която се характеризира с 

неформален подход към обучението; 

 

Изменение  29 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 26 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

26. „инструменти за прозрачност на 

ЕС“ са инструментите, които помагат на 

заинтересованите страни да разбират, 

оценяват и по целесъобразност 

признават резултатите от ученето и 

квалификациите в целия Съюз; 

26. „инструменти на Съюза за 

прозрачност и признаване“ са 

инструментите, които помагат на 

заинтересованите страни да разбират, 

оценяват и по целесъобразност 

признават резултатите от ученето и 

квалификациите в целия Съюз; 
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Изменение  30 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 28 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 28a. „масов спорт“ е организиран 

спорт, практикуван на местно 

равнище от непрофесионални 

спортисти, и спорт за всички. 

 

Изменение  31 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) техния транснационален характер, по-

специално транснационалните 

мобилност и сътрудничество, които 

имат за цел дългосрочно системно 

въздействие; 

a) техния транснационален характер, по-

специално транснационалните 

мобилност и сътрудничество, които 

имат за цел устойчиво, индивидуално, 

организационно и системно 

въздействие; 

 

Изменение  32 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) тяхното взаимно допълване и 

полезното им взаимодействие с други 

национални, както и с международни и 

други програми и политики на Съюза, 

което ще даде възможност за 

реализиране на икономии от мащаба 

и натрупване на критична маса; 

б) тяхното взаимно допълване и 

полезното им взаимодействие с други 

регионални, национални, както и с 

международни и други програми и 

политики на Съюза; 

 

Изменение  33 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква в) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) техния принос към ефективното 

използване на европейските 

инструменти за прозрачност и 

признаване на квалификациите. 

в) техния принос към ефективното 

използване на европейските 

инструменти за прозрачност и 

признаване на квалификациите и 

ключовите ценности на Европейския 

съюз, по-специално основаващите се 

на член 9 от ДФЕС и Хартата на 

основните права. 

 

Изменение  34 

Предложение за регламент 

Член 4 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Поставената пред програмата цел е да 

се способства за постигането на целите 

на стратегията „Европа 2020“ и на 

Стратегическата рамка за образование и 

обучение 2020 г. („ЕСЕТ 2020“), 

включително на съответните 

референтни стойности, определени в 

рамките на посочените два 

инструмента, на обновена рамка за 

европейско сътрудничество по 

въпросите на младежта (2010—2018 г.), 

за устойчивото развитие на трети 

държави в областта на висшето 

образование, както и за развиването на 

европейско измерение в спорта. 

1. Поставената пред програмата цел е да 

се способства за постигането на целите 

на: 

 a) популяризирането на европейските 

ценности в съответствие с членове 2 

и 9 от Договора за Европейския съюз; 

развиването на европейско съзнание и 

участие в демократичния живот на 

Европа; социалния ангажимент и 

солидарност, включително 

солидарност между поколенията; 
 б) стратегията „Европа 2020“ и нейните 

водещи цели, по-специално в 

областта на образованието, 

заетостта и намаляването на 
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бедността; 

 в) Стратегическата рамка за образование 

и обучение 2020 г. („ЕСЕТ 2020“), 

включително на съответните 

референтни стойности; 

 г) обновената рамка за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

младежта (2010—2018 г.);  

 д) обновения процес от Копенхаген 

(2011 - 2020 г.); 

 е) обновената европейска програма за 

обучение за възрастни; 

 ж)  устойчивото развитие на трети 

държави в областта на образованието и 

обучението; 

 з) развиването на европейско 

измерение в спорта в съответствие с 

работния план на Съюза за спорта. 

 

Изменение  35 

Предложение за регламент 

Член 4 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Тя по-специално има за цел да 

допринесе за постигането на 

следните водещи цели на 

стратегията „Европа 2020“: 

заличава се 

a) намаляване на дела на 

преждевременно напускащите 

училище; 

 

б) увеличаване на броя на 30—34 

годишните, завършили висше 

образование. 

 

 

Изменение  36 

Предложение за регламент 

Член 4 а (нов) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 4а 

 Действия на програмата 

 1. В областта на образованието и 

обучението, младежта и спорта, 

програмата се стреми към 

изпълнение на своите цели чрез 

следните три вида действия: 

 – мобилност на физически лица с 

учебна цел, 

 – сътрудничество за иновации и добри 

практики, 

 – подпомагане за реформа на 

политиките. 

 2. Специфичните за програмата „Жан 

Моне“ дейности са описани в член 10. 

Обосновка 

Докладчикът предлага предишният член 6 да бъде преместен в общите разпоредби на 

регламента, тъй като създава структура за всички дейности, предложени в 

регламента. 

 

Изменение  37 

Предложение за регламент 

Глава 2 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Образование, обучение и младеж Образование и обучение 

Изменение  38 

Предложение за регламент 

Член 4 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 4б 

 Подпрограми 

 Секторните подпрограми са 
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следните: 

 a) „Училища“, свързано с училищното 

образование; 

 б) „Висше образование“, свързано с 

всички видове висше образование; 

 в) „Професионално образование и 

обучение“, свързано с 

професионалното образование и 

обучение; 

 г) „Образование за възрастни“, 

свързано с ученето за възрастни 

Обосновка 

Докладчикът предлага ясно изброяване на подпрограмите за всеки образователен 

сектор, независимо от заглавията, които ще бъдат избрани за подпрограмите в хода 

на приемане на настоящото становище. 

 

Изменение  39 

Предложение за регламент 

Член 5 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Специфични цели Специфични цели на подпрограмите 

 

Изменение  40 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Програмата си поставя следните 

специфични цели в областта на 

образованието, обучението и 

младежта: 

1. В съответствие с общите цели на 
програмата, подпрограмите, 

обхванати от настоящата глава, си 

поставят следните специфични цели: 

Изменение  41 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква а) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) Да се подобри нивото на ключовите 

компетентности и умения, по-специално 

по отношение на тяхната адекватност на 

пазара на труда и в обществото, да се 

засили участието на младите хора в 

демократичния живот на Европа, по-

специално чрез по-големи 

възможности за мобилност с учебна 

цел за младите хора, учащите се, 

персонала и специалистите, 

работещи с младежи, както и чрез 

засилено сътрудничество между 

сферите на образованието, младежта и 

пазара на труда; 

a) да се подобри нивото на ключовите 

компетентности и знания, по-специално 

по отношение на тяхната адекватност на 

пазара на труда, за участие в 

обществото и в демократичния живот на 

Европа, както и да се насърчи 

социалното приобщаване, най-вече 

чрез по-големи възможности за 

мобилност с учебна цел за учащите се 

от всички възрасти, учителите, 

инструкторите, доброволците, 

училищните ръководители, персонала 

и чрез засилване на 

сътрудничеството между 

образование, младеж и пазар на 

труда; 

– Свързани показатели:   

– дял (в проценти) от участниците, 

които са повишили своите ключови 

компетентности и/или уменията си 

във връзка с пригодността им за 

заетост; 

 

– дял в % от младежите участници, 

които са заявили, че са по-добре 

подготвени да участват в социалния 

и политическия живот 

 

 

Изменение  42 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква a а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aa) да се подобри достъпът на групи в 

неравностойно положение и/или по-

слабо представени групи до всички 

програми на ЕС за мобилност, до 

образование и обучение, както и до 

младежки дейности; 
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Изменение  43 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква а б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 аб) да се насърчават 

предприемаческите умения, 

подготовката на начинаещи 

предприемачи и подпомагането на 

ефективно развитие на умения за 

персонала на МСП; 

 

Изменение  44 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) На равнището на образователните 

институции, както и в работата с 

младежта, да се насърчи 

подобряването на качеството, 

високите постижения в иновациите 

и разрастването на дейността в 

международен мащаб, по-специално 

чрез насърчаване на 

транснационалното сътрудничество 

между доставчиците на услуги в 

сферата на образованието и 

обучението/младежките организации 

и други заинтересовани страни; 

заличава се 

– Свързан показател: дял в % на 

организациите, които са участвали в 

програмата и които са 

разработили/приели иновативни 

методи 

 

Изменение  45 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква в) – уводна част 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) Да се насърчи създаването на 

европейско пространство за учене през 

целия живот, да се даде начален тласък 

на реформите на политиките на 

национално равнище, да се подкрепи 

модернизацията на системите за 

образование и обучение, включително 

неформалното обучение и да се 

подкрепи европейското сътрудничество 

в областта на младежта, по-специално 

чрез засилено сътрудничество в 

областта на политиките, по-добро 

използване на признаването на 

резултатите от ученето и на 

инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики; 

в) Да се насърчи създаването на 

европейско пространство за учене през 

целия живот, да се даде начален тласък 

на реформите на политиките на 

национално, регионално и местно 

равнище, да се подкрепи 

модернизацията на системите за 

образование и обучение, включително 

неформалното и самостоятелното 

обучение, да се подкрепи европейското 

сътрудничество и да се допълнят 

реформите на политиките на 

местно, регионално, национално и 

европейско равнище в областта на 

младежта, по-специално чрез засилено 

сътрудничество в областта на 

политиките, по-добро използване на 

признаването на резултатите от ученето 

и на инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики; 

 

Изменение  46 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква в) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  

– Свързан показател: брой държави-

членки, които използват 

резултатите от отворения метод на 

координация в разработването на 

своите национални политики.  

заличава се 

Изменение  47 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква г) – уводна част 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) Да се засили международното 

измерение на образованието, 

обучението и работата с младежта, 

особено във висшето образование чрез 

увеличаване на привлекателността на 

институциите за висше образование на 

Съюза и подкрепа на външните 

действия на Съюза, включително 

неговите цели за развитие посредством 

насърчаване на мобилността и 

сътрудничеството между ЕС и 

институциите за висше образование на 

трети държави и целенасочено 

изграждане на капацитет в трети 

държави. 

г) Да се засили международното 

измерение на образованието и 

обучението чрез увеличаване на 

привлекателността на институциите за 

образование и обучение на Съюза и 

подкрепа на външните действия на 

Съюза, включително неговите цели за 

развитие посредством насърчаване на 

мобилността и сътрудничеството между 

ЕС и институциите в областта на 

професионалното образование и 

обучение на трети държави и в 

сферата на висшето образование, 

както и целенасочено изграждане на 

капацитет в трети държави; също и да 

се подкрепи прозрачността на 

компетентностите, 

квалификациите и уменията в 

държавите партньори чрез реформа 

на системите за квалификация и 

образование. 

Изменение  48 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква г) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

  

– Свързан показател: брой на 

висшите учебни заведения извън ЕС, 

участващи в дейности по мобилност 

и сътрудничество 

заличава се 

Изменение  49 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква д) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: дял в % от 

участниците, които са подобрили 

заличава се 
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своите езикови умения 

Изменение  50 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква e) – тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: брой на 

студентите, преминали обучение в 

рамките на дейностите на 

инициативата „Жан Моне“  

заличава се 

Изменение  51 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква e а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 еа) да се насърчава 

безпристрастността и активното 

участие на гражданите; 

Изменение  52 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 – буква e б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 еб) да се насърчават европейското 

гражданство и европейската идея 

чрез учене и да се осигуряват 

пространства за учене за дискутиране 

на предизвикателствата и въпросите 

на европейското сближаване. 

 

Изменение  53 

Предложение за регламент 

Член 5 – параграф 1 а) (нов) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Освен това подпрограмата 

„Професионално образование и 

обучение“ преследва следните 

специфични цели в областта на 

професионалното образование и 

обучение: 

 a) увеличаване на мобилността с 

учебна цел на студентите, 

включително чираци, учители и 

инструктори; 

 б) повишаване на привлекателността 

и високите постижения на 

професионалното образование и 

обучение чрез насърчаване на 

качеството и ефективността; 

 в) насърчаване на признаването на 

неформалното и самостоятелното 

учене, особено в контекста на 

непрекъснато професионално 

образование и обучение; 

 г) насърчаване на гъвкав достъп до 

обучение и придобиване на 

квалификации; 

 д) насърчаване на приобщаващ достъп 

чрез подкрепа на възможности за 

втори шанс за придобиване на 

ключови компетентности и умения, 

по-специално по отношение на лица, 

напуснали преждевременно училище, 

млади хора, които не са обхванати от 

системите за образование, заетост 

или обучение, лица с увреждания, 

възрастни хора на по-висока възраст 

или лица с мигрантски произход; 

 е) насърчаване на равновесието между 

заетост, живот и учене, особено що 

се отнася до непрекъснатото 

професионално образование и 

обучение. 
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Изменение  54 

Предложение за регламент 

Член 5 - параграф 1 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1б. Подпрограмата „Образование за 

възрастни“ преследва следните 

специфични цели в областта на 

ученето на възрастни: 

 а) засилване на европейското участие 

сред възрастните учащи се, в това 

число хора в напреднала възраст, по-

специално чрез проекти за мобилност 

между държавите членки; 

 б) насърчаване на непрекъснатото 

придобиване на знания и на 

участието на възрастните в 

процесите на учене, особено на ниско 

квалифицираните, чрез развитие на 

култура на учене през целия живот; 

 в) насърчаване на равновесието между 

заетост, личен живот и учене; 

 г) насърчаване на развитието на 

ефективни системи за професионална 

ориентация през целия живот; 

 д) насърчаване признаването на 

неформалното и самостоятелното 

учене; 

 е) насърчаване на активното и 

автономно остаряване в добро здраве; 

 ж) търсене на новаторски решения, 

които насърчават една 

общоевропейска култура за активен 

живот на възрастните хора и 

трансграничното измерение на 

солидарността и диалога между 

поколенията. 

 

Изменение  55 

Предложение за регламент 

Член 5 - параграф 1 в (нов) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1в. За целите на оценяване на 

програмата и нейните подпрограми 

Комисията приема в съответствие с 

процедурата по разглеждане, 

посочена в член 30, параграф 2, 

подходящи измерими показатели за 

специфичните цели. Комисията взема 

предвид вече установените 

показатели в областта на 

образованието и обучението. 

 

Изменение  56 

Предложение за регламент 

Член 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Член 6 заличава се 

Действия на програмата  

1. В областта на образованието, 

обучението и младежта, програмата 

се стреми към изпълнение на своите 

цели чрез следните три вида 

действия: 

 

a) Мобилност с учебна цел на 

физически лица, 

 

б) Сътрудничество за иновации и 

добри практики, 

 

в) Подкрепа за реформиране на 

политиката. 

 

2. Специфичните за програмата „Жан 

Моне“ дейности са описани в член 10. 

 

Обосновка 

Докладчикът предлага предишният член 6 да бъде преместен в общите разпоредби на 

регламента, тъй като създава структура за всички дейности, предложени в 

регламента. 
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Изменение  57 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) транснационалната мобилност на 

учащите се в рамките на висшето 

образование и професионалното 

обучение, както и на младите хора, 

ангажирани в неформални дейности 

между участващите страни, както е 

посочено в член 18. Посочената 

мобилност може да се осъществи под 

формата на обучение в институция 

партньор, стажове в чужбина или 

участие в младежки дейности, по-

специално доброволческа дейност. 

Мобилността за завършване на 

магистърска степен следва да се 

подкрепя чрез механизма за 

гарантиране на студентските заеми, 

както е посочено в член 14, параграф 

3. 

a) в подпрограмата „Професионално 

образование и обучение“ – 

транснационална мобилност на 

учащите се, включително стажанти, 

учители и инструктори; 

 

Изменение  58 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква a а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aa)  мобилността на студентите с 

цел да се въведат „социални 

критерии“ при предоставянето на 

стипендии по ЕРАЗЪМ, които да 

позволят на студентите с ниски 

доходи да се възползват от периоди на 

студентска мобилност, без да се 

страхуват от недостиг на финансови 

ресурси; 

 

Изменение  59 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква а б) (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aб) възможности за пътуване в 

чужбина за работещи студенти с цел 

да им се позволи да съчетават по 

време на пребиваването си в рамките 

на програмата ЕРАЗЪМ работа (на 

непълно работно време) и следване с 

по-висока стипендия. Това би 

позволило съчетаването на социална, 

академична и професионална 

интеграция в приемащата държава и 

освен това би насочило вниманието 

към студенти, които не виждат 

полза в пътуване в чужбина 

единствено в рамките на 

студентската мобилност. 

 

Изменение  60 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) Транснационалната мобилност на 

персонала в границите на 

участващите страни, както е 

посочено в член 18. Посочената 

мобилност може да се осъществи под 

формата на преподаване или участие 

в дейности за професионално развитие 

в чужбина. 

б) в подпрограмата „Образование за 

възрастни“ – транснационална 
мобилност на възрастните учащи се и 

на образователния персонал за 

възрастни учащи се. Посочената 

мобилност може да включва посещения 

с учебна цел, работни форуми, 

асистентски места, доброволческа 

дейност и обмени за участниците в 

учебни програми за възрастни, в това 

число хора в напреднала възраст, 

както и възможности за обучение и 
професионално развитие за 

образователния персонал за 

възрастни учащи се. 

 

Изменение  61 

Предложение за регламент 

Член 7 - параграф 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Това действие също ще подпомогне 

транснационалната мобилност към 

трети държави и от тях на студенти, 

младежи и персонал за целите на 

висшето образование, включително 

мобилността, организирана въз основа 

на съвместни, двустранни или 

многостранни степени с високо 

качество или на съвместни покани, 

както и неформалното учене. 

2. Това действие също ще подпомогне 

транснационалната мобилност към 

трети държави и от тях на стажанти, 

студенти, възрастни учащи се и 

персонал за целите на висшето 

образование, професионалното 

образование и обучение и обучението 

за възрастни, включително 

мобилността, организирана въз основа 

на съвместни, двустранни или 

многостранни степени с високо 

качество или на съвместни покани, 

както и неформалното учене. 

 

Изменение  62 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Действието по сътрудничество за 

иновации и добри практики подкрепя: 

1. Подпрограмите, обхванати от 

настоящата глава, подкрепят: 

 

Изменение  63 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква a а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aa) реализирани с помощта на 

информационните технологии 

платформи за поддръжка, в това 

число e-Twinning („електронно 

побратимяване“), които обхващат 

секторите на образованието, дават 

възможност за обучение между 

равнопоставени партньори, 

виртуална мобилност и обмен на най-

добри практики и дават достъп на 

участници от съседните държави. 
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Изменение  64 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) транснационални партньорства 

между предприятията и 

образователните институции под 

формата на: 

2. Действието по сътрудничество за 

иновации и добри практики подкрепя 
транснационални партньорства между 

предприятията и образователните 

институции под формата на: 

– „алианси на познанията“ между 

институциите за висше образование и 

предприятията, които насърчават 

творчеството, иновациите и 

предприемаческия дух чрез предлагане 

на съответни възможности за обучение, 

включително за разработване на нови 

учебни програми; 

– „алианси на познанията“ между 

институциите за висше образование и 

предприятията, които насърчават 

творчеството, иновациите и 

предприемаческия дух чрез предлагане 

на съответни възможности за обучение, 

включително за разработване на нови 

учебни програми; 

– секторни „алианси на уменията“ 

между образованието и доставчиците на 

услуги в областта на образованието и 

обучението, с които се създават нови 

специфични за дадения сектор учебни 

програми, разработват се иновативни 

системи за професионално образование 

и обучение и се прилагат на практика 

общите за Съюза инструменти за 

признаване. 

– секторни „алианси на уменията“ 

между образованието и доставчиците на 

услуги в областта на образованието и 

обучението, с които се създават нови 

специфични за дадения сектор учебни 

програми, разработват се иновативни 

системи за професионално образование 

и обучение и се прилагат на практика 

общите за Съюза инструменти за 

признаване. 

 - европейско новаторско 

партньорство за активен и 

здравословен живот на възрастните 

хора между организации за хора в 

напреднала възраст и органите на 

национално, регионално и местно 

равнище с цел концепцията за Европа, 

благосклонна към всички поколения, 

да бъде разработена като част от 

стратегията „Европа 2020“ 

съвместно и по начин, насочен към 

практиката. 

 

Изменение  65 
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Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Действието ще подкрепи също 

така развитието, изграждането на 

капацитет, регионалната 

интеграция, обмяната на знания и 

процесите на модернизация с 

помощта на партньорства между 

учебни заведения и организации от ЕС 

и такива от трети държави, преди 

всичко за провеждане на обучение 

между равнопоставени партньори, за 

съвместни образователни проекти и 

насърчаване на регионалното 

сътрудничество, най-вече със 

съседните държави. 

 

Изменение  66 

Предложение за регламент 

Член 8 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Действието ще подкрепи и 

развитието, изграждането на 

капацитет, регионалната 

интеграция, обмяната на знания и 

процесите на модернизация с 

помощта на партньорства между 

висши учебни заведения от Съюза и 

такива от трети държави, 

партньорства в областта на 

младежта, по-специално за 

обучението между равнопоставени 

партньори и съвместни 

образователни проекти, насърчаване 

на регионалното сътрудничество, по-

специално със съседните държави. 

заличава се 

 

Изменение  67 
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Предложение за регламент 

Член 9 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Подкрепа за реформиране на 

политиката 

Подкрепа за реформиране на 

политиката и изграждане на 

капацитет 

 

Изменение  68 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Действието за подкрепа на 

реформирането на политиката 

включва предприети на равнището на 

Съюза дейности, свързани с: 

1. Подпрограмите, обхванати от 

настоящата глава, включват 
предприети на равнището на Съюза 

дейности, свързани с: 

 

Изменение  69 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) дейностите по изпълнение на 

програмата за политиката на Съюза в 

областта на образованието, обучението 

и младежта (отворени методи на 

координация), както по изпълнение на 

процесите от Болоня и Копенхаген и 

структурирания диалог с младите 

хора; 

a) изпълнението на програмата за 

политиката на Съюза в областта на 

образованието и обучението (отворен 

метод на координация), както и 

насърчаването на структурирания 

диалог в сферата на образованието и 

обучението и процесите от Болоня и 

Копенхаген; 

 

Изменение  70 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) прилагането в участващите страни 

на инструментите за прозрачност на 

б) прилагането в участващите държави 

на инструментите на Съюза за 
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Съюза, по-специално „Европас“, 

Европейската квалификационна рамка 

(ЕКР) и Европейската система за 

трансфер и натрупване на кредити 

(ECTS), Европейска система за кредити 

в професионалното образование и 

обучение (ECVET) и подкрепата на 

общоевропейските мрежи; 

признаване и прозрачност, по-

специално „Европас“, Европейската 

квалификационна рамка (ЕКР), 

Европейската система за трансфер и 

натрупване на кредити (ECTS), 

Европейската система за кредити в 

професионалното образование и 

обучение (ECVET), Европейската 

референтна рамка за осигуряване на 

качество в професионалното 

образование и обучение (EQAVET), 

Европейския регистър за осигуряване 

на качеството (EQAR) и 

Европейската асоциация за 

осигуряване на качеството на 

висшето образование (ENQA), 

Youthpass, както и подкрепата на 

общоевропейските мрежи; 

 

Изменение  71 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) политическия диалог със съответните 

заинтересовани страни в Европа в 

областта на образованието, обучението 

и младежта; 

в) политическия диалог със и между 

съответните заинтересовани страни в 

Европа в областта на образованието и 

обучението; 

 

Изменение  72 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква в а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ва) специфичната и устойчива 

подкрепа чрез безвъзмездни средства 

за оперативни разходи за 

европейските организации на 

гражданското общество, работещи в 

областите на образованието и 

обучението, ученето през целия 
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живот и младежта; 

 

Изменение  73 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква г) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) Европейският форум на младежта, 

националните центрове за академично 

признаване (NARIC), мрежите Eurydice, 

Euroguidance и „Eurodesk“, 

националните центрове за подкрепа на 

инициативата „eTwinning“, 

националните центрове „Европас“ и 

националните информационни бюра в 

съседните държави и държавите в 

процес на присъединяване, държавите 

кандидатки и потенциалните държави 

кандидатки, които не участват изцяло в 

програмата. 

г) Европейския форум на младежта, 

Европейската платформа на 

гражданското общество за учене през 

целия живот, националните центрове 

за академично признаване (NARIC), 

мрежите Eurydice, Euroguidance и 

„Eurodesk“, националните центрове за 

подкрепа на инициативата „eTwinning“, 

националните центрове „Европас“ и 

националните информационни бюра в 

съседните държави и държавите в 

процес на присъединяване, държавите 

кандидатки и потенциалните държави 

кандидатки, които не участват изцяло в 

програмата. 

 

Изменение  74 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii a (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iia) Европейския институт по 

публична администрация (EIPA), 

Маастрихт; 

Изменение  75 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii б (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiб) Академията по европейски право, 

Трир; 
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Изменение  76 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii в (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiв) Европейската агенция за развитие 

на образованието за хора със 

специални нужди, Оденсе; 

 

Изменение  77 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii г (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiг) Международния център за 

европейско обучение (CIFE), Ница. 

Изменение  78 

Предложение за регламент 

Глава 2a – заглавие (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 „ГЛАВА ІІа 

 Младеж 

 

Изменение  79 

Предложение за регламент 

Член 10 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 
Член 10 a 

 
Специфични цели 

 
1. В съответствие с общата цел в 

областта на работата с младежта 
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програмата преследва следните 

специфични цели в областта на 

младежта, по-специално чрез 

признаването на неформалното учене 

чрез работа с младежта и чрез 

доброволческа дейност, с отделяне на 

особено внимание на потребностите 

на младите хора, които имат по-

неблагоприятни перспективи за 

развитие, особено групата на т.нар. 

NEET (лица извън образование, 

заетост или обучение):  

 
а) да се насърчава междукултурното 

учене и търпимостта с цел 

подобряване на равнището на 

ключовите компетентности и 

умения на младите хора, 

включително на тези с по-

неблагоприятни перспективи за 

развитие, както и да се насърчат 

участието им в демократичния 

живот на Европа и участието им на 

пазара на труда, тяхната активна 

гражданска позиция, 

предприемаческият им дух 

социалното приобщаване и 

солидарност, по-специално чрез по-

големи възможности за мобилност с 

учебна цел, както на индивидуално, 

така и на колективно равнище, за 

младите хора, лицата, участващи в 

работа, свързана с младежи, или 

младежките организации и лидери, 

както и чрез укрепване на връзките 

между областта на младежта и 

пазара на труда; 

 
б) да се насърчи развойната дейност, 

новаторството 

интернационализирането и 

подобряването на качеството в 

работата, свързана с младежи, по-

специално чрез засилено 

сътрудничество между организации в 

областта на младежта и/или други 

заинтересовани страни; 

 
в) да се подкрепя европейското 

сътрудничество и да се допълват 
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реформите на политиката на 

местно, регионално и национално 

равнище в областта на младежта, 

разработването на основана на 

знания и доказателства политика за 

младежта и признаването на 

неформалното учене и 

самостоятелното учене, по-

специално чрез засилено 

сътрудничество в областта на 

политиката, по-добро използване на 

инструментите на Съюза за 

прозрачност и признаване и 

разпространение на добри практики; 

 
г) да се засили международното 

измерение на дейностите в областта 

на младежта, в допълнение към 

външната дейност на Съюза, по-

специално чрез насърчаване на 

мобилността и сътрудничеството 

между заинтересовани страни от 

Съюза и заинтересовани страни от 

трети държави и международни 

организации в областта на 

младежта, както и чрез целенасочено 

изграждане на капацитет в трети 

държави. 

 
2. За целите на оценяване на 

програмата Комисията приема в 

съответствие с процедурата по 

разглеждане, посочена в член 30, 

параграф 2, подходящи измерими 

показатели за специфичните цели. 

Комисията взема предвид вече 

установените показатели в областта 

на младежта. 

 

Изменение  80 

Предложение за регламент 

Член 10 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 10 б 

 Действия на програмата 
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 В областта на младежта 

програмата се стреми към 

изпълнение на своите цели чрез 

следните видове действия: 

 а) мобилност с учебна цел на 

физически лица; 

 б) сътрудничество за иновации и 

добри практики; 

 в) подкрепа за реформиране на 

политиката и изграждане на 

капацитет. 

 

Изменение  81 

Предложение за регламент 

Член 10 в (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 
Член 10 в 

 
Мобилност с учебна цел на физически 

лица 

 
1. Мобилността с учебна цел на 

физически лица подкрепя: 

 
а) мобилността на младите хора за 

дейности в областта на 

неформалното учене и 

самостоятелното учене между 

участващите държави, както е 

посочено в член 18. Тази мобилност 

може да бъде под формата на 

младежки обмен и доброволческа 

дейност чрез Европейската 

доброволческа служба, включително 

подготвителни и последващи 

мероприятия; 

 
б) мобилността на лицата, 

участващи в работа, свързана с 

младежи, или младежките 

организации и лидери. При тази 

мобилност може да става въпрос за 

семинари, дейности по обучение и 

работа в мрежа, както и за 
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изграждане на капацитет за 

изучаване на необходимите ключови 

квалификации; 

 
в) достъпа на групи в неравностойно 

положение и/или по-слабо 

представени групи до всички програми 

на ЕС за мобилност, до образование и 

обучение, както и до младежки 

дейности; 

 
2. Това действие подкрепя също така 

международната мобилност към и 

от трети държави на младите хора, 

лицата, участващи в работа, 

свързана с младежи, или младежките 

организации и лидери. 

 

Изменение  82 

Предложение за регламент 

Член 10 г (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 
Член 10 г 

 
Сътрудничество за иновации и добри 

практики 

 
1. Сътрудничеството за иновации и 

добри практики подкрепя: 

 
а) стратегическите партньорства 

между организациите, работещи в 

областта на младежта, за 

осъществяване на съвместни 

инициативи, включително младежки 

инициативи и проекти в областта на 

гражданската позиция, и за развитие 

на активна гражданска позиция, 

участие в демократичния живот и 

предприемачество, чрез обучение 

между равнопоставени партньори и 

обмен на опит; 

 
б) проекти за разработване и 

осъществяване на новаторски 

подходи в работата с младежта; 
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в) интерактивни и взаимни 

възможности за учене под формата 

на програми за обмен, семинари, 

конференции за младежта и 

доброволческата дейност за обмяна 

на опит и най-добри практики; 

 
г) транснационални партньорства 

между предприятия и институции в 

сектора на младежта; 

 
д) реализирани с помощта на 

информационните технологии 

платформи за поддръжка в областта 

на младежта, които дават 

възможност за обучение между 

равнопоставени партньори, основана 

на знания работа, свързана с 

младежи, и обмен на най-добри 

практики. 

 
2. Това действие подкрепя съща така 

развитието, изграждането на 

капацитет и обмена на знания в 

областта на младежта посредством 

международни партньорства между 

Съюза и трети държави, особено със 

съседните държави, по-специално 

чрез обучение между равнопоставени 

партньори. 

 

Изменение  83 

Предложение за регламент 

Член 10 д (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 
Член 10 д 

 
Подкрепа за реформиране на 

политиката 

 
1. Подкрепата за реформиране на 

политиката включва дейности, 

свързани със: 

 
а) изпълнението на програмата за 

политиката на Съюза в областта на 

младежта чрез прилагане на 
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отворения метод на координация; 

 
б) прилагането в участващите 

държави на инструментите на Съюза 

за прозрачност и признаване, по-

специално Youthpass, и подкрепата за 

общоевропейските мрежи и 

европейските неправителствени 

организации в областта на 

младежта; 

 
в) политическия диалог със и между 

съответните заинтересовани страни 

в Европа в областта на младежта, 

включително структурирания диалог 

с младите хора; 

 
г) Европейския форум на младежта, 

центровете за ресурси за развитието 

на работата, свързана с младежи, и 

мрежата „Eurodesk“. 

 
2. Това действие подкрепя и 

политическия диалог с трети 

държави и международни 

организации. 

 

Изменение  84 

Предложение за регламент 

Член 11 – буква в) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) насърчаване на социалното 

приобщаване, равните възможности и 

укрепващата здравето физическа 

активност чрез засилено участие в 

спортни дейности. 

в) насърчаване на доброволческите 

дейности в спорта, както и 
социалното приобщаване, равните 

възможности и укрепващата здравето 

физическа активност чрез засилено 

участие в спортни дейности. 

 

Изменение  85 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – алинея 2 – буква а) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) 16 741 738 000 EUR за дейности в 

областта на образованието, обучението 

и младежта, както е посочено в член 6, 

параграф 1; 

a) 16 741 738 000 EUR за дейности в 

областта на образованието и 

обучението, от които поне [xxx] EUR 

за младежта, както е посочено в член 6, 

параграф 1 и член 10б; 

 

Изменение  86 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – алинея 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер от 

1 812 100 000 EUR от различни външни 

инструменти (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

2. В допълнение към посочения в 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение в 

образованието и обучението, се 

разпределя сума с ориентировъчен 

размер от 1 812 100 000 EUR от 

различни външни инструменти 

(Инструмента за сътрудничество за 

развитие, Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

 

Изменение  87 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – уводна част 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В съответствие с очакваната добавена 

стойност на трите вида действия, 

посочени в член 6, параграф 1, и с 

принципите за натрупване на критична 

маса, концентрация, ефективност и 

резултатност, сумата, посочена в член 

13, параграф 1, буква а) се разпределя 

ориентировъчно по следния начин: 

3. В съответствие с очакваната добавена 

стойност на трите вида действия, 

посочени в член 6, параграф 1 и в член 

10б, и в съответствие с принципите за 

натрупване на критична маса, 

концентрация, ефективност и 

резултатност, сумата, посочена в член 

13, параграф 1, буква а) се разпределя 

ориентировъчно по следния начин: 

 

Изменение  88 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – тире 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– [4 %]от сумата се предоставя за 

подкрепа за реформиране на 

политиката. 

– [4 %]от сумата се предоставя за 

подкрепа за реформиране на политиката 

и изграждане на капацитет. 

 

Изменение  89 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 – алинея 1 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 
Съгласно параграф 1, буква а), за да се 

гарантира, че за периода 2007—2013 г. 

равнището на финансиране, 

отпускано на основните категории 

заинтересовани страни и получатели 

на помощ, няма да спадне под 

равнището, гарантирано от 

програмата за учене през целия 

живот, програмите „Младежта в 

действие“ и „Еразмус Мундус“, 

разпределението на средствата за 

основните сектори на 

образователната система няма да е 

по-малко от: 
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– висше образование: [30%]; 

 
– професионално образование и 

обучение: [20%]; 

 
– училищно образование: [12%]; 

 
– образование на възрастните, в това 

число хората в напреднала възраст: 

[8%]; 

 
– младеж: [12%]; 

 

Изменение  90 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3a. За ефективното прилагане на 

принципа на партньорство, както и 

на дейностите за изграждане на 

капацитет и компетентности на 

социалните партньори и на 

организациите на гражданското 

общество, които са пряко или косвено 

свързани с изпълнението на 

дейностите на програмата, се 

заделят достатъчни по размер 

финансови ресурси. 

 

Изменение  91 

Предложение за регламент 

Член 13 - параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Отпуснатите за програмата 

финансови средства могат да покриват и 

разходи, свързани с дейности за 

подготовка, мониторинг, контрол, одит 

и оценка, които са необходими за 

управлението на програмата и 

постигането на нейните цели, и по-

специално проучвания, срещи на 

4. Отпуснатите за програмата 

финансови средства могат да покриват и 

разходи, свързани с дейности за 

подготовка, мониторинг, контрол, одит 

и оценка, които са необходими за 

управлението на програмата и 

постигането на нейните цели, както и 

за зачитане на принципа на 
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експерти, дейности по комуникация и 

предоставяне на информация, в това 

число институционална комуникация 

за политическите приоритети на 

Европейския съюз, доколкото те са 

свързани с общите цели на 

настоящия регламент, разходи, 

свързани с ИТ, насочени към 

обработката и обмена на информация, 

заедно с всички други разходи за 

техническа и административна помощ, 

направени от Комисията за 

управлението на програмата. 

партньорство; по-специално 

проучвания, срещи на експерти и 

заинтересовани лица, дейности по 

комуникация и предоставяне на 

информация, разходи, свързани с ИТ, 

насочени към обработката и обмена на 

информация, заедно с всички други 

разходи за техническа и 

административна помощ, направени от 

Комисията за управлението на 

програмата. 

 

Изменение  92 

Предложение за регламент 

Член 13 - параграф 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) средства за мобилност на лица с 

учебна цел, които следва да се 

управляват от национална агенция, се 

отпускат въз основа на броя на 

населението и на издръжката на живота 

в съответната държава членка, 

разстоянието между столиците на 

държавите членки и постигнатите 

резултати. Параметърът за постигнати 

резултати има тежест от 25 % от общите 

средства, в съответствие с критериите, 

посочени в параграфи 7 и 8. 

6. Посочените в член 6, параграф 1, 

буква а) и член 10б, буква а) средства за 

мобилност с учебна цел на физически 

лица, които следва да се управляват от 

национална агенция, се отпускат въз 

основа на броя на населението и на 

издръжката на живота в съответната 

държава членка, разстоянието между 

столиците на държавите членки и 

постигнатите резултати. Параметърът за 

постигнати резултати има тежест от 

25 % от общите средства, в съответствие 

с критериите, посочени в параграфи 7 и 

8. Посочените в член 8, параграф 1, 

буква а) и член 10г, параграф 1, 

буква а) средства за стратегическо 

партньорство, които трябва да 

бъдат подбрани и да се управляват от 

национална агенция, се отпускат въз 

основа на критерии, които ще бъдат 

определени от Комисията в 

съответствие с процедурата по 

разглеждане, посочена в член 30, 

параграф 2. Тези формули следва, 

доколкото е възможно, да бъдат 

неутрални по отношение на 
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различните системи на образование и 

обучение на държавите членки, да 

избягват значителни намаления на 

годишния бюджет, разпределян на 

държавите членки от година на 

година, и да свеждат до минимум 

прекомерните неравновесия в размера 

на предоставените безвъзмездни 

средства. 

 

Изменение  93 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) разпределението на средства във 

връзка с основните образователни 

сектори, като се стреми да осигурява до 

края на програмата такова 

разпределение на финансирането, което 

гарантира значително системно 

въздействие. 

б) разпределението на средства във 

връзка с основните сектори на 

образованието и обучението, 

младежта и спорта, като се стреми да 

осигурява до края на програмата такова 

разпределение на финансирането, което 

гарантира значително 

институционално и системно 

въздействие. 

 

Изменение  94 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 3 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3a. Не по-късно от 30 юни 2022 г. 

Комисията представя на Европейския 

парламент, Съвета, Европейския 

икономически и социален комитет и 

Комитета на регионите окончателна 

оценка на програмата. 

 

Изменение  95 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 1 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — висше образование“, 

свързано с всички видове висше 

образование в Европа, така и в 

международен план, 

– „Висше образование“, свързано с 

всички видове висше образование в 

Европа и в международен план, 

 

Изменение  96 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — обучение“, свързано с 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

– „Професионално образование и 

обучение“, свързано с професионалното 

образование и обучение 

 

Изменение  97 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 2  а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Образование за възрастни“, 

свързано с ученето за възрастни 

Изменение  98 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — училища“, свързано с 

училищното образование, 

– „Училища“, свързано с училищното 

образование 

Изменение  99 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 4 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „Еразъм — участие на младежта“, 

свързано с неформалното учене на 

младежта. 

– „Участие на младежта“, свързано с 

неформалното учене на младежта. 

 

Изменение  100 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 4  а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Спорт“, свързано с дейности в 

областта на спорта. 

 

Изменение  101 

Предложение за регламент 

Член 17 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Всички публични и частни органи, 

които развиват дейност в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

масовия спорт могат да кандидатстват 

за участие в програмата. 

1. Всички публични или частни органи, 

които развиват дейност в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

спорта, могат да кандидатстват за 

участие в програмата. По отношение 

на член 10в, параграф 1, буква а) и 

член 10г, параграф 1, буква а) 

програмата е предназначена да 

подкрепя и групи от младежи, 

осъществяващи работа, свързана с 

младежта, но не непременно в 

рамките на младежка организация. 

 

Изменение  102 

Предложение за регламент 

Член 17 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. При изпълняването на програмата 

Комисията и държавите членки полагат 

2. При изпълняването на програмата 

Комисията и държавите членки полагат 
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специални усилия за улесняване на 

участието на хора, изпитващи 

затруднения във връзка с причини от 

образователен, социален, свързан с 

половата принадлежност, физически, 

психологически, географски, 

икономически и културен характер. 

специални усилия за насърчаване на 

социалното приобщаване и на 
участието на по-слабо представени 

групи или хора в неравностойно 

положение, както и хора със 

специални потребности и/или с по-

неблагоприятни перспективи за 

развитие, изпитващи затруднения във 

връзка с причини от образователен, 

социален, умствен, етнически, свързан 

с половата принадлежност, физически, 

психологически, географски, 

икономически и културен характер. 

 

Изменение  103 

Предложение за регламент 

Член 17 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Достъпността и прозрачността 

на административните процедури се 

счита за основен показател за 

качеството и изпълнението на 

програмата. 

Изменение  104 

Предложение за регламент 

Член 21 – параграф -1 (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 -1. За целите на настоящия 

регламент понятието „национален 

орган“ може да се отнася до един или 

повече национални органи в 

съответствие с националното 

законодателство и националните 

практики. 

 

Изменение  105 

Предложение за регламент 

Член 21 - параграф 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище и взема всички 

подходящи мерки за премахване на 

правните и административните пречки 

пред правилното функциониране на 

програмата, в това число издаването на 

визи. 

2. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище и взема всички 

подходящи мерки за премахване на 

правните и административните пречки 

пред правилното функциониране на 

програмата, в това число чрез 

опростяване на административните 

процедури, свързани с издаването на 

визи. 

 

Изменение  106 

Предложение за регламент 

Член 21 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В рамките на три месеца от влизането 

в сила на настоящия регламент 

националният орган определя единствен 

координационен орган, наричан по-

нататък „национална агенция“. 

Националният орган предоставя на 

Комисията подходяща ex ante оценка на 

съответствието, в уверение че 

националната агенция съответства на 

разпоредбите на член 55, параграф 1, 

буква б), vi) и член 57, параграфи 1, 2 и 

3 от Регламент № ХХ/2012, и член Х от 

делегирания Регламент № ХХ/2012, 

както и на изискванията на Съюза по 

отношение на стандартите за вътрешен 

контрол за националните агенции и на 

правилата за управление от страна на 

последните на средства по програмата, 

предназначени за отпускане на помощ. 

3. В рамките на три месеца от влизането 

в сила на настоящия регламент 

националният орган определя единствен 

координационен орган или повече 

органи, наричан(и) по-нататък 

„национална агенция“. Националният 

орган предоставя на Комисията 

подходяща ex ante оценка на 

съответствието, в уверение че 

националната агенция съответства на 

разпоредбите на член 55, параграф 1, 

буква б), vi) и член 57, параграфи 1, 2 и 

3 от Регламент № ХХ/2012, и член Х от 

делегирания Регламент № ХХ/2012, 

както и на изискванията на Съюза по 

отношение на стандартите за вътрешен 

контрол за националните агенции и на 

правилата за управление от страна на 

последните на средства по програмата, 

предназначени за отпускане на помощ. 

 

Изменение  107 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф -1 (нов) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 -1. За целите на настоящия 

регламент терминът „национална 

агенция“ може да се отнася до една 

или повече национални агенции в 

съответствие с националното 

законодателство и националните 

практики. 

Изменение  108 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Чрез дерогация от параграф 2 

вземането на решенията за подбор и 

отпускане на средства за 

стратегическите партньорства, 

посочени в параграф 2, буква б), може 

да бъде централизирано, ако това 

бъде решено в съответствие с 

процедурата по разглеждане, 

посочена в член 30, параграф 2, и само 

в конкретни случаи, когато са налице 

ясни основания за такова 

централизиране. 

 

Изменение  109 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Националната агенция дава 

възможност на местните и 

регионалните органи и на 

заинтересованите страни да ѝ 

сътрудничат при надзора и 

осъществяването на проектите. 
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ПРОМИШЛЕНОСТ, ИЗСЛЕДВАНИЯ И 
ЕНЕРГЕТИКА 

на вниманието на комисията по култура и образование 

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 

създаване на „ЕРАЗЪМ ЗА ВСИЧКИ“ - Програма на Съюза в областта на 

образованието, обучението, младежта и спорта 

(COM(2011)0788 – C7-0436/2011 – 2011/0371(COD)) 

Докладчик: Silvia-Adriana Ţicău 

 

КРАТКА ОБОСНОВКА 

Образованието и обучението са ключови елементи от стратегията „Европа 2020“ за 

интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж, както и от интегрираните насоки за 

политиките на държавите членки в областта на икономиката и заетостта. Следователно 

Комисията и Парламентът подкрепят увеличаването на подкрепата на ЕС за 

образование и обучение за периода 2014-2020 г., с оглед подобряване на 

квалификациите и справяне с високите равнища на младежка безработица в много 

държави членки. 

 

 Предложението за регламент 

 

Програмата „Еразъм за всички“ включва образование, обучение, младежки и 

спортни дейности и се стреми да осигури подкрепа за всички образователни сектори 

(включително висшето образование, професионалното обучение, образованието на 

възрастни, училищното образование и младежките дейности), в контекста на ученето 

през целия живот. 

Комисията препоръчва програмата Еразъм да се съсредоточи върху три ключови 

области: 

 транснационална и международна мобилност с учебна цел на студенти, 

младежи, учители и училищен персонал;  

 сътрудничество в областта на иновациите и добрите практики между 

образователни институции, както и чрез сътрудничество с органи, развиващи 

дейности в областта на младежта и подкрепата за политически програми; 

 подкрепа за политическа реформа и развитие на капацитет в трети страни, 

включително участващите в процес на присъединяване, като особено внимание 

се обръща на съседните държави и на международния политически диалог. 

„Еразъм за всички“ включва и се надгражда над съществуващите международни 
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програми („Еразмус Мундус“, „Edulink“ и „Алфа“) и програми за сътрудничество с 

индустриализираните държави. 

За периода 2014 - 2020 г. програмата „Еразъм за всички“ ще разполага с бюджет 

от 17 299 милиона евро, включително 16 742 милиона за мерки в областта на 

образованието, обучението и младежта (65% за мобилността на заетите в 

образователната сфера, 26% за сътрудничество в областта на иновациите и добрите 

практики, 4% за подкрепа на политическата реформа и 2% за административни 

разходи), 318,4 милиона евро за дейностите по програмата Жан Моне и 238,8 милиона - 

за мерки в областта на спорта. В допълнение, приблизителна сума от 1,8 милиарда евро 

ще бъде насочена за различни външни инструменти за насърчаване на националното 

измерение на висшето образование. Средствата ще бъдат предоставени чрез два 

многогодишни транша за периоди от, съответно, четири и три години, така че да се 

гарантира стабилност и предвидимост. 

 

Финансирането за програмата „Еразъм за всички“ ще бъде използвана за мерки, 

определени в член 6, параграф 1 за целите на подготовка, мониторинг, контрол, одит и 

оценка, както и разходи за осигуряване на техническа поддръжка. Комисията ще 

предостави също гаранционен фонд за заеми на студенти, които постоянно пребивават 

в една от участващите държави и се обучават за магистърска или докторска степен в 

друга участваща държава. 

 

Позиция на докладчика 

 

Докладчикът подкрепя предложението на Комисията за регламент и предлага 

редица изменения относно: 

 

1. включване сред общите цели на програмата повишаването на броя на 

лицата над 35 години, участващи в програмите за учене през целия живот; 

2. включване сред специфичните цели на програмата цели и мерки, свързани с 

мобилността с цел бизнес и определяне на свързаните с това показатели; 

3. включване на промишлените политики на ЕС сред политиките на „Еразъм 

за всички“; 

4. осигуряване на достъп до програмата „Еразъм за всички“ за 

неправителствени организации, особено развиващите дейност в областта на 

младежкото образование, обучението, младежките и масовите спортни 

дейности; 

5. използване на ИКТ за улесняване на достъпа до програмата „Еразъм за 

всички“ за лица с проблеми с образователен, социален, полов, физически, 

психологически, географски, икономически или културен характер; 

6. допустимост за гарантиране на заеми за студенти от една участваща 

държава, обучаващи се в рамките на следдипломна квалификация, които 

следват докторантура в друга участваща държава; 

7. определение в Приложение І на регламента, вместо чрез делегирани актове 

на посочените в членове 5 и 11 критерии за ефективност; 

8. премахване на критерия свързан с „издръжка на живота в дадената държава 

членка“ от критериите за предоставяне на финансиране, което да бъде 

осъществено от националната агенция по осъществяване на мерките, 

посочени в член 6, параграф 1, тъй като посочения критерий може да доведе 
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до дискриминация между студенти и докторанти в зависимост от тяхната 

държава членка на произход. 

9. гарантиране на прозрачност при прилагането на програмата „Еразъм за 

всички“ чрез изискване Комисията да публикува на своя уебсайт 

информация, свързана с определените национални агенции, програмите и 

предоставеното им от Комисията годишно финансиране за осъществяване 

на програмата; 

10. сътрудничество между Комисията и държавите членки за определяне до 1 

януари 2014 г. на националните агенции, отговарящи за управлението на 

програмата „Еразъм за всички“; 

11. гарантиране на балансирано участие на всички включени в програмата. 
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ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по промишленост, изследвания и енергетика приканва водещата комисия по 

култура и образование да включи в доклада си следните изменения: 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Съображение 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(3) Повсеместното признаване сред 

широката общественост в участващите 

държави-членки и в трети държави на 

наименованието „Еразъм“ като синоним 

за мобилността на учащите в Съюза е 

аргумент за неговото по-широко 

използване от основните образователни 

сектори, обхванати от програмата. 

(3) Повсеместното признаване сред 

широката общественост в участващите 

държави-членки и в трети държави на 

наименованието „Еразъм“ като синоним 

за мобилността на учащите е аргумент в 

полза на неговото по-широко 

използване от основните образователни 

сектори, обхванати от програмата, 

който разширява използването на 

това наименование и подобрява 

инструментите за оценката и 

проследяването му. 

Обосновка 

За да се гарантира успеха на програмата и правилното използване на обществени 

средства, така че да не се уронва престижа на наименованието „Еразъм“, от 

съществено значение е да се подобрят методите за проследяване и оценка, най-вече 

като ясно се определят показатели и методи. 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 3 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (3a) Необходимостта да се осигури 

последователност на европейската 

политика в областта на 

образованието и успех на предишните 

програми: „Учене през целия живот“, 

„Младежта в действие“, „Леонардо 
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да Винчи“, „Коменски“,„Еразъм“, 

„Грундвиг“, изисква да се запазят 

съответните наименования на 

програмите. 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) Съгласно членове 8 и 10 на Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз, както и членове 21 и 23 от 

Хартата на основните права, програмата 

насърчава равенството между жените и 

мъжете, борбата с дискриминацията, 

основана на пол, расов или етнически 

произход, религия или убеждения, 

увреждания, възраст или сексуална 

ориентация. 

(7) Съгласно членове 8 и 10 на Договора 

за функционирането на Европейския 

съюз, както и членове 21 и 23 от 

Хартата на основните права, програмата 

насърчава равенството между жените и 

мъжете, борбата с дискриминацията, 

основана на пол, расов или етнически 

произход, религия или убеждения, 

увреждания, възраст или сексуална 

ориентация. Посочената амбиция 

следва да бъде отразена в конкретни 

мерки по проследяване и оценка, 

които да гарантират, че програмата 

се прилага в съответствие с тези 

цели. 

Обосновка 

За да се гарантира успеха на програмата и правилното използване на обществени 

средства, така че да не се уронва престижа на наименованието „Еразъм“, от 

съществено значение е да се подобрят методите за проследяване и оценка, най-вече 

като ясно се определят показатели и методи. 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 10 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(10) За да бъде подкрепена мобилността, 

справедливостта и високите постижения 

в ученето, Съюзът следва да установи 

европейски механизъм за гарантиране 

на заеми, който да позволи на 

(10) За да бъде подкрепена мобилността, 

справедливостта и високите постижения 

в ученето, Съюзът следва да установи 

европейски механизъм за гарантиране 

на заеми, който да позволи на 
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студентите, независимо от социалния 

им произход, да завършат 

магистърската си програма в друга 

държава. Този механизъм следва да се 

предоставя на финансовите институции, 

които са съгласни да предоставят на 

студентите заеми за учене в магистърска 

степен в друга европейска държава при 

благоприятни условия.  

студентите, независимо от социалния 

им произход, да завършат 

магистърската си или докторска 

програма в друга държава. Този 

механизъм следва да се предоставя на 

финансовите институции, които са 

съгласни да предоставят на студентите 

заеми за учене в магистърска или 

докторска степен в друга европейска 

държава при благоприятни условия. 

Посоченият механизъм обаче не 

следва да се припокрива с програмата 

„Мария Кюри“ в рамките на 

Хоризонт 2020. 

Обосновка 

Развитието на иновациите и изследванията е жизненоважно за 

конкурентоспособността на ЕС и е тясно свързано с институциите за висше 

образование. Следователно е важно механизмите за гарантиране на заеми по линия на 

програмата „Еразъм за всички“ да обхванат завършилите висше образование, които 

желаят да следват докторантура в друга участваща държава. 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 14 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(14) С обновения процес от Копенхаген 

(2011—2020 г.) бе определена 

амбициозна и цялостна визия за 

политиката на професионалното 

образование и обучение в Европа, като 

бе поискана подкрепа от 

образователните програми на Съюза по 

отношение на договорените приоритети, 

сред които са международната 

мобилност и реформите, осъществявани 

от държавите членки. 

(14) С обновения процес от Копенхаген 

(2011—2020 г.) бе определена 

амбициозна и цялостна визия за 

политиката на професионалното 

образование и обучение в Европа, като 

бе поискана подкрепа от 

образователните програми на Съюза по 

отношение на договорените приоритети, 

сред които са международната 

мобилност и реформите, осъществявани 

от държавите членки. Тази политика 

следва да бъде подкрепена и издигната 

в приоритет в рамките на 

програмата. Още повече 

подчертаването на тази част 

представлява особен интерес, като се 

има предвид, че професионалното 
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образование и обучение играе важна 

роля за подобряване на условията за 

изследвания и иновации. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 15 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Необходимо е да се увеличат 

интензивността и обемът на 

европейското сътрудничество между 

училищата, мобилността на училищния 

персонал и обучаемите с цел да се 

работи за реализиране на приоритетите, 

определени в плана за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

училищата на 21-ви век, а именно да се 

повиши качеството на училищното 

образование в Съюза в областта на 

развиването на умения, да се подобри 

равнопоставеността и включването в 

училищните системи и институции, а 

също и да се подкрепи учителската 

професия и ръководството на 

училищата. В този контекст особено 

внимание следва да се обръща на 

стратегическите цели да се намали 

ранното напускане на училище, да се 

подобрят резултатите в областта на 

основните умения, да се осигури 

висококачествено образование и грижи 

в ранна детска възраст за повече деца; 

особено внимание следва да се обръща 

и на целите за повишаване на 

професионалната компетентност на 

учителите и училищните ръководители 

и подобряване на образователните 

възможности на децата, произхождащи 

от семейства на мигранти, и на тези в 

неравностойно социално-икономическо 

положение. 

(15) Необходимо е да се увеличат 

интензивността и обемът на 

европейското сътрудничество между 

училищата, мобилността на училищния 

персонал и обучаемите с цел да се 

работи за реализиране на приоритетите, 

определени в плана за европейско 

сътрудничество по въпросите на 

училищата на 21-ви век, а именно да се 

повиши качеството на училищното 

образование в Съюза в областта на 

развиването на умения, да се подобри 

равнопоставеността и включването в 

училищните системи и институции, а 

също и да се подкрепи учителската 

професия и ръководството на 

училищата. В този контекст особено 

внимание следва да се обръща на 

стратегическите цели да се намали 

ранното напускане на училище, да се 

подобрят резултатите в областта на 

основните умения, да се осигури 

висококачествено образование и грижи 

в ранна детска възраст за повече деца; 

особено внимание следва да се обръща 

и на целите за повишаване на 

професионалната компетентност на 

учителите и училищните ръководители 

и подобряване на образователните 

възможности на децата, произхождащи 

от семейства на мигранти, и на тези в 

неравностойно социално-икономическо 

положение. Следва да се подчертае 

допълнително укрепването на 

езиковите умения, за да се отговори 

на глобализацията на голяма част от 



 

RR\921890BG.doc 223/253 PE494.473v02-00 

 BG 

работните места. 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Програмата следва да допринесе за 

развитието в световен мащаб на високи 

постижения в изследването на 

европейската интеграция, като по-

специално следва да подкрепя 

институциите, които имат европейска 

структура на управление, обхващат 

целия спектър на областите на 

политиката, представляващи интерес за 

Съюза, които са организации с идеална 

цел и осигуряват признати академични 

степени. 

(19) Програмата следва да допринесе за 

развитието в световен мащаб на високи 

постижения в изследването на 

европейската интеграция, като по-

специално следва да подкрепя 

институциите, които имат европейска 

структура на управление, обхващат 

целия спектър на областите на 

политиката, представляващи интерес за 

Съюза, които са организации с идеална 

цел и осигуряват признати академични 

степени. Тя следва да включва също 

младежки организации и експерти по 

въпросите на младежката политика. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 19 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (19a) Следва да бъде засилено 

сътрудничеството между 

програмата и международните 

организации в областта на 

образованието, обучението, 

младежта и спорта. От голямо 

значение е да се усвоят в голяма 

степен стратегиите и политиките 

за учене през целия живот. 

Гражданското общество играе важна 

роля при отчитането на идеите и 

съображенията на заинтересованите 

лица от всички равнища и 

представлява основа за солиден диалог 

между Съюза и неговите граждани с 
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цел превръщането на европейското 

пространство за учене през целия 

живот в реалност. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 21 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) По-високата прозрачност на 

професионалните квалификации и 

умения и по-широко използване на 

инструментите на Съюза следва да 

улеснят мобилността в Европа за целите 

на ученето през целия живот, като по 

този начин допринесат за 

подобряването на качеството на 

образованието и обучението и улеснят 

мобилността за професионални цели 

както между държавите, така и между 

секторите. Осигуряването на достъп на 

учащите се младежи до методи, 

практики и технологии, използвани в 

други държави, ще им помогне да 

повишат пригодността си за заетост в 

глобализираната икономика, като 

също така ще спомогне за придаването 

на по-голяма привлекателност на 

работните места, предполагащи 

работа на международната сцена. 

(21) По-високата прозрачност на 

професионалните квалификации и 

умения и по-широко използване на 

инструментите на Съюза следва да 

улеснят мобилността в Европа за целите 

на ученето през целия живот, като по 

този начин допринесат за 

подобряването на качеството на 

образованието и обучението и улеснят 

мобилността за професионални цели 

както между държавите, така и между 

секторите. Осигуряването на достъп на 

учащите се младежи до методи, 

практики и технологии, използвани в 

други държави, ще им помогне да 

повишат пригодността си за заетост в 

европейската икономика и също така 

ще насърчи трудовата мобилност. 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 22 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(22) За тази цел се препоръчва да се 

разшири използването на единната 

рамка за прозрачност на 

професионалните квалификации и 

компетентности („Европас“) в 

съответствие с Решение № 241/2004/ЕО 

(22) За тази цел се препоръчва да се 

разшири използването на единната 

рамка за прозрачност на 

професионалните квалификации и 

компетентности („Европас“) в 

съответствие с Решение № 241/2004/ЕО 
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на Европейския парламент и на Съвета 

от 15 декември 2004 г., Европейската 

квалификационна рамка (ЕКР) в 

съответствие с Препоръка на 

Европейския парламент и на Съвета от 

23 април 2008 г., Европейска система за 

кредити в професионалното 

образование и обучение (ECVET) в 

съответствие с Препоръка на 

Европейския парламент и на Съвета от 

18 юни 2009 г. и Европейската система 

за трансфер и натрупване на кредити 

(ECTS). 

на Европейския парламент и на Съвета 

от 15 декември 2004 г., Европейската 

квалификационна рамка (ЕКР) в 

съответствие с Препоръка на 

Европейския парламент и на Съвета от 

23 април 2008 г., Европейска система за 

кредити в професионалното 

образование и обучение (ECVET) в 

съответствие с Препоръка на 

Европейския парламент и на Съвета от 

18 юни 2009 г. и Европейската система 

за трансфер и натрупване на кредити 

(ECTS). Важно е освен това да се 

защити и укрепи прилагането на 

стратегии за професионално 

образование и политики в рамките на 

програмата. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 24 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите-членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферата на 

културата, научните изследвания, 

промишлената политика и политиката 

на сближаване, политиката на 

разширяване и външните отношения. 

(24) Необходимо е да се осигури 

европейската добавена стойност на 

всички действия, провеждани в рамките 

на програмата, и допълване на 

дейностите на държавите-членки в 

съответствие с член 167, параграф 4 от 

Договора за функционирането на 

Европейския съюз, както и с други 

дейности, по-специално в сферата на 

културата, научните изследвания, 

промишлената политика и политиката 

на сближаване, политиката на 

разширяване и външните отношения. 

Това може да бъде гарантирано 

единствено чрез разработване на 

инструменти за оценка и 

проследяване. 

Обосновка 

За да се гарантира успеха на програмата и правилното използване на обществени 

средства, така че да не се уронва престижа на наименованието „Еразъм“, от 
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съществено значение е да се подобрят методите за проследяване и оценка, най-вече 

като ясно се определят показатели и методи. 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 33 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(33) С цел да се осигури бърз отговор на 

променените потребности през целия 

срок на програмата, на Комисията 

следва да бъдат делегирани правомощия 

да приема актове в съответствие с член 

290 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз по отношение на 

разпоредбите, свързани с критериите 

за ефективност и на дейностите, 

управлявани от националните агенции. 

От особено значение е Комисията да 

проведе подходящи консултации по 

време на извършваната от нея 

подготвителна работа, включително на 

експертно равнище. При подготовката и 

изготвянето на делегирани актове 

Комисията следва да гарантира 

подходящо, навременно и едновременно 

предаване на съответните документи на 

Европейския парламент и на Съвета. 

(33) С цел да се осигури бърз отговор на 

променените потребности през целия 

срок на програмата, на Комисията 

следва да бъдат делегирани правомощия 

да приема актове в съответствие с член 

290 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз по отношение на 

разпоредбите, свързани с дейностите, 

управлявани от националните агенции. 

От особено значение е Комисията да 

проведе подходящи консултации по 

време на извършваната от нея 

подготвителна работа, включително на 

експертно равнище. При подготовката и 

изготвянето на делегирани актове 

Комисията следва да гарантира 

подходящо, навременно и едновременно 

предаване на съответните документи на 

Европейския парламент и на Съвета. 

Обосновка 

С оглед да се постигне прозрачност и да се гарантира, че всички бенефициенти могат 

да се подготвят за участие в програмата „Еразъм за всички“ за периода 2014-2020 г., 

критериите за ефективност на управлението по отношение на националните агенции 

трябва да бъдат включени в регламента, а не да се определят допълнително от 

Комисията чрез делегирани актове. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Член 1 - параграф 3 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Програмата обхваща образованието 

на всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, и по-

специално висшето образование, 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

училищното образование и младежта. 

3. Програмата обхваща образованието 

на всички равнища в перспективата на 

ученето през целия живот, и по-

специално висшето образование, 

професионалното образование и 

обучение и обучението за възрастни, 

училищното образование, 

неформалното обучение и младежта. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. „неформална среда“ е контекст на 

провеждане на учебна дейност, който 

често е планиран и организиран, но не 

е част от официалната система за 

образование и обучение. 

2. „неформално обучение“ е 

организиран процес, който предоставя 

на хората възможност да 

усъвършенстват ценности, умения и 

способности, различни от тези, 

развивани в рамките на официалната 

система за образование и обучение. 

 

Изменение  15 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. „подкрепа за реформиране на 

политиката“ е всеки вид дейност, която 

има за цел подкрепа и улесняване на 

модернизацията на системите за 

образование и обучение чрез процес на 

политическо сътрудничество между 

държавите членки, по-специално в 

рамките на отворените методи на 

координация; 

5. „подкрепа за реформиране на 

политиката“ е всеки вид дейност, която 

има за цел подкрепа и улесняване на 

модернизацията на системите за 

образование и обучение чрез процес на 

политическо сътрудничество между 

държавите членки, по-специално в 

рамките на отворените методи на 

координация, включващи 

структуриран диалог с гражданското 

общество, организации, 

предоставящи неформално обучение и 
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младежки организации; 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

7. „персонал“ са лицата, които на 

професионални или доброволни начала 

участват в дейности в областта на 

образованието, обучението или 

неформалното учене за младежи. 

Персоналът може да включва учители, 

инструктори, училищни ръководители, 

специалисти, работещи с младежи, 

както и незает в преподаването 

персонал; 

7. „Персонал“ означава лицата, които на 

професионални или доброволни начала 

участват в образованието, обучението 

или неформалното учене. Персоналът 

може да включва учители, инструктори, 

училищни ръководители, специалисти, 

работещи с младежи, както и незает в 

преподаването персонал; 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

17. „младежка дейност“ е 

извънучилищна дейност (като например 

младежки обмен, доброволческа 

дейност), извършвана от младеж, 

индивидуално или в група, която се 

характеризира с неформален подход 

към обучението; 

17. „младежка дейност“ е 

извънучилищна дейност (като например 

младежки обмен, доброволческа 

дейност, обучение на младежи), 

извършвана от младеж, индивидуално 

или в група, която се характеризира с 

неформален преподавателски подход; 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Член 2 – точка 28 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 28a. „структуриран диалог“ са 

платформи или форуми, които 

осигуряват приноса на 
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неправителствени организации и 

други заинтересовани лица при 

формулиране на стратегии и 

политики. 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 2 – буква в а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ва) поставеният от тях акцент върху 

дългосрочните резултати и, при 

възможност, ако се основават на 

базиран на факти анализ. 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Програмата има за цел създаване 

на добре функциониращи и ефективни 

структури за учене през целия живот. 

Централно място в програмата 

заемат най-добрите практики и 

базирани на факти проучвания. 

Включва се предоставено от различни 

източници учене през целия живот, 

формално и неформално учене, учене в 

рамките на съществуващите 

системи и засилване на позитивното 

отношение към ученето през целия 

живот. 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Член 4 – параграф 2 – алинея 1 а (нова) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Тя по-специално има за цел да 

допринесе за постигането на 

следните цели: 

 a) повишаване на броя на лицата над 

35 години, участващи в програмите за 

учене през целия живот; 

 б) превръщане на „ученето през целия 

живот“ в реалност за всички. 

 в) повишаване на младежката 

заетост.  

Обосновка 

Образованието и обучението допринасят пряко за получаването на достойна и добре 

платена заетост. Повишаването равнището на заетост в държавите членки, 

особено сред младежите, е основна цел на ЕС и следователно следва да бъде 

превърната в една от общите цели на програмата „Еразъм за всички“. 

 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква а) – тире 1 – подтире 1  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– дял (в проценти) от участниците, 

които са повишили своите ключови 

компетентности и/или уменията си във 

връзка с пригодността им за заетост; 

– дял (в проценти) от участниците, 

които са повишили своите ключови 

компетентности и/или уменията си във 

връзка с пригодността им за заетост, 

изчислен чрез обективни критерии 

като процент на заетостта една 

година след приключване на 

обучението, или дял участници, 

които са участвали в професионални 

дейности като част от курса им на 

обучение; 

Обосновка 

За да се гарантира успеха на програмата и правилното използване на обществени 

средства, така че да не се уронва престижа на наименованието „Еразъм“, от 

съществено значение е да се подобрят методите за проследяване и оценка, най-вече 

като ясно се определят показатели и методи. Това трябва да се основава не само на 
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субективни декларации, но трябва и, доколкото е възможно, да включва и обективни 

критерии за измерване. 

 

Изменение  23 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква а) – тире 1 – подтире 2 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 - % от участващите предприемачи, 

които са подобрили ключовите си 

умения и/или свързаните с 

развиваната от тях дейност 

квалификации. 

Обосновка 

С оглед подчертаване на необходимостта от по-нататъшно насърчаване на 

образованието и обучението на младите предприемачи е необходим специален 

показател за проследяване на подобренията в бизнес уменията, особено сред 

младежите. 

 

Изменение  24 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква а) – тире 1 – подтире 2  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– дял в % от младите участници, които 

заявяват, че са по-добре подготвени да 

участват в социалния и политическия 

живот 

– дял в % от младите участници, които 

заявяват, че са по-добре подготвени да 

участват в предприемаческа дейност, в 

социалния или политическия живот 

 

Изменение  25 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква в) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) Да се насърчи създаването на 

европейско пространство за учене през 

целия живот, да се даде начален тласък 

на реформите на политиките на 

национално равнище, да се подкрепи 

в) Да се насърчи създаването на 

европейско пространство за учене през 

целия живот, със специален акцент 

върху професионалното образование и 

обучение, да се даде начален тласък на 
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модернизацията на системите за 

образование и обучение, включително 

неформалното обучение и да се 

подкрепи европейското сътрудничество 

в областта на младежта, по-специално 

чрез засилено сътрудничество в 

областта на политиките, по-добро 

използване на признаването на 

резултатите от ученето и на 

инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики; 

реформите на политиките на 

национално равнище, да се подкрепи 

модернизацията на системите за 

образование и обучение, включително 

информалното и неформалното 

обучение, и създаването на умения, и 

да се подкрепи европейското 

сътрудничество в областта на младежта 

и ученето през целия живот, по-

специално чрез засилено 

сътрудничество в областта на 

политиките, по-добро използване на 

признаването на резултатите от ученето 

и на инструментите за прозрачност и 

разпространението на добрите 

практики; 

 

Изменение  26 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква г) – тире 1  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: брой на висшите 

учебни заведения извън ЕС, участващи 

в дейности по мобилност и 

сътрудничество 

– Свързан показател: брой на висшите 

учебни заведения в рамките и извън 

ЕС, участващи в дейности по 

международна мобилност и 

сътрудничество; 

Обосновка 

С цел осигуряване на яснота и последователност. 

 

Изменение  27 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква г а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 га) да се укрепи обучението за 

възстановяване на предишни и нови 

умения, необходими за 

конкурентоспособността на 

европейската промишленост; 
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Изменение  28 

Предложение за регламент 

Член 5 – буква д) – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– Свързан показател: Дял в % от 

участниците, които са подобрили своите 

езикови умения 

– Свързан показател: Дял в % от 

участниците, които са подобрили своите 

езикови умения, по-конкретно 

изчислен според обективни критерии 

като успешно представяне на езикови 

тестове 

Обосновка 

За да се гарантира успеха на програмата и правилното използване на обществени 

средства, така че да не се уронва престижа на наименованието „Еразъм“, от 

съществено значение е да се подобрят методите за проследяване и оценка, най-вече 

като ясно се определят показатели и методи. Това трябва да се основава не само на 

субективни декларации, но трябва и, доколкото е възможно, да включва и обективни 

критерии за измерване. 

 

Изменение  29 

Предложение за регламент 

Член 6 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) Мобилност с учебна цел на 

физически лица, 

a) Мобилност с учебна цел на 

физически лица, включително бизнес 

сектора, наред с другото, чрез 

стажове; 

 

Изменение  30 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) транснационалната мобилност на 

учащите се в рамките на висшето 

образование и професионалното 

обучение, както и на младите хора, 

a) транснационалната мобилност на 

учащите се в рамките на висшето 

образование и професионалното 

обучение, и обучението на възрастни, 
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ангажирани в неформални дейности 

между участващите страни, както е 

посочено в член 18. Посочената 

мобилност може да се осъществи под 

формата на обучение в институция 

партньор, стажове в чужбина или 

участие в младежки дейности, по-

специално доброволческа дейност. 

Мобилността за завършване на 

магистърска степен следва да се 

подкрепя чрез механизма за гарантиране 

на студентските заеми, както е посочено 

в член 14, параграф 3. 

както и на младите хора, ангажирани в 

неформални дейности между 

участващите страни, както е посочено в 

член 18. Посочената мобилност може да 

се осъществи под формата на обучение 

в институция партньор, стажове или 

договори за заетост/стаж в чужбина 

или участие в дейности, включително 

доброволческа дейност. Мобилността за 

завършване на магистърска и 

докторска степен следва да се подкрепя 

чрез механизма за гарантиране на 

студентските заеми, както е посочено в 

член 14, параграф 3. 

 

Изменение  31 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) Транснационалната мобилност на 

персонала в границите на участващите 

страни, както е посочено в член 18. 

Посочената мобилност може да се 

осъществи под формата на преподаване 

или участие в дейности за 

професионално развитие в чужбина. 

б) Транснационалната мобилност на 

персонала в границите на участващите 

страни, както е посочено в член 18. 

Посочената мобилност може да се 

осъществи под формата на преподаване 

или участие в дейности за 

професионално развитие в чужбина, 

като тези споразумения обхванат и 

бизнес сектора. 

Обосновка 

Мобилността с учебна цел е важна за младите предприемачи с цел прилагане на 

промишлените политики и конкурентоспособността на ЕС. 

 

Изменение  32 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 – буква б а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) Равни възможности за всички 

студенти по отношение на 
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сътрудничество и мобилност, без 

значение на 

университета/институцията по 

произход. 

Обосновка 

Принципът на равенство и недопускане на дискриминация трябва да се прилага 

спрямо сътрудничеството в областта на иновациите и добрите практики. 

 

Изменение  33 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Посочената дейност ще подкрепи 

мобилността за целите на 

образованието и обучението през 

целия живот с цел да обхване всички 

умения и занаяти. 

 

Изменение  34 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква а) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) транснационални стратегически 

партньорства между организации, 

работещи в областта на образованието, 

обучението и/или дейностите с младежи 

или друг съответен сектор, в който се 

разработват и прилагат съвместни 

инициативи и се насърчава обменът на 

опит и знания и умения; 

a) транснационални стратегически 

партньорства между организации, 

работещи в областта на образованието, 

обучението, развиването на умения 

и/или дейностите с младежи или друг 

съответен сектор, в който се разработват 

и прилагат съвместни инициативи и се 

насърчава обменът на опит и знания и 

умения; 

 

Изменение  35 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква a а) (нова) 



 

PE494.473v02-00 236/253 RR\921890BG.doc 

BG 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 аа) транснационалното 

сътрудничество, което се фокусира 

върху признаването и подкрепата, 

има за цел да осигури дългосрочно 

систематично въздействие чрез 

модернизация или диверсификация на 

системите за образоване и обучение, 

включително организации и 

институции, предлагащи формално и 

неформално обучение, 

предприемачески структури и 

гражданско общество; 

 

Изменение  36 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б) – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– „алианси на познанията“ между 

институциите за висше образование и 

предприятията, които насърчават 

творчеството, иновациите и 

предприемаческия дух чрез предлагане 

на съответни възможности за обучение, 

включително за разработване на нови 

учебни програми; 

– „алианси на познанията“ между 

институциите за висше образование и 

предприятията, които насърчават 

творчеството, иновациите и 

предприемаческия дух чрез предлагане 

на съответни възможности за обучение, 

включително за разработване на нови 

учебни програми и преподавателски 

методи; 

Обосновка 

В образованието съдържанието на курса е също толкова важно, колкото и 

методите, по които то се преподава. Сътрудничеството между институциите 

трябва също да позволи развитие на иновативни преподавателски методи. 

 

Изменение  37 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б) – тире 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– секторни „алианси на уменията“ – секторни „алианси на уменията“ 
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между образованието и доставчиците на 

услуги в областта на образованието и 

обучението, с които се създават нови 

специфични за дадения сектор учебни 

програми, разработват се иновативни 

системи за професионално образование 

и обучение и се прилагат на практика 

общите за Съюза инструменти за 

признаване. 

между образованието и доставчиците на 

услуги в областта на образованието и 

обучението, с които се създават нови 

специфични за дадения сектор учебни 

програми, разработват се иновативни 

системи за професионално образование 

и обучение, включително чрез 

използването на ИКТ, и се прилагат на 

практика общите за Съюза инструменти 

за признаване. 

Обосновка 

ИКТ следва да бъдат използвани от доставчиците в областта на образованието и 

обучението, така че да осигурят достъп до възможности за кариера, да създадат 

нови приспособени към специфичните сектори програми, да разработят иновационно 

професионално обучение и методи за обучение, и да приложат инструментите за 

взаимно признаване на равнище ЕС. 

 

Изменение  38 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква б а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) мрежи и алианси за обучение в 

областта на изкуството и 

занаятите, и умения за дейности по 

опазване на културното наследство; 

 

Изменение  39 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 1 – буква в а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ва) обучение през целия живот, което 

да осигури професионално развитие и 

разширяване на възможностите за 

заетост. 

 

Изменение  40 
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Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Посочената дейност включва 

също административна подкрепа за 

организациите на гражданското 

общество, развиващи дейност в 

областта на ученето през целия 

живот, формалното и неформално 

обучение, като специален акцент се 

постави върху младежта. 

 

Изменение  41 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 – буква в) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) политическия диалог със съответните 

заинтересовани страни в Европа в 

областта на образованието, обучението 

и младежта; 

в) политическия диалог със съответните 

заинтересовани страни в Европа в 

областта на образованието, обучението, 

младежта, културата и бизнеса; 

 

Изменение  42 

Предложение за регламент 

Член 10 – заглавие 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Дейности „Жан Моне“ Европейско образование и дейности 

„Жан Моне“ 

 

Изменение  43 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iia) Европейския институт по 

публична администрация (EIPA), 
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Маастрихт; 

 

Изменение  44 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii б) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiб) Академията по европейско право, 

Трир; 

 

Изменение  45 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii в) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiв) Европейската агенция за развитие 

на образованието за хора със 

специални нужди, Middelfart; 

 

Изменение  46 

Предложение за регламент 

Член 10 – буква в) – подточка ii г) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 iiг) Международния център за 

европейско обучение (CIFE), Ница; 

 

Изменение  47 

Предложение за регламент 

Член 11 – буква в) – уводна част 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) насърчаване на социалното 

приобщаване, равните възможности и 

укрепващата здравето физическа 

активност чрез засилено участие в 

в) насърчаване на социалното 

приобщаване, равните възможности и 

укрепващата здравето физическа 

активност чрез засилено участие в 
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спортни дейности. спортни дейности и подкрепа на 

доброволческата дейност в областта 

на спорта. 

 

Изменение  48 

Предложение за регламент 

Член 11 – буква в а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ва) да насърчи устойчивия и включващ 

растеж чрез улесняване на достъпа до 

спортни дейности за лицата с 

увреждания. 

 – Свързан показател: дял (в проценти) 

от участниците, които използват 

резултатите от трансгранични 

проекти за укрепване на участието в 

спортни дейности на лицата с 

увреждания. 

 вб) подкрепа на спортни дейности и 

обучение, свързани с активния живот 

на възрастните хора и остаряването в 

добро здраве. 

 

Изменение  49 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Критериите за ефективност за 

проследяване и оценка на 

постиженията по посочените в 

първи параграф цели са изброени в 

Приложение -І. 

Обосновка 

В интерес на прозрачността и правната сигурност, критериите за ефективност за 

ръководените от националните агенции дейности следва да бъдат неразделна част 

от регламента. Следователно, предложените от Комисията показатели следва да 

бъдат включени в Приложение -І.  
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Изменение  50 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) подкрепа за некомерсиални спортни 

събития в Европа, в които участват 

няколко европейски страни; 

б) подкрепа за масови спортни събития 

в Европа, които не целят печалба, в 

които участват няколко европейски 

страни; 

 

Изменение  51 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 – буква д) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

д) диалог със съответните 

заинтересовани лица в Европа. 

д) диалог със съответните 

заинтересовани страни в Европа, 

включително бизнеса. 

 

Изменение  52 

Предложение за регламент 

Член 12 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. За ползващите се от подкрепа 

дейности в областта на спорта се 

използва, когато е уместно, 

допълнително финансиране, 

осигурявано чрез партньорство с трети 

страни, като например частни 

предприятия. 

2. За ползващите се от подкрепа 

дейности в областта на спорта може да 

се използва, когато е уместно, 

допълнително финансиране, 

осигурявано чрез партньорство с трети 

страни, като например частни 

предприятия. 

 

Изменение  53 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – алинея 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към посочения в 2. В допълнение към посочения в 
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параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер от 

1 812 100 000 EUR от различни външни 

инструменти (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел 

към или от държави, различни от 

посочените в член 18, параграф 1, и за 

действия по сътрудничеството и 

политическия диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

параграф 1 финансов пакет, с цел да се 

насърчи международното измерение във 

висшето образование се разпределя 

сума с ориентировъчен размер от 

1 812 100 EUR от различни външни 

инструменти (Инструмента за 

сътрудничество за развитие, 

Европейския инструмент за 

добросъседство, Инструмента за 

предприсъединителна помощ, 

Инструмента за партньорство и 

Европейския фонд за развитие) за 

действия по мобилността с учебна цел, 

включително в областта на 

предприемачеството, към или от 

държави, различни от посочените в член 

18, параграф 1, и за действия по 

сътрудничеството и политическия 

диалог с 

органи/институции/организации от тези 

страни. Разпоредбите на настоящия 

регламент ще се прилагат към 

използването на посочените средства. 

Обосновка 

Мобилността с учебна цел на младите предприемачи и важна с оглед прилагането на 

промишлената политика и конкурентоспособността на ЕС.   

 

Изменение  54 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 – алинея 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Средствата ще бъдат предоставени под 

формата на две многогодишни 

разпределения, обхващащи съответно 

само първите 4 и оставащите 3 години. 

Финансирането ще бъде отразено в 

многогодишните ориентировъчни 

програми за тези инструменти, в 

съответствие с идентифицираните 

нужди и приоритети на засегнатите 

страни. Посочените разпределения 

могат да търпят корекции в случай на 

мащабни непредвидени обстоятелства 

Средствата ще бъдат предоставени под 

формата на две многогодишни 

разпределения, обхващащи съответно 

само първите 4 и оставащите 3 години. 

За да гарантира последователността 

и гладкото реализиране на 

програмата, годишно ще се 

предоставят приблизително едни и 

същи средства.  Финансирането ще 

бъде отразено в многогодишните 

ориентировъчни програми за тези 

инструменти, в съответствие с 
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или значителни изменения в 

политиките, отразяващи големи 

промени в политическите приоритети. 

Сътрудничеството с неучастващи 

държави може да се основава, когато е 

целесъобразно, на допълнителни 

средства от държави партньори, които 

ще бъдат предоставени в съответствие с 

процедури, които предстоят да бъдат 

договорени с посочените държави. 

идентифицираните нужди и приоритети 

на засегнатите страни. Посочените 

разпределения могат да търпят 

корекции в случай на мащабни 

непредвидени обстоятелства или 

значителни изменения в политиките, 

отразяващи големи промени в 

политическите приоритети. 

Сътрудничеството с неучастващи 

държави може да се основава, когато е 

целесъобразно, на допълнителни 

средства от държави партньори, които 

ще бъдат предоставени в съответствие с 

процедури, които предстои да бъдат 

договорени с посочените държави. 

Обосновка 

Важно е предоставяните годишно средства да бъдат приблизително едни и същи, за 

да се осигури ефективно управление на програмата за целия период 2014 - 2020 г. 

 

Изменение  55 

Предложение за регламент 

Член 14 - параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Комисията предоставя финансиране 

за гаранции по заеми на студенти, 

пребиваващи в участваща държава по 

смисъла на член 18, параграф 1), които 

учат за магистърска степен в друга 

участваща държава, което да бъде 

предоставено чрез пълномощник, имащ 

мандат да го изпълни въз основа на 

доверителни споразумения, определящи 

подробните правила и изисквания за 

прилагането на финансовия инструмент, 

както и съответните задължения на 

страните. Финансовият инструмент 

отговаря на изискванията на 

разпоредбите относно финансовите 

инструменти във финансовия регламент 

и в делегирания акт, заменящ правилата 

за прилагане. В съответствие с член 18, 

параграф 2 от Регламент (ЕО, Евратом) 

№ 1605/2002, приходите и 

3. Комисията предоставя финансиране 

за гаранции по заеми на студенти и 

докторанти, пребиваващи в участваща 

държава по смисъла на член 18, 

параграф 1, които учат за магистърска 

или докторска степен в друга 

участваща държава, което да бъде 

предоставено чрез пълномощник, имащ 

мандат да го изпълни въз основа на 

доверителни споразумения, определящи 

подробните правила и изисквания за 

прилагането на финансовия инструмент, 

както и съответните задължения на 

страните. Финансовият инструмент 

отговаря на изискванията на 

разпоредбите относно финансовите 

инструменти във финансовия регламент 

и в делегирания акт, заменящ правилата 

за прилагане. В съответствие с член 18, 

параграф 2 от Регламент (ЕО, Евратом) 
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възстановените суми, които възникват 

от гаранциите, следва да бъдат 

прехвърлени към финансовия 

инструмент. Посоченият финансов 

инструмент, включително по отношение 

на пазарните потребности и 

усвояването, ще бъде обект на 

мониторинга и оценката, посочени в 

член 15, параграф 2. 

№ 1605/2002, приходите и 

възстановените суми, които възникват 

от гаранциите, следва да бъдат 

прехвърлени към финансовия 

инструмент. Посоченият финансов 

инструмент, включително по отношение 

на пазарните потребности и 

усвояването, ще бъде обект на 

мониторинга и оценката, посочени в 

член 15, параграф 2 на настоящия 

регламент. 

Обосновка 

С оглед важността на изследванията и развитието на конкурентоспособността, 

както и на промишленото, икономическо и социално развитие на ЕС, докторантите 

следва да могат да кандидатстват за заеми, гарантирани чрез програмата „Еразъм 

за всички“, така че да могат да следват докторантура в участваща държава, 

различна от държавата им на произход. 

 

Изменение  56 

Предложение за регламент 

Член 14 - параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Счита се, че публични органи, както и 

училища, висши учебни заведения и 

организации в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

спорта, които са получили над 50% от 

годишните си приходи през последните 

две години от публични източници, 

имат необходимия финансов, 

професионален и административен 

капацитет, за да изпълняват дейности по 

програмата. От тях не се изисква да 

предоставят допълнителни документи, 

за да докажат това. 

4. Счита се, че публични органи, както и 

училища, висши учебни заведения и 

организации в областта на 

образованието, обучението, младежта и 

спорта, които са получили над 50% от 

годишните си приходи през последните 

две години от публични източници, 

имат необходимия финансов, 

професионален и административен 

капацитет, за да изпълняват дейности по 

програмата. От тях не се изисква да 

предоставят допълнителни документи, 

за да докажат това.  

От публичните органи и училища, 

институциите за висше образование 

и организациите в областта на 

образованието, обучението, 

младежките и спортни дейности,  

които не изпълняват условията, 

посочени в първи параграф се изисква 
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да представят документация, 

удостоверяваща че те притежават 

необходимия финансов, 

професионален и административен 

капацитет за осъществяване на 

предвидените в програмата дейности. 

Обосновка 

Има за цел да изясни текста и да увеличи достъпността на програмата за публични 

органи, училища, институти за висше образование, както и образователни, младежки, 

спортни организации и организации, предоставящи обучение. 

 

Изменение  57 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 – буква б а) (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) Резултати, базирани на факти, 

почерпени от проектите. 

 

Изменение  58 

Предложение за регламент 

Член 15 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В допълнение към редовния 

мониторинг, в срок до края на 2017 г. 

Комисията изготвя външен доклад за 

оценка на програмата от гледна точка на 

ефективността при постигането на 

целите, ефикасността й и осигуряването 

на европейска добавена стойност с 

оглед на вземането на решение за 

нейното продължаване, изменение или 

преустановяване. Оценката обхваща 

възможностите за опростяване, 

вътрешната и външната съгласуваност 

на програмата, запазването на 

адекватността на всички цели спрямо 

първоначалния замисъл, както и 

степента, в която мерките допринасят за 

изпълнението на приоритетите на Съюза 

2. В допълнение към редовния 

мониторинг, Комисията изготвя и 

представя на Европейския парламент 

и на Съвета годишен доклад за оценка 

на програмата от гледна точка на 

ефективността при постигането на 

целите, ефикасността й и осигуряването 

на европейска добавена стойност с 

оглед на вземането на решение за 

нейното продължаване, изменение или 

преустановяване. Оценката обхваща 

възможностите за опростяване, 

вътрешната и външната съгласуваност 

на програмата, запазването на 

адекватността на всички цели спрямо 

първоначалния замисъл, както и 

степента, в която мерките допринасят за 
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за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В оценката се 

разглеждат възможността за 

опростяване, вътрешната и външната 

съгласуваност, продължаващата 

значимост на всички цели, както и 

приносът на мерките към приоритетите 

на Съюза за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В нея се вземат 

под внимание резултатите от оценката 

на въздействието в дългосрочен план на 

предходните програми (програмата за 

учене през целия живот, програмите 

„Младежта в действие“, „Еразмус 

Мундус“ и други международни 

програми за висше образование). 

изпълнението на приоритетите на Съюза 

за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В оценката се 

разглеждат възможността за 

опростяване, вътрешната и външната 

съгласуваност, продължаващата 

значимост на всички цели, както и 

приносът на мерките към приоритетите 

на Съюза за интелигентен, устойчив и 

приобщаващ растеж. В нея се вземат 

под внимание резултатите от оценката 

на въздействието в дългосрочен план на 

предходните програми (програмата за 

учене през целия живот, програмите 

„Младежта в действие“, „Еразмус 

Мундус“ и други международни 

програми за висше образование). 

Обосновка 

В интерес на ефективния мониторинг на програмата „Еразмус за всички“ в периода 

20122020 г., докладите за оценка следва да бъдат ежегодно съставяни от Комисията 

и представяни на Европейския парламент. 

 

Изменение  59 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 – тире 4  а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – „Еразъм за предприемачи“, в 

сътрудничество с европейските 

индустрии и МСП. 

 – „Еразъм - Учене през целия живот“, 

в съчетание с обучение за възрастни;  

 

Изменение  60 

Предложение за регламент 

Член 17 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Комисията и държавите членки 

насърчават неправителствените 
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организации и най-вече младежките 

организации, работещи в областта на 

образованието, обучението и 

масовите спортове, да участват в 

програмата. 

Обосновка 

Участието на неправителствените организации и по-специално младежките 

организации, работещи в областта на образованието, обучението и масовите 

спортове е важно, като се има предвид, че младежите са основните бенефициенти на 

програмата „Еразмус за всички“. 

 

Изменение  61 

Предложение за регламент 

Член 17 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. При изпълняването на програмата 

Комисията и държавите членки полагат 

специални усилия за улесняване на 

участието на хора, изпитващи 

затруднения във връзка с причини от 

образователен, социален, свързан с 

половата принадлежност, физически, 

психологически, географски, 

икономически и културен характер. 

2. При изпълняването на програмата 

Комисията и държавите членки полагат 

специални усилия за улесняване на 

участието на хора, изпитващи 

затруднения във връзка с причини от 

образователен, социален, свързан с 

половата принадлежност, физически, 

психологически, географски, 

икономически и културен характер. За 

тази цел Комисията и държавите 

членки отдават приоритетно 

значение на използването на ИКТ и 

новите технологии с цел улесняване 

на достъпа до образование, обучение и 

спорт за лица с такива проблеми.   

Обосновка 

Използването на ИКТ и нови технологии следва да бъде част от усилията полагани от 

Комисията и държавите членки за улесняване на участието в образователни, 

спортни дейности и дейности по обучение за лица с проблеми от физически, 

психологически, географски, икономически и културен характер. 

 

Изменение  62 

Предложение за регламент 

Член 19 – буква а) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

a) съответните политики на Съюза, по-

специално политиките в областта на 

културата и медиите, заетостта, 

здравеопазването, научните изследвания 

и иновациите, предприятията, 

правосъдието, защитата на 

потребителите, развитието и политиката 

на сближаване; 

a) съответните политики на Съюза, по-

специално политиките в областта на 

културата и медиите, заетостта, 

здравеопазването, научните изследвания 

и иновациите, промишлената 

политика, предприятията, 

правосъдието, защитата на 

потребителите, развитието и политиката 

на сближаване; 

Обосновка 

Промишлената политика на ЕС е един от най-големите бенефициенти на 

образование, обучение, изследвания и иновации в ЕС. Следователно промишлената 

политика на ЕС следва да бъде включена сред политиките на Съюза, за които се 

отнася програмата „Еразъм за всички“. 

 

Изменение  63 

Предложение за регламент 

Член 21 - параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище и взема всички 

подходящи мерки за премахване на 

правните и административните пречки 

пред правилното функциониране на 

програмата, в това число издаването на 

визи. 

2. Националният орган наблюдава и 

следи управлението на програмата на 

национално равнище и взема всички 

подходящи мерки за премахване на 

правните и административните пречки 

пред правилното и ефективно 

функциониране на програмата, в това 

число издаването на визи. 

 

Изменение  64 

Предложение за регламент 

Член 22 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Националната агенция насърчава 

участието на местни и регионални 

органи и заинтересовани лица в 
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определяне на прилагането и 

мониторинга на проектите. 

 

Изменение  65 

Предложение за регламент 

Член 23 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. В срок от два месеца след получаване 

на оценката ex-ante на съответствието от 

националния орган, както е посочено в 

член 21, параграф 3, Комисията приема, 

приема условно или отхвърля 

определената национална агенция. 

Комисията не установява договорни 

отношения с националната агенция, 

преди да бъде приета ex-ante оценката 

на съответствието. В случай на условно 

приемане, Комисията може да приложи 

пропорционални предпазни мерки към 

договорните си отношения с 

националната агенция. Комисията 

признава официално правните 

отговорности по отношение на 

финансови споразумения, отнасящи се 

до предшестващите програми: 

1. В срок от два месеца след получаване 

на оценката ex-ante на съответствието от 

националния орган, както е посочено в 

член 21, параграф 3, Комисията приема, 

приема условно или отхвърля 

определената национална агенция. 

Комисията не установява договорни 

отношения с националната агенция, 

преди да бъде приета ex-ante оценката 

на съответствието. В случай на условно 

приемане, Комисията може да приложи 

пропорционални предпазни мерки към 

договорните си отношения с 

националната агенция. Комисията 

сътрудничи със засегнатите държави 

членки, за да гарантира, че 

националната агенция е определена 

възможно най-бързо. Във всеки случай 

националната агенция трябва да бъде 

определена и работната програма 

официално одобрена, в рамките на не 

повече от девет месеца след 

приемането на регламента. 

Комисията признава официално 

правните отговорности по отношение на 

финансови споразумения, отнасящи се 

до предшестващите програми: 

Обосновка 

Настоящите клаузи бяха включени с цел да гарантират, че държавите членки и 

Комисията работят съвместно и определят националните агенции и официално 

приемат работните им програми преди 1 януари 2014 г. 

 

Изменение  66 

Предложение за регламент 

Член 23 - параграф 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Комисията признава официално 

правните отговорности по отношение на 

финансови споразумения, отнасящи се 

до предшестващите програми: 

програмата за учене през целия живот и 

програмата „Младежта в действие“ 

(2007 — 2013 г.), които към започването 

на изпълнението на програмата все още 

са в сила, въз основа на приемането на 

ex-ante оценката на съответствието за 

националната агенция, определена за 

програмата. 

2. Комисията признава официално и 

публикува на своя уебсайт правните 

отговорности по отношение на 

финансови споразумения, отнасящи се 

до предшестващите програми: 

програмата за обучение през целия 

живот и програмата „Младежта в 

действие“ (2007—2013 г.), които към 

започването на изпълнението на 

програмата все още са в сила, въз основа 

на приемането на ex-ante оценката на 

съответствието за националната 

агенция, определена за програмата. 

Обосновка 

За да позволи обмена на добри практики и прозрачност при прилагането на 

програмата „Еразъм за всички“, е необходимо информацията, посочена в настоящия 

параграф да бъде публикувана на уебсайта на Европейската комисия. 

 

Изменение  67 

Предложение за регламент 

Член 23 – параграф 10 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 10a. Комисията публикува на своя 

уебсайт и постоянно актуализира 

цялата информация, свързана с 

националните агенции, определени от 

държавите членки, съдържанието на 

споразуменията, сключени от 

Комисията с всяка определена 

национална агенция и годишното 

финансиране, предоставено на 

разположение на националните 

агенции за дейности в рамките на 

програмата под формата на 

безвъзмездна помощ и в подкрепа на 

разходите на националните агенции, 

отговарящи за управлението на 

програмата. 
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Обосновка 

В интерес на прозрачността и за да позволи обмена на добри практики Комисията 

следва да публикува на своя уебсайт и следва постоянно да актуализира цялата 

информация, посочена в настоящия параграф. 

 

Изменение  68 

Предложение за регламент 

Член 27 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Комисията следва да бъде 

оправомощена да приема делегирани 

актове в съответствие с член 28, във 

връзка с изменението на член 13, 

параграф 7, и член 22, параграф 2, 

отнасящи се съответно до критериите 

за ефективност и до разпоредбите за 

действия, управлявани от националните 

агенции. 

Комисията следва да бъде 

оправомощена да приема делегирани 

актове в съответствие с член 28, във 

връзка с изменението на член 22, 

параграф 2, отнасящи се съответно до 

разпоредбите за действия, управлявани 

от националните агенции. 

Обосновка 

Посочените в член 13 критерии за ефективност ще бъдат установени в Приложение І 

на регламента, а не чрез делегирани актове. 

 

Изменение  69 

Предложение за регламент 

Член 29 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 При прилагането на програмата 

Комисията цели да  създаде 

благоприятна за потребителите 

рамка с ясни, бързи и лесни процедури 

с прости правила, насоки и 

информация. По време на 

прилагането на програмата 

обществеността трябва да има 

достъп до прозрачна информация на 

национално, регионално и местно 

равнище. 
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Santiago Fisas Ayxela, Lorenzo Fontana, Petra Kammerevert, Morten 

Løkkegaard, Emma McClarkin, Katarína Neveďalová, Doris Pack, 

Chrysoula Paliadeli, Marie-Thérèse Sanchez-Schmid, Marco Scurria, 

Helga Trüpel, Gianni Vattimo, Marie-Christine Vergiat, Milan Zver 

Заместник(ци), присъствал(и) на 

окончателното гласуване 

François Alfonsi, Heinz K. Becker, Ivo Belet, Nadja Hirsch, Hans-Peter 

Martin, Georgios Papanikolaou, Mitro Repo, Joanna Katarzyna 

Skrzydlewska, Claudiu Ciprian Tănăsescu, Isabelle Thomas 

Дата на внасяне 10.12.2012 г. 

 


